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ТОЛКОВАТЕЛЬНЫЯ 


ПИСАН1Я 


СВЯТАГО ЕФРЕМ СКРИНА. 


ТОЛКОВАНІН 
НА КНИГУ ПРОРОЧЕСТВА ИСАІИ. 
ЗАМТЧАНІЕ 0 СОДЕРЖАВІЙ ПРОРОЧЕСТВА Исти. 


И... пророчествовалъ при Оз1и, Іоаөам%, Ахазъ и 
© Езекіи царяхъ Гудейскихъ, Предрекъ онъ плне- 
ше царями ассирійскими, Өеглафелассаромъ колЪнъ 
Рувимова, Гадова и половины колъна Манассіина, и 
Салманассаромъ—Самаріи. Предрекъ также плЪненіе 
Вавилонянами царства іудейскаго. И хотя цари, пл%- 
нившіе народъ Божій, царетвовали въ написанномъ 
теперь порядкЪ; однакоже Пророкъ, въ началъ своего 
пророчества пишетъ о послднемъ плфненіи Іудеевъ 
Вавилонянами. Пророчествовалъ также Исаія о воз- 
вращеніи плЪненныхъ изъ Вавилона, и о возстанов- 
лени Іерусалима; пророчество его касается даже ис- 
требленія племени Гога. 


Глава 1. 


Исмя пророчество свое объ отведеніи въ плънъ и 
о рабетвЪ народа своего начинаетъ такими словами: 

(2) Слыши небо, и внуши земле. Поелику Богъ предъ 
лицемъ неба и земли подавалъ наролу Своему вся- 
кія блага и утЪшен!я; то небо и землю призываетъ 
во свидЪтельство, и открываетъ имъ ве нечестія 
народа. Сыны родихё и возвысихз, тім же отвергошася 
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Мене, т.-е. измфнили МнЪ, и, какъ видите, служили 
идоламъ. 

(3) Позна воль стяжавшаго и. и осел» ясли господина 
своего: Израиль же Мене не позна, и людіе Мои не разу- 
лтъша. Волъ изображаетъ израильтянъ, оселъ іудеевъ; 
потому что іудеи гораздо безразсуднће были израиль- 
тянъ; имъ Богъ являлъ болће Своего благоволенія, 
но они не познали Его, и тёмъ исполнили сказан- 
ное: растли всяка, плоть путь свой (Быт. 6, 12), 

(4) Увы языке зрюшный, съмя лукавое, сынове безза- 
коннім. Беззаконны они въ лукавыхъ помышленіяхъ 
и дЪлахъ своихъ. Не сказалъ Пророкъ, что нечество- 
вали и сдћлались отступниками только нћъкоторые 
изъ народа, но вмЪетЪ съ отцами, подобно имъ, ук- 
лонились отъ праваго пути и сыны ихъ, весь родъ, 
все лукавое съмя. Показывая же, въ чемъ состояли 
ихъ растлЪніе и грЪхъ, говорить ИСсаія: остависте 
Господа, и разгнњвасте Святаго Израилева — разгнЪ- 
вали своими идолами и кумирами. 

(5) Всякая глава вә боуиъзнь, и всякое сердце вё пе- 
чаль, отъ страха гонителей, и отъ ужаса плъняющихъ. 

(6) Оте стопы ног даже до главы нлљьсть въ нень цт- 
лости. Отъ послЪдняго до перваго вс будутъ у нихъ 
поражены. Струны, язвы и раны, наложенныя пл№- 
няющими. Это — бълетвія, которыми будутъ угнетать 
и поражать іудеевъ плЪняющіе со всею жестокостію 
не оставляя имъ возможности врачевать свои язвы. 
А тъмъ, что ранъ невозможно ни перевязать ни увра- 
чевать, означаются или дЪйствительныя язвы, нано- 
симыя мечемъ, или копьемъ, и оставляющія на тълЪ 
неизлЪчимые слЪды, или убіенје родителей, братьевъ 
и дътей-—сіи также неизцъльные удары. 

(7) Земля ваша пуста, т.-е. земля ваша, бывшая 
плодородною, по вашей винф сдЪлается безплодною. 
И гради ваши огнемь пожжени плъняющихъ. Страну 
вашу предь вами чужды поядаютз, т.-е. жители, вве- 


819 


денные и поселенные въ ней Салманассаромъ. И 
опустњ низвращенна отз чуждить, подобно Содому, ко- 
торый запуствлъ и лишенъ обитателей своихъ. 

(8) Оставися дщерь Слоня, т.-е. веъ города іудейскіе 
и по преимуществу Терусалимъ. Яко куща въ вино- 
градъ, и яко овощное хранилище въ вертоградњ. Тудея, 
по опустънію своему, подобна кущЪ въ обранномъ 
виноградник%, и овощному хранилищу въ вертоградз, 
въ которомъ плоды уже сняты; потому что въ кущ 
и овощномъ хранилищ%ъ бываютъ стражи, пока плоды 
еще не собраны; а, по собраніи плодовъ, и стража 
уже не нужна. 

(9) Аще не бы Господь оставилљь намь оставшагося 
сњмене, яко Содома убо были быхомз и яко Гоморру 
уподобилися быхомә. Уподобились бы Содому и Го- 
морру, которые вмъетћ съ жителями ихъ сожжены и 
истреблены сошедшимъ съ неба огнемъ, такъ что отъ 
нихъ ничего не осталось. И Іерусалимъ и его жи- 
тели уподобились бы Содому и Гоморру, если бы не 
умилосердился надъ нами Господь и не оставилъ 
намъ потомства для продолженія нашего рода. 

(12) Когда пріидете явитися лицу Моему, ходите по 
двору Моему. Богъ вступаетъ въ судъ съ народомъ 
Своимъ, какъ бы такъ говоря: когда приходили вы 
явитися лицу Моему съ раскаяніемъ и съ молитвою, 
отвергалъ ли Я тогда жертвы славословія, и отъ 
рукъ вашихъ требовалъ ли жертвъ кровавыхъ? Хо- 
дите по двору святилища Моего не приложите съ та- 
кими жертвами. 

(18) Кадило мерзость ми есть. Итакъ знайте, что ка- 
дило, которое почитаете вы благопріятнымъ Мн%, 
предъ очами Моими мерзость. Не пріемлю того, что 
пріобрЂтено обманомъ и насиліемъ. Поелику прино- 
симое вами получено грабительетвомъ и притћъсне- 
ніемъ бЪдныхъ; то жертвъ и обЪтовъ вашихъ, а 
равно и праздников вашихъ ненавидить душа Моя. 
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(15) Еда прострете руки ваша ко Мнъ, отвращусь 
0тз в@65. Когда во время скорбей своихъ съ молит- 
вою будете воздфвать ко мнЪ руки ваши; отвращу 
очи Мои отъ васе; руки бо ваша исполнены крове, оба- 
грены кровію умершвленныхъ вами Пророковъ и свя- 
тыхъ. А въ сей крови, пролитой вами, предъизобра- 
жена тайна и той святой Крови, которую еще про- 
льете вы. 

(16) Измыйтеся и чисти будете не отъ внЪшнихъЪ 
нечистотъ, но отъ злыхъ дълъ своихъ, которыя не- 
престанно предъ лицемъ Моимъ. 

(18) ИП аще дудутз гръси ваши яко багряное, яко снг 
убњлятся. Багряный цвътъ означаетъ оскверненную 
и погрязшую во грЪхахъ плоть, а снъгъ-—цвътъ чи- 
стоты и непорочности. Грюси ваши яко снњгъ убњлятся 
иссопомъ милосердія Моего. 

(17) Взыщите суда, творите добро притЪененнымъ, 
которыхъ сами вы осудили, взявъ неправедные дары. 
Судите сиру и оправдите вдовицу, которыхъ не хотЪли 
вы и выслушать, потому что у нихъ не было, и не 
могли они принести вамъ даровъ. 

(18) И пріидите, и истяжимся другъ съ другомъ, 
т.-е. если будете судить право и внимать голосу си- 
рыхъ и вдовицъ, то приходите ко МнЪ и просите; Я 
услышу васъ, говоритъ Господь. 

(19) И благая земли снњсте, какъ объщалъ вамъ 
Богъ въ законЪ Своемъ. 

(20) Аще же не хощете, мечь вы поястз, т.-е. мечъ 
вавилонянъ. 

(21) Како бысть блудница градъ върный, полнъ суда 
въ немже правда почиваше? съ удивленіемъ взываетъ 
Пророкъ, изумляясь такой недоброй перемъЪнЪ, изум- 
ляясь, что городъ суда и правды изъ цъломудрен- 
наго сдЪлался блудвицею, городъ, во времена Да- 
вида бывшій върнымъ, теперь, во времена царей но- 
сл%днихъ, наполнился убійцами. 
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(22) Сребро твое неискушено. На немъ положено лож- 
ное клеймо. Корчемницы твои мњшаютљ вино с5 водою, 
чтобы взять за него боле серебра. 

(23) Енязи твои не покоряются и общницы татем, 
т.-е. тъмъ, которые кладутъ ложное клеймо на се- 
ребро и мВшаютъ вино съ водою. Гоняще воздаянче. 
Ибо, говоритъ Пророкъ, любятъ они брать дары; до- 
могаются подарковъ съ того, кто еще не далъ. 

(24) Суде врагамъ Моимь сотворю, т.-е. накажу кня- 
зей ненавистниковъ Моихъ и корчемниковъ и друзей 
ихъ—враговъ Моихъ. 

(25) И наведу руку Мою на тя, т.е. послЪ пора- 
женя, нанесеннаго дому [оакима и Іехоніи. И разжегу 
веъхъ непокорныхъ твоихъ; накажу пл%ъненіемъ, по- 
тому что не слушали Меня во время мира. И отыму 
6с%%5 деззажонныхь твоихъ. Всъ они пойдутъ въ плЪнЪ; 
никого не оставлю, какъ было при упомянутыхъ выше 
двухъ царяхъ. 

(26) И возставлю судіи твои якоже прежде, какъ во 
времена Давидовы. 

(27) Сзонз съ судомз спасется, т.-е. или судомъ, ко- 
торый постигнетъ Вавилонъ, или по исполненіи вре- 
мени рабства, какое Божественнымъ правосудіемъ 
назначено іудеямъ. И млњъненіе его с5 правдою *). Сіонъ 
избавится за правду Даніила, Зоровавеля и другихъ 
подобныхъ имъ праведниковъ. 

(29) Занеже постыдятся о идолњхе своихъ, ихже сами 
восхотњша; постыдятея, потому что аи идолы не 
избавляютъ ихъ; и посрамятся о кумирахъ, которыхъ 


+) Въ семъ мЪетЪ, и въ нЪкоторыхъ другихъ, особенно сей книги Про- 
рока Исаіи сирскій текстъ имЪетъ свои особевности, уклоняясь иногда 
отъ текста Седмидесяти Толковниковъ и представляя слЪды перевода съ 
еврейскаго Издатели признали вужнымъ въ переводъ представить сир- 
скій текстъ, какъ онъ найденъ въ издан!и Ассемана, предоставляя из- 
слЪдователямъ опредЪлять отношен1е онаго текста къ еврейскому и грече- 
скому, и происхожденіе уклоненій отъ того, или другаго 
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сами себф сдЪлали; посрамятся, потому что кумиры 
сіи не избавили ихъ отъ пл%фна, не помогли имъ въ 
скорбяхъ. 

(30) Будутз яко теревиноз отметнувилй листвія своя 
Они лишатся всякой помощи, подобно теревинөу, у 
котораго отъ зноя падаютъ листья. И яко вертоградѕ, 
не имый воды во время жара. 

(31) И будете крњпость ихъ яко стебль изгребія, т.-е. 
кръпость непокорства ихъ, и дњланіе ихё, яко искры 
огненныя, которыя упадаютъ въ изгребіе, и все обра- 
щается ими въ пепелъ. 


Глава 2. 


(2) Будет гора дома Господня поставлена на версњ 
горә. На горЪ Исаакъ спасенъ отъ закланія; мЪето сіе 
купилъ Давидъ у Евусеянина Орны (2 Цар. 24, 24). 
А гора оная есть Голгоөа, гдЪ вмЪсто прообразова- 
тельныхъ жертвенниковъ водруженъ истинный жерт- 
венникъ — крестъ. и на немъ принесена истинная 
Жертва. И возвысится превыше холмов. Такъ крестъ 
возвысился надъ всфми языческими чтилищами. 

(3) И пойдут языцы мнози, взыщутъ Господа, бу- 
дуть покланяться Ему, какъ и Іаковъ сказалъ: Той 
чаянле языков (Быт. 49, 10). 

(4) И раскуютз мечи свои на орала. Поелику во- 
дворится у нихъ великій миръ; то вмЪсто бранныхъ 
оружій сдЪлають себБ орудія для воздфлыванія 
земли. 

(5) Пруидите пойдемә свътом5 Господнимь, т-е. въ 
законЪ Господнемъ. 

(6) Остави бо люди своя домз Таковль, зане якоже чз 
начала исполнены люди нечестія. Пророкъ говоритъ 
или о томъ времени, когда Евреи были въ Египт%, 
или о томъ, когда Ассиріяне пришли и плЪнили Из- 
раильтянъ. И волхвуютз какё филистимляне; волхвуютъ 
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тв, которымъ запов$ дано: да не обрящется въ теб волхвуя 
волхвоваллем (Втор. 18, 10). 

(10) Внидите въ каменія, и скрыйтеся єъ землю. Для 
нихъ смерть лучше ожидающаго ихъ плзна. 

(11) И вознесется Господь един; потому что всЪ идолы 
не могутъ избавить ихъ отъ рукъ карающаго право- 
судія. 

(13) Вознесется на всяко древо желудя Васанска. По- 
елику надћялись на крћпость илоловъ и гордились 
ими; то Пророкъ предетавляетъ ложныхъ боговъ ихъ 
подъ образомъ кедровъ, духовъ, высокихъ башенъ, и 
всего величественнаго. 

(18) И рукотворенная вся скроются. Іудеи презрятъ 
идоловъ и нетопырей, которымъ покланялись, потому 
что не помогли имъ во время уничиженія ихъ. 

(22) Оставите человњка, емуже есть дыханле въ нозд- 
ряхз его, т.-е. гордыхъ, у которыхъ вся жизнь въ 
надмени ноздрей ихъ. 


Глава 3. 


(1) Се Господь отыметњ отз Терусалима подкрЪпляю- 
щаго и подкрфиляющую, т.-е. крњпкаго и кръпкую под- 
кръпляющаго хльбом5 и подкръпляющаго водою, т.-е. вся- 
каго, кто подкрЬпилъ бы хлъбомъ, когда истощитея 
въ городЪ хлћбъ, и подкрћпилъ бы водою, когда из- 
сякнутъ кладези во время осады. 

(2. 3) Судго и пятьдесятоначальника и старца и мужа, 
дивнаго. ВеЪ чиноначал1я—тысященачальниковъ, сто- 
начальниковъ, пятьдесятоначальниковъ и десятона- 
чальниковъ, которыхъ установилъ Мотсей разбирать 
дћла и доносить ему, отъиметъ Господь, потому что 
извратили сни правду, любя брать дары. 

(4) И поставлю юноши князи ихе, и ругатели господст- 
вовати будут ими. (5). Приразится отроча ка єтарцу: 
симъ обвиняетъ ихъ въ лицепріятіи, и даетъ знать, 
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что поелику сами они извратили уставы, во зло упо- 
требивъ свою свободу: то Господь, противъ желанія 
ихъ, приведетъ въ растройство ихъ чиноначаліе. 

(9) И обезчестили облако славы Его. Пророкъ гово- 
ритъ здесь или о безславіи, какое древле причинили 
облаку, сливъ подъ нимъ тельца, или о безславіи, 
какое причинили Скиніи, бывшей сперва въ Силом%, 
а потомъ въ Соломоновомъ храм%, когда во дворахъ 
дома Божія поставили идоловъ. 

(10) Огорчили праведнаго; убо плоды дьлз своижё снтњ- 
дятз, т.-е. онфдятъ нанесшіе безславіе облаку славы 
Его. Подъ именемъ же праведнаго разумћется или 
Богъ, или Пророкъ, или веъ бывшіе среди нихъ пра- 
ведники. 

(12) Людіе мои, приставницы ваши пожинають вась, 
т.е. одинъ за другимъ грабятъ васъ. И жены облада- 
ютз вами, управляютъ вами или жены начальниковъ 
вашихъ, или волшебницы. Люде мои, блажащи васз 
льстять вы, т.е. или священники, отетупившіе отъ 
истинной вЪры, или лживые пророки. И стези ног 
ваших» возмущаютъ, т.-е. лукавымъ учешемъ уклоняютъ 
тебя отъ праваго пути, ведущаго къ Богу. 

(14) Саме Господь на суде прімидетг со старњйшины 
людей, т.-е. будетъ судиться съ священниками и учи- 
телями, запалившими виноградъ. 

(15) Почто вы обидите людей Моихь, и сами нечест- 
вуете, и другихъ учите своему нечестію, лукавымъ 
примвромъ своимъ, какой подаете народу Моему, всего 
болЪе вредите ему. И лице убогихѕ посрамляете; съ 
безчестіемъ гоните отъ себя и тревожите бъдныхъ. 
потому только, что не видите отъ нихъ даровъ и 
обътовъ. 

(17) И смиритз Господь начальныя дщери Сїони, т.-е. 
опозоритъ ихъ безславнымъ плЪномъ. 

(18—21) Отзиметз Господь плетеніе волось ихе, т.-е. 
въ день уничиженія отниметъ всякое украшеніе ихъ. 


325 


Запястя, усерязи и свътлая лаконская, т.-е. покровы, 
или одежды, простираюцияся до пятъ. 

(21) И вмюсто вони добрыя, и вмњсто пояса, и вмъсто 
украшенія, еже на главњ, будуть у нихё сирадз, и уже, 
и вретище, и на зглавахь своихз обрипме имљти дудуть, 
и повязки, покрывающія голову въ знаменіе плача. 

(26) И восплачуть и во слезахъ будуть сидњть силь- 
ные вратз ея, т.-е. мужи ученые, богатые и сильные. 


Глава 4. 


(1) Л имутся седмь женѕ за мужа единаго, т.-е. когда 
жены лишатся мужей, которыми гордились, тогда 
семь женъ пожелаютъ лучше вступить въ супруже- 
ство съ однимъ мужемъ, нежели переносить горести 
одиночества и вдовства въ такое тяжкое время бЪд- 
ствій. Великое же и всеобщее бЪдствіе Терусалима 
изображаетъ Пророкъ, чтобы тЪмъ въ большемъ свътЪ 
представить намъ блага, какія веђмъ племенамъ и 
народамъ земнымъ даны будутъ во дни Месаи. 

(3) И будете останок вё Оїонњ, и останоке во Іеру- 
салимњ: святи нарекутся, т.-е. самый городъ [еруса- 
лимъ наименуется городомъ правды, и вси натисан- 
ніц въ немъ в5 жизнь, т.-е. не будетъ въ немъ старца, 
который бы не исполнилъ дней жизни своей—не до- 
стигъ глубокой старости. 

(+) Омыетз Господь скверну дщерей Сюнскихь, т.-е. 
омоетъ Господь ту скверну и тЪ грфхи, въ какихъ 
виновны были жены, заботясь объ украшеніяхъ сво- 
ихъ. И кровь очистит оте среды итә, т.-е. кровь 
умерщвленныхъ ими Пророковъ и праведниковъ. Ду- 
хоме суда, т.е. судомъ справедливымъ и нелицепріят- 
нымъ, какъ судили прежніе судіи народа. 

(5) И сотворить Господь, все мъсто горы Слона осњ- 
нитә облакә. На гору Сіонъ возвратится скинія, уда- 
лившаяся оттуда на колесниц, видънной [езекіилемъ, 
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и будёть осфняема духомъ и невидимымъ присут- 
ствіемъ, какъ въ пустын® ос$няло ее облако видимое. 

(6) И дудетё вә сънь оте зноя, т-е. въ ней укро- 
ются въ тотъ день, когда пріидутъ враги, изображен- 
ные подъ образомъ зноя. Слова Чи исполнились въ 
пришеств!е Господа нашего. 


Глава 5. 


(1) Воспою возлюбленному моему, т.-е. Богу, возлюб- 
ленному моему, воспою пень, какую долженъ вос- 
иЪъть Ему, т.-е. народъ Его Виноград бысть возлюб- 
ленному моему, т.-е. виноградъ былъ у Бога. На лмъ-' 
сть тучнь, Т.-е. въ землЪ, текущей млекомъ и медомъ. 

(2) И окопа его, и благодЪтельетвовалъ ему, и на- 
казывалъ его. И огражденемз огради, т.-е. далъ за- 
конъ. ЈГ насади въ немъ лозу избранну; это—евящен- 
ники, праведники и назореи. И созда столпё посредљ 
его; это—санъ царей и судей. И предточиліе ископа 
вә нем, это —священство и жертвы. И жда, да сотво- 
ритә грозде, и сотвори тєрніе. Господь ожидалъ, что 
сотворить онъ добрыя дзла, изображаемыя гроздами, 
и сотворилъ онъ дла лукавыя, изображаемыя тер- 
ніями. 

(3) И нынњ человњче Тудинз и живущіи во Терусалимњ. 
(4) Что сотворю еще винограду Моему и не сотворила 
ему? Пророкъ говоритъ мужамъ іудинымъ и іеруса- 
лимекимъ, или лучше сказать, самъ Богъ чрезъ Про- 
рока призываетъ ихъ во свид%ътели сказаннаго, что 
ждалъ Онъ отъ винограда, да сотьоритз гроздіе, и 
сотвори тернле, т.-е. ожидалъ, нто сотворитъ онъ прав- 
ду, а онъ творилъ беззаконіе. 

(5) Отыму огражденле его, и будете в5 разграбленіе. 
Поелику сердце народа отступило отъ суда и правды; 
то отыму у него царство представленное въ образЪ 
столпа; и будет вѕ разграблене отъ плЪняющихъ. И 
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разорю сттњну его и будеть вә попраме, т.-е. отыму 
законъ, который былъ ему украшеніемъ и огражде- 
ніемъ. И будетъ вә попранле; ТЪ удовольствія, какія 
любилъ, сдЪлаются для него мучительными и убій- 
ственными. 

(6) И оставлю виноград пуств, и ктому необрњжется, 
ниже покопается; сдълаю, что прійдетъ онъ въ за- 
пустћніе, потому что самъ восхотЪлъ сего. И взыдетѕ 
на неме тернле. Терніемъ Пророкъ называетъ гръхи и 
законопреступленія. И необрњжется, ниже покопается, 
потому что не приложу о немъ болће Своего попе- 
ченія. И облаком заповњме, еже не одождити на него 
дождя, т.-е. запрещу Пророкамъ изрекать имъ проро- 
ческое слово. Ибо дождемъ, въ таинственномъ семыслЪ, 
Пророкъ называетъ пророчества и вздЪше воли Бо- 
жіей, а облаками именуетъ Пророковъ, которые оро- 
шаютъ насъ небеснымъ дождемъ; то же видимъ и 
въ другихъ мъЪстахъ напр. да снидетз яко дождь вњ- 
щаніе мое (Втор. 32, 2); и еще: надождю на единз 
граде, а на другій не надождю: и соберутся два и три 
грады во градъ един пити воду, и не насытятся (Амос. 
4, 7, 8), т-е. изъ одного города прійдутъ въ другой 
искать Божественныхъ глаголовъ, и не найдутъ. 

(8) Горе совокупляющимъ домь кз дому. Пророкъ уг- 
рожаетъ бЪдствіями тъмъ, которые не только присво- 
яютъ себЪ все, что есть въ домахъ у бъдныхъ, но 
стремятся отнять самые домы, и къ домамъ своимъ 
присоединяютъ домы бЪдныхъ. И село жә селу при- 
ближающимз, т.е. присоединяющимъ поле къ полю, 
чтобы одно другимъ какъ бы поглощалось, чтобы не 
было другим и мъста, но име однимь обитать среди 
земли. Неужели вы одни займете веъ мЪета, какія и 
внутри, и вн%, и близко, и далеко? 

(9) Услышашася бо въ ушесахь Господа вопли ограб- 
ленныхъ бфдныхъ, которые воніютъ на насъ. 

(11) Горе возстающиме заутра, и сикерз гонящимз, и 
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ждущимә вечера въ винь, т.-е. тёмъ, которые съ утра 
до вечера проводятъ время въ шянетвЪ и ликованіи. 

(12) На дъла же Господня не взирають, т.-е. не об- 
ращаютъ внимашя на бдствія, ниспосылаемыя на 
нихъ Богомъ. 

(14) И расшири адә душу свою, чтобы поглотить 
истаевающихъ отъ глада и жажды. И разверзе. уста 
своя, еже не престати; это ассирійскій народъ. И сми- 
дутз славнїи, т.-е. колЪна Рувимово, Гадово и поло- 
вина кол%на Манасеіина. 

(16) И вознесется Господь Саваовз, освятится в5 прав- 
дъ, т.-е. праведнымъ судомъ, какій даетъ притЪенен- 
нымъ и притфенителямъ, ограбленнымъ и граби- 
телямъ. 

(17) И упасутся агнцы на пажитяхъ своихъ, т.-е. 
ограбленные, оставшіеся послъ пораженія, возвратятъ 
себъ владЪъшя свои. И возгражденныя развалины по- 
ядятё пришельцы, т.-е. развалины домовъ ихъ, опу- 
стошенныя грабителями и снова возстановленныя, по- 
лучатъ во владЪше себЪ бъдные. 

(18) Горе влачащиме гръхи свои, яко уже долгое, и 
яко ремень на колесњ колесничноме беғззажонія своя. Про- 
рокъ именуетъ несчастными тъхъ, которые присово- 
купляютъ грЪхъ ко гръху. Какъ не видно конца у 
веревки, протянутой далеко, такъ не видно, чтобы 
они покаялись и перестали грЪшить. Гръхи ихъ по- 
добны ремню на колес колесницы, у котораго нельзя 
примЪтить конца. 

(19) Глаголющиме: скоро да поспњшатъ, яже сотворить 
Господь, да видиме, да приближатся, и да придете со- 
в%т5 Святаго израилева, да разумтемз. Пусть узнаемъ, 
что ескрывалъ отъ насъ Господь, пусть явно пора- 
зитъ насъ тъмъ наказаніемъ, какое опредЪлилъ намъ; 
тогда уразумЪемъ, что слышимъ. Смыслъ мЪета сего 
такой же, какъ и сказаннаго у другаго Пророка: увы, 
лють желающиме дне Господня (Амос. 5, 18). 
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(20) Горе глаголющимъ доброе лукавое. Угрожаетъ го- 
ремъ Пророкъ тЪмъ, которые мудры въ лукавств%, 
хитро оспариваютъ вЪрность предвЪщаній пророче- 
скихъ; а вм%ст%Ђ съ симъ укоряетъ онъ и народныхъ 
судей, которые превратно судятъ, и худое называютъ 
хорошимъ, тьму почитаютъ свътомъ. Поелику же они 
берутъ всегда дары, пріумножили тБмъ им%ніе свое, 
и предаются вину и піянству; то присовокупляетъ 
еще: (22) горе крњпкимә, піющиме вино, (23) оправда- 
ющиме нечестива дарове ради, и осуждающиме невиннаго. 
А поелику угашаютъ они на судъ правду, которая 
есть свЪтъ, суды же и опредъленія ихъ, за взятые 
ими дары, преклоняются ко тьм%; то (24) сего ради 
как5 солома поядается огнемъ, такъ они истреблены бу- 
дуть коснувшимся ихе пламенем, корень ихе яко персть 
будет%, и цвъть ить яко прах взыдетз. За лукавство 
свое будутъ они истреблены Өаглафелассаромъ, ца- 
ремъ ассирійскимъ, такъ же, какъ огонь поядаетъ 
солому. 

(26) И воздвигнеть знаменіе во языцех, чтобы при- 
шелъ съ народомъ своимъ Өаглафелассаръ, и пл%- 
НИЛЪ ИХЪ. 

(27) Не взалчут, ни утрудятся, ни воздремлютз, ни 
поспятъ, ни распояшуте поясов своихь отъ чресль сво- 
изә; ниже расторгнутся ремени сатоговь ихз. Се сказалъ 
пророкъ съ намъреніемъ возбудить въ Израильтянахъ 
ревность и пристыдить ихъ, потому что тъ самыя 
благодћъянія, какими пользовались они въ пустынъ,— 
гд одежды ихъ не ветшали и ремни сапоговъ ихъ 
не разрывались, теперь Господь оказываетъ не имъ, 
но ихъ плънителямъ. 

(29) Ревъ ихь какъ яраго льва и львичища, рыкаєт% 
онъ, и хватает добычу. (30) И возоплетѕ на нихь яко шумъ 
моря волнующася. И свътё померкнет% во омраченіи ихе. 
Можетъ быть, разумЪется здЪеь Самъ Богъ, изъяв- 
ляющій на нихъ гнъвъ Свой посредетвомъ наро- 
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довъ. которые впослЪдетвіи сдфлаютъ нашествіе на 
Гудеевъ. 


Глава б. 


(1) Вә лљто, вг неже умре Озія царь. Пророкъ при- 
ступаеть къ описаню бывшихъ ему откровеній, и 
описаніе сіе начинаетъ отъ времени смерти царя 1у- 
дейскаго Озіи, который осмфлился покадити вимла.мом5 
(2 Парал. 26, 18), хотя зналъ, что не дозволено ему 
это; потому что закономъ принесеше жертвъ предо- 
ставлено было сынамъ Аароновымъ, а исполнение про- 
чихъ различныхъ священныхъ службъ—сынамъ /Ле- 
віинымъ. Священникъ Азарія обличилъ дерзкаго царя 
и не допустилъ къ алтарю, сказавъ: не твое это дЪло, 
царь. Такъ, священники обязаны были вразумлять 
царей, чтобы пребывали въ предћлахъ, положенныхъ 
закономъ, учить народъ, чтобы ве вносили деся- 
тину, поучать приносящихъ дары, чтобы соблюдали 
данные уставы. Оказываютъ же, что, когда царь Озія 
вошелъ въ храмъ покадить өиміамомъ, опечалило сіе 
Исаію, и онъ облекся во вретище, которое и носилъ, 
пока Богъ не сказалъ ему: сними вретище съ чреслъ 
своихъ. Какъ сътованіе Исаіи объ Озіи было знаме- 
ніемъ сфтовашя его о сынахъ Израилевыхъ, такъ 
совлеченіе вретища служило нъкоторымъ предсказа- 
ніемъ о Еөіоплянахъ и Египтянахъ. Съ того времени, 
какъ царь пораженъ былъ проказою, и вся земля 
какъ бы стала прокаженною; на всЪ дни жизни Ози 
прекратились пророческія видЪн!я. Ве люто, вњ неже 
умре Озя царь, видњхь Господа сњдяща на престолњъ 
высоцњ. Впродолженіи тридцати восьми лЪтъ сокрыты 
были пророческія вид%нія за дерзость Озіи. Озія цар- 
ствовалъ благочестиво четырнадцать лътъ; но когда 
возгордилея, дерзнулъ принести жертву и не послу- 
шалъ священника, говорившаго, что это не позволено 
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ему, онъ пораженъ былъ проказою. Исаія до смерти 
Озім сЪтовалъ во вретищЪ и пеплЪ. Теперь священ- 
никовъ, въ награду за то, что обличили нечестиваго 
царя и удержали его, а сами предавались скорби, 
Господь возвеселилъ видЪшемъ, которое видЪлъ Исаія 
въ храмЪ. И исполнь доме славы ризѕ Его. Такъ и при- 
лично было, чтобы Богъ явился Пророку въ великой 
слав, въ велелЪши, когда умеръ царь Озія, и съ его 
смертію, послЪ тридцати осьми л%тъ, возвращена 
народу радость, возстало истинное богопочтеніе 
святыхЪ. 

(2) И Серафими стояху окрестё Его, окружали Его 
и парили надъ Нимъ. И двъма крылами покрываху 
лица Своя, показывая тъмъ, что и они не дерзаютъ 
взирать на Господа и приближаться къ Нему; тогда 
какъ Озія не устрашилея приблизиться къ жилищу 
Его. 

(3) Серафимы взывали: святә, свят, святе; и тъмъ 
изобразили намъ тайну Святыя Троицы. 

(4) И домъ наполнися дыма. Раздаются гласы Сера- 
фимовъ, и домъ наполняется великолЪпіемъ славы 
Господней, какъ было это въ день освященія храма, 
когда осЪнило его облако. 

(5) О окаянный азе, яко чєловњкљ сый, нечисты устнль 
имый. Не сердцемъ я оскверненъ, но нечистъ только 
устами. Посредь людей нечистыя устнњ имущих а35 
живу, принужденъ жить среди людей, у которыхъ 
уста такъ же нечисты, какъ и у меня. И Царя 
Господа Саваооа видњхъ очима моима, хотя и недо- 
стоинъ того. 

(6) Се железными клещами приблизился Ангель, взяль 
угль (7) и прикоснуся устнамз моимљ, и рече: се прико- 
снуся сле устнамз твоим, и отыметьз беззаконая твоя. 
Ангелъ приблизилея къ алтарю съ желЪзными кле- 
щами, обличая дерзость Озіи, и показывая, что кромЪ 
алтаря нигдЪ нётъ боле очищенія. Въ таинствен- 


номъ же смысл угль изображаетъ собою Еммануила, 
Который, соединившись съ воспріятою отъ насъ пло- 
тію, вземлется ею, какъ клещами. Прикоснувшись къ 
устамъ Пророка, изображавшаго собою већхъ насъ, 
угль очистилъ его отъ грЪха и нечистоты. 

(8) И слышат гласе Господа глаголюща: кого послю. 
Поелику Исаія посылаемъ былъ обличить царя, но 
не восхотЪлъ; то во второй разъ предоставляется его 
вол%, идти съ обличешемъ, или нътъ. И рекох: се 
азе есмь: посли мя. Кто не хотълъ обличить одного, 
тотъ оказывается готовымъ содћлаться обличителемъ 
цћлаго народа. 

(9) Иди и рцы людемз сим: слухом услышите, и не 
уразумњете: и видяще узрите, и не увидите. Пророкъ 
возбуждаетъ здћсь Іудеевъ къ покаянію, то скорб- 
ными слухами и извщеніями о близкомъ плън% и 
бъдетвіяхъ, то тяготћющими уже надъ ними несча- 
стіями; почему, нЪтъ нужды въ прозорливости и муд- 
рости ума, но достаточно видЪть и слышать извЪще- 
нія, столько же достовърныя, какъ и видимое нами. 
Ибо изъ сказаннаго Пророкомъ превышало ли что ихъ 
прозорливость, и недостаточно ли было только слы- 
шать о семъ? Но когда своими очами видъли оску- 
дЪніе плодовъ на поляхъ,—они и видя не видЪли. 

(10) Ушима своима тяжко слышаша и очи свои смњъ- 
жиша. Причиною того и другаго сами они, а не отъ 
кого-либо инаго постигло ихъ это. 

(13) Съмя свято стояніе его. СъЪмя Пророкъ назы- 
ваетъ святымъ въ отношеніи или къ Аврааму, или 
къ праведникамъ Евреевъ, или къ Сыну, Который 
тогда былъ не явленъ, но имфлъ произойти отъ рода 
ихъ праведниковъ. 


Глава 7. 


(1) Взыде Расинь царь Арамль, и Факей сынё Роме- 
лев, царь Израилевь. Расинъ и сынъ Гомеліевъ шли 
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сразиться съ Ахазомъ, но невозмогоша, потому что устра- 
шились нашествія царя ассирійскаго. 

(2) И возвњстися ве дому Давидовњ, глаголя: совњщася 
Арам5 со Ефремомә. (3) И рече Господь ко Исаїи: изыди 
во срютене Атазу ты, и оставшійся Оаріасувъ сынә 
твой. (4) И речеши ему: не бойся, ниже душа твоя да 
не изнеможетз отз двою концу главень дынящихся сить. 
Когда домъ Давидовъ, царство Гудейское и царь при- 
шли въ трепетъ, потому что Сиріяне и Ефремляне 
заключили между собою союзъ, идти на Іерус̧алимъ, 
и какъ древо колеблемое вЪтромъ, поколебалея домъ 
Тудинъ; тогда Господь сказалъ Пророку Исайи: изыди, 
ты и Саріасувъ, оставшійся сынъ твой. И что ска- 
зано при семъ Исаіею, подобнаго тому не сказано ни 
однимъ изъ пророковъ. Концами главень Пророкъ на- 
зываетъ сирійскаго и самарійскаго царей, потому что 
вознамЪрились они вступить въ брань съ Главою вся- 
ческихъ; и головнями дымящимися называетъ ихъ по- 
тому, что возвам$рились вести брань съ ТЪмъ, Вто 
есть огонь поядаяй. 

(8) Яко глава Лраму Дамаск; столица городовъ 
сирійскихъ есть Дамаскъ. (9) Глава же городовъ Еф- 
ремовыхъ Соморонё; но еще шестьдесят» и пять лњът5, 
оскудљетё царство Ефремово отз людей, т.-е. Ефрем- 
ляне будуть плфнены Ассиріянами. 

(10) И рече Ахазу: проси себњ знаменля оте Господа. 
Проси, говорить Пророкъ, себ знаменія, какого хо- 
чешь, и гдЪ хочешь. 

(13) Еда мало вамз есть трудо даяти человеку, и 
како даете труд5 Богу моему? Ужели мало вамъ отя- 
гощать Пророковъ, что отягощаете Господа Проро- 
ковъ? 

(14) Сего ради, чтобы не отягощать вамъ болће гла- 
голющаго во мн Бога, се Два во чревњ зачнетв, и 
родить Сына, и наречется имя Ему Еммануиль. Здћеь 
противоръчіе по наименованію и по самой природ%. 
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Если Два; то какъ зачинаетъ? Если зачинаетъ; то 
почему ДЪва? И кто слышитъ сіе. тоть можетъ ли 
пов%рить сему? Симё Господь дасте ваме знамене. По- 
елику знаменіе дастъ Господь, то не испытывай, какъ 
это будетъ; потому что нЪтъ ничего такого, что было 
бы трудно совершить Богу. Имя Еммануилъ значитъ: 
съ нами Богъ. 

(15) Масло и меде снъсть. Симъ означаются т% пре- 
славные и неизрЪченные дары, какіе вочелов%ъчив- 
шееся Слово Боже сообщитъ естеству человъческому, 
или законъ Божій, о которомъ сказалъ Христосъ, что 
онъ брашно Его (Іоан. 4, 34), или тъ Божественные 
дары, которые объщаны святымъ душамъ въ сказан- 
номъ: шедше купите и ядите без сребра и дезз цены 
вино и тукъ (Исаіи 55, 1). О сихъ-то дарахъ гово- 
ритъ Іовъ, что не будуть даны нечестивому, и что 
онъ не будетъ возвеселенъ причастемъ изъ потоковъ 
и источниковъ меда и масла кравія (ов. 20, 17). 

(16) Прежде неже разумњти Ему, отринути лукавое 
и избрати благое; оставится земля, т.-е. прежде не- 
жели родившееся отроча пріидетъ въ состояніе раз- 
личать доброе и худое, оставится земля, о которой 
вы теперь заботитесь. И дъйствительно, земля была 
оставлена упомянутыми двумя царями. Но Пророкъ 
имЪетъ здћсь въ виду и то, что земля и народъ 
іудейскій будутъ оставлены, прежде нежели Сынъ 
Маріи придетъ въ возрастъ, въ которомъ младенецъ 
различаетъ доброе отъ злаго. Если ·Іудеи не върятъ 
евангелію; пусть прочтутъ въ римскихъ памятныхъ 
записяхъ, и найдутъ, что въ тотъ самый годъ, въ 
который родился Господь нашъ, земля ихъ оставлена 
Богомъ, Іудеи стали подвластны Римлянамъ, и про- 
изведена у нихъ перепись для поголовной подати. 

(18) И позвиждетъ Господь мухамъ, яже при рњкахљ 
Египетските, и пчеламь, яже во странњ Ассирійстњӣ. 
(19) И пріидутѕ и почіютљ въ дебряхь Баөоөѕ. Мухами 
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называетъ Пророкъ Египтянъ, а пчелами Ассиріянъ; 
пбо они пришли съ Өаглафелассаромъ въ землю из- 
раильскую, и опустошили ее. 

(20) Вә день оный обрлетз Господь бритвою упоен- 
ною, т. е. Ассиріянами, которыхъ праведный гнъвъ 
изострилъ какъ бритву, облет 065 ону страну рњки 
Гордана, т. е. колЪна Рувимово и Гадово и половину 
колъна Манассіина. 

(21) Вә той день кормити будет человњкь юницу отз 
воловњ и двњ овцтњ: (22) и оте множества творенія млеч- 
наго снњсть масло. Симъ возвЪ щается обиліе, которое 
будетъ по возвращеніи изъ плЪна 


Глава 8. 


(1) Прими себъ свиток» великз, и напиши в5 нем 
писанлемъ человьчимз: спъњшатђ на пльненле, сотворити 
корысти. Напиши не трудными для чтенія начертані- 
ями, но раздъльными буквами, которыя легко было 
бы разобрать. Напиши тисаніемь человњчимъ, чтобы 
для веЪхъ было очевидно и ясно. Но какъ рожденіе 
Еммануила было знаменіемъ удаленія браней; ибо 
было предсказано, что при рожденіи ДЪвою Маріею 
вселенная наслаждаться будетъ миромъ: такъ раж- 
даемый пророчицею служилъ знаменіемъ приближе- 
нія брани. 

Посему сказано: (3) нарцы имя ему: скоро плъни. 
нагло расхити. Различіе между тъмъ и другимъ видно 
не только въ рожденіи, но и въ знаменованіи; — въ 
рождеши, потому что одного родить Д%ва, а дру- 
гаго—пророчица, въ знаменовани же, потому что (4) 
прежде неже разумьти отрочати, назвати отца или 
матерь, прежде нежели сынъ Исаіинъ въ состояніи 
будетъ называть отца или матерь, прійдетъ Өагла- 
фелассаръ, и убьетъ Расина царя дамаскаго и пл№- 
нить Самарію, что и случилось вскорЪ послЪ сего въ 
царетвованіе Факея. 
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(6) Понеже не восхорныша люде воды Силоамли те- 
кущія тисњ, т.е. покойнаго и кроткаго владычества 
Давидова дома, которое казалось десяти колЪнамъ 
тяжкимъ и несноснымъ. Посему, когда презрћли они 
сіе спокойное владычество дома Давидова, Пророкъ 
угрожаетъ имъ тяжкимъ владычествомъ Ассиранъ. 

(7) Возведетз на нихз Господь воду многу. Водою 
многою Пророкъ называетъ Өаглафелассара, Салма- 
нассара и Сеннахирима, царей ассирійскихъ. Ихъ, и 
войска ихъ, сравниваетъ Исмя съ водою, какъ по 
многочисленности, такъ и потому, что Ассиріане оби- 
тали при водахъ. И возведетз ихз на всњ потоки ил, 
т.-е. наведетъ множество Ассиріанъ, которые порабо- 
тять и разграбятъ землю Гудину и веъ города ея, 
выпьютъ и изсушатъ воды кладязей и источни- 
КОВЪ ИХЪ. 

(8) Наводнитз разливаясь, достигнете до выш. Симь 
указывается, что тяжкія бЪдствія, постигшія Гудеевъ, 
прострутся даже до Терусалима—главы земли Іудей- 
ской. И будете полке его, во еже наполнити всю ширину 
страны Твоея, Еммануилә, т.-е. вся земля [Гудейская 
при Сеннахирим% будетъ наполнена Ассиріанами. 

(9) Трепещите народы, и покоряйтесь. (10) Иже аще 
совњтњ совњщаете, раззоритз Господь. —Господь обнару- 
житъ безразсудность вашихъ замысловъ. И слово, еже 
аще возглаголете, не пребудетѕ. Вы изрекаете опредъ- 
ленія, но опред%ленія ваши не исполнятся; ихъ раз- 
зоритъ Еммануилъ Господь, хранитель земли нашей. 

(11) Тако глаголетњ Господь мнъ, какбы взяв5 меня за 
руку и уча не ходить путем людей сихз. Слова сіи 
относятся къ колЪну Іудину, которое Богъ объщаетъ 
отклонить отъ хожденія путемъ дома Израилева, т.-е. 
оть похотей его. 

(13. 14) Господа силе, Того освятите, и Той будете 
тебњ во освященле, т.-е. будетъ домомъ убЪжища и по- 
мощникомъ теб, домъ Гудинъ. Будете ка.мнеме претк- 
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новенія. и камнемз запинанія обоимз домамь Израиле- 
вымә, т.е. всфмъ Ефремлянамъ и тъмъ изъ Гудеевъ, 
которые радовались пришествю Расина. 

(16) Свяжите свидњніе и запечатайте законе, т.-е. 
свидфтельство Мною изреченное запечатайте до дня, 
когда сбудется, что сказалъ я, когда слово подтвер- 
дится дЪломъ и пророчество оправдается исполне- 
ніемъ. Пророкъ таинственно указываетъ и на день 
Месаи. 

(17) А я, держась ученая своего, пожду Господа, т.-е. 
буду твердъ въ своихъ мысляхъ, ожидая исполненія 
того, о чемъ предсказалъ. Отвращшаго лице свое отѕ 
дэму Таковля. На домъ Јаковлевъ произнесенъ правед- 
ный судъ Господомъ, Котораго Израильтяне прогнЪ- 
вали множествомъ злодъяній своихъ. 

(18) Се азь, и дњти, яже ми даде Богѕ въ знамения, 
т.-е. я и сыны мои, данные мн Богомъ, служимъ 
знаменіемъ, и одинъ изъ сыновей моихъ предзнаме- 
нуетъ своимъ именемъ Сына ДЪвы, съ пришестві- 
емъ Котораго умиротворится земля, а другой возв%- 
щаетъ своимъ именемъ, что приближается къ окон- 
чанію опредъленное время, и скоро наступитъ плЪ- 
неніе ассирійское *). 

(19) И аще рекуть къ вамз: изыщите чревоволшебни- 
ковә, и отъ земли возглашанющихь, тщесловующиль, иже 
отә чрева глашають; не Господни суть люде, иже испы- 
туютә мертвыя о живыхә. Израильтяне уподобились 
народамъ, которые о живыхъ братіяхъ вопрошаютъ 


^) При такомъ изъясненіи св Ефремомъ сихъ словъ Пророка, и въ 
другихъ подобныхъ случаяхъ должно принять въ соображеніе одно изъ 
главныхъ началъ, какого онъ держался при истолкованіи ветхозавЪт- 
ныхъ Писаній, ясно выраженное въ толкованіи на 25 главу пророчества 
Неми, стих. 7: также гл. 27, ст. 1 и 8; гл 28, ст 16 

Общее замъчан!е о направленіи, какому слъдовалъ онъ въ изъясненіи 
писан! пророческихъ, изложено въ прибавлевіяхъ къ изд Твор Св. От- 
цевъ: Жизнь ев. Ефрема Сир част 1, стр 69—12 
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кости мертвыхъ; поэтому пусть знаютъ, что они не 
народъ уже Божій. 

(21) Пройдете по земли и огорчитз ее, т.-е. Господь 
поразить гладомъ землю народа Своего. И будете, 
егда взалчуть, скорбни будуть, и зло рекуть царю сво- 
ему. Народъ, мучимый голодомъ, будетъ злоеловить 
п царя и Бога своего, что не избавилъ отъ бЪдетвя. 
(22) И воззрятѕ горњ. Пророкъ указываетъ на покаяв- 
шееся Іудино колъно; почему говоритъ: ме угнетете 
уттњсненнаго, т.-е. не будеть болЪе угнетать утЪенен- 
ный и исполненный скорбей домъ Іудинъ. 


Глава 9. 


(1) Скоро твори страно Завулоня, и земле Нефьа- 
лимля, т.-е. ускорили обитатели земли Завулоновой 
идти въ плЪнъ и обитатели земли Нефеалимовой ли- 
шиться владЪнй своихъ. М укрњипилось царство, т.-е. 
Ассирійское; славенъ сталъ в$нецъ царей его, уси- 
лилось владычество его. П симъ указывается время 
двухъ царей ассирійскихъ Өаглафелаасара и Салма- 
нассара, изъ которыхъ первый началъ, а второй окон: 
чательно отвелъ въ плЪнъ Израильтянъ. Путь моря 
обону страну Тордана, т.-е. не берегь морскій, но тБ 
земли Израильтянъ, чрезъ которыя лежалъ путь къ 
морю изъ мъстъ, находившихся внутри земли обЪто- 
ванной, и которыя были сопредфльны съ влад шями 
Тирянъ и Сидонянъ. Пророкъ говоритъ, что жители 
пхъ отведены были въ плънъ со всЪми живущими 
въ Галилеъ языковъ. 

(2) Любе ходящуи во тль, видњша свњтеъ вели’ жи- 
вущіш въ єењни смертньй, свт возсія имо. Се испол- 
нилось, когда Господь нашъ началъ проповъдывать 
спасительное евангеліе Свое и творить знаменія въ 
Галилеъ и въ предћлахъ сказанныхъ выше колЪнъ. 

(3) Гу умножиль народе, и не увеличиль радости. У ве- 
личилъ число Израильтянъ. и не доставилъ тъмъ 
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большой радости Тудеямъ. Возвеселились предь тобою, 
якоже веселятся дњлящіи корысти, т.-е. паденію и плЪ- 
ненію Израильтянъ возрадовалея домъ Гудинъ. 

(4) Зане разсыпа яремз лежай на нить. Сокрушилъ 
Израильское царство, которое хотфло поработить Ту- 
деевъ. Якоже в5 день иже на Мадіама, т.-е. истребилъ 
Израильтянъ подобно тому, какъ истреблены Маді- 
аниты при Гедеон%. 

(5) Всякіе гласы слышны среди волненія, т.-е. голоса 
Гудеевъ, радующихся о плъненіи Израильскаго цар- 
ства. Всякая одежда обагрена кровію. Подъ одеждою 
разумћется самый народъ Израильскій, обагренный 
собственною своею кровію. Бысть вә сожженіе и въ 
пищу огню, т.-е. Израильтяне преданы Ассиріанамъ, 
которые, подобно огню, истребятъ ихъ. 

(6) Отроча родися нам, и Сыне дадеся наме. Ска- 
занное здЪсь частію относится къ Езекіи, но большею 
частію не можетъ быть приложено къ нему; даже и 
то, что можно относить къ Езекіи, въ таинственномъ 
смысл должно прилагать къ Господу Езекіи, произ- 
шедшему отъ сЪмени его. И нарчцается имя Его Чу- 
денә. Господь чуденъ, потому что Онъ — истинный 
Богъ и является какъ человЪкъ. Совњтникь, Боге 
хрњпкій, въковъ. Пророкъ свидътельствуетъ, что Сынъ, 
Который родися и дадеся намз, есть Богъ вЪковъ,—и 
вЪка настоящаго, какъ Творецъ, Промыелитель, По- 
печитель и Животодавецъ. и вЪка будущаго, — какъ 
Царь, какъ Судя, какъ наслћъдіе и блаженство свя- 
тыхъ. Енязь мира, сіе можетъ быть отнесено и къ 
миролюбивому Езекіи, по причин% кротости его прав- 
пенія. 

(7) И мира Его нњсть предњла. Се исполнилось въ 
ГосподЪ нашемъ. На престоль Давидовњ и на цар- 
ствњ его. Господь воцарится на престол Давида, ко- 
торый былъ праведенъ, а не на престолЪ Ахаза, ко- 
торый былъ нечестивъ. Исправити е и заступити въ 
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судњ и правдњ, т. е. въ судЪ и правдЪ, какъ было 
сіе въ царствованіе Давида. Отнынњ и 00 вњка—вы- 
раженіе, улотреблявшееся при благословеніи, подобно 
слЪдующему: да живетъ господинъ царь во вки! 
Ревность Господа Саваова сотвори сія. Если слова сіи 
приложить ко времени Езекіи, то будутъ они отно- 
ситься къ Филистимлянамъ, которымъ сказано: не ра- 
дуйтеся иноплеменницы *) (Пса. 14, 29). 

(9. 10) Людіе Ефремовы, и живуийи в5 Самаріи, въ 
досажденіи и высоком сердцњ глаголют%: оставимз плинөы, 
изсњчемњь ка меніе, посъчемь дикія смоковницы и замњ- 
нимә кедрами, и созиждемз себњ столп. (12) И пољњдятъ 
Израиля всъми усты. Пророкъ указываетъ на Өегла- 
фелассара и союзниковъ его, которые ниспровєргли 
царство Ефремово. И ухрњљпитѕ на него Господь враговъ 
Расина, въ которомъ Израильтяне видћли «вою на- 
дежду и защиту. Но еще рука его высока; потому что 
Богъ наведетъ на Израильтянъ Салманассара, подоб- 
наго Өеглафелассару. 

(13) И людіе не обратишася, дондеже язвени быша, 
т.-е. пока Салманассаръ не покорилъ Самарію, и жи- 
телей ея не отвелъ въ плЪнъ. 

(14) Ш отгятз Господь отз Израиля главу и ошиб, 
т. е. собственныхъ ихъ судей, которыхъ поставлялъ 
надъ ними Господь, и ложныхъ пророковъ, которыхъ 
они сами себъ находили. 

(16) И будут длажащуи людей моихъ лстяще, и по- 
топят ихь, т.-е. нечестивые священники и лживые 
пророки окажутся льстецами, и доведутъ народъ до 
того, что погрязнетъ онъ въ Вавилон%. 

(17) Сего ради о юношехё ихъ не возвеселится Господь, 
и сиротә ихә и вдовиць илә не помилует. Израильтяне 
преданы будутъ во власть враговъ, которые умерт- 
вятъ юношей ихъ, отведутъ въ плънъ ихъ сиротъ и 


*) Т е. Филистимляне 
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вдовицъ. Яко вси беззаконніи и лукавіи, кромЪ неболь- 
шаго числа праведниковъ, живущихъ среди нихъ, 
которые, однакоже, вмъстћ съ ними подвергнутся бЪд- 
ствіямъ. И избранные объяты будут дымом, т.-е. бЪд- 
ствіемъ, какое постигнетъ весь народъ. 

(18) Разгорится яко огнь беззаконіе. Гнћвъ раздра- 
женнаго Господа подвергнетъ ихъ наказанію. И раз- 
горится в5 чащах» дубравныхъ. Пророкъ дубравою на- 
зываетъ весь народъ, а чащею — юношей и мужей 
сильныхъ во браняхъ. 


Глава 10. 


(1) Горе пишущим лукавство. Горе тъмъ, которые 
охуждаютъ судъ Божій, и прибћгаютъ къ пустымъ 
предлогамъ, чтобы ищущихъ суда запутать и не ока- 
зать имъ правосудя. Поступаютъ же они такъ, (2) ук- 
лоняюще судь убогихь, т.-е. произнося такія опредЪле- 
нія, по которымъ убогіе остаются безъ должнаго 
удовлетворенія, восхищающе судё нищих людей Моихъ, 
т.-е. требуя у нихъ даровъ. 

(3) Что сотворите в5 день посњщенія, когда царство 
іудейское за злодћянія свои’ должно будетъ потер- 
пЪть наказане. 

(4) Которые изә вас не преклонятся под5 оковами. 
710д5 убіенными падуть. Вы уподобитесь скованнымъ, 
которые ничего не въ состояніи дЪлать, уподобитесь 
убитымъ, въ которыхъ нЪтъ дыханія жизни; такъ бу- 
дете презрћнны въ глазахъ Ассиріанъ. 

(5) Горе Ассиріемә; жезль ярости Моея: (6) послю его 
на язык% деззанонень, на народъ гнњвливый повелю идти. 
Жезломъ гићва Своего, тростю ярости Своей Го- 
сподь называетъ царя ассирійскаго, котораго употре- 
билъ въ орудіе, чтобы наказать раздражающихъ Его, 
и послалъ на Гудеевъ, на беззаконный и гнЪвливый 
народъ; потому что Гудеи нечествовали предъ Богомъ 
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и съ братіями своими поступали жестоко и презри- 
тельно. Сотворити корысти и плъненіе, т.-е. жезлъ 
гнфва Моего Ассиріане пл$нятъ и расхитятъ корысти 
безстыдныхъ Гудеевъ. 

(9) И речетз Ассуръ: вотъ Кархамасъ, еще непоко- 
ренный мною, будетъ тоже, что Халанъ, который я 
завоевалъ и раззорилъ. // будеть Ема, который еще 
стоитъ, для меня то же, что Арфадъ, отворившій 
мн ворота. И Самарія предо мною то же, что Дамаске. 
И Терусалимъ, уповающій на Господа своего, бу- 
деть для меня то же, что Дамаскъ и Самарія, воз- 
лагавшіе надежду на идоловъ своихъ и взятые мо- 
ими предками. 

(11) Мкоже бо сотворижз Самаріи, и рукотворенны.иь 
ея, тако сотворю Терусалиму и кумиромь его. Что наше 
владычество и царство сдЪлало съ Самаріею, то я 
Сеннахиримъ сдЪлаю съ Герусалимомъ. 

(12) И будет%, егда скончаетё Господь вся творя в5 
горњ Сони. Когда Госполь мечемъ Ассиріанъ, какъ 
жезломъ, поразить всЪ города іудейскіе, и ихъ воз- 
метъ и плЪзнитЪъ царь ассирійскій, поразившій жите- 
лей Іерусалима и разграбившій землю ихъ; тогда. 
говоритъ Господь, љосњщу на плоды сердца царя асси- 
рійскаго, т.-е. обращу взоръ Свой на сердечныя по- 
мышленія царя сего, и на высоту славы очію его, по- 
смотрю, каковы дла его, каковы вожди его, каковы 
войска его? почему такъ надм%вается ими? 

(14) Ибо, говоритъ онъ, князи мои цари; вс® ҷар- 
ства обземлю рукою моею, яко гнљздо, т.-е. безъ труда 
покорилъ я всю землю, и кажё обираются оставленныя 
птицею яица, такъ взяле я всю землю. акъ оставленныя 
птицею яица собралъ я веъ народы земные подъ иго 
рабства моего. И нљсть ни единаго царя, иже поды- 
метъ крыла, отверзето уста и глумитә. Я расхитилъ 
достояніе веъхъ народовъ. Такъ въ высокомЪріи и 
гордости сердца говоритъ царь ассирійскій. Но Про- 
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рокъ обличаетъ и укоряетъ гордыню его, говоря: какъ 
сЪкира, пила и жезлъ не гордятся предъ тъмъ, кто 
сЪчетъ, пилитъ и поражаетъ ими, такъ и тебъ не 
должно гордиться предъ Тъмъ, Кто вознесъ тебя, не 
должно говорить: силою руки моей и мудростію моею 
вывелъ я народы изъ предъловъ ихъ и отвелъ въ 
плнъ въ страну, въ какую мн было угодно. Такъ 
помышлялъ и суесловилъ гордый царь, и въ то же 
время поражалъ, наносилъ раны; онъ изрекалъ хулу 
на правду Божію, и приводилъ въ исполненіе судъ- 
Божій. 

(26) И воздвигнет»ь Господь силә на него язву, яко язву 
мадамлю на горь Хоривњ. Пророкъ разумћетъ пора- 
жене Мадамлянъ, не при Гедеон%ъ бывшее, но прежде, 
во дни Моусея при Хоривъ. И подниметѕ жезл Свой 
на путь, иже во Египете. Подниметъ жезлъ, когда 
царь ассирійскій возвратится изъ Египта; потому что 
Сеннахиримъ изъ іудейской земли пошелъ въ Еги- 
петъ, а по завоеваніи его на обратномъ уже пути 
хотЪлъ овладЪть Іерусалимомъ, но, увидъвъ поги- 
бель войскъ своихъ, истребленныхъ Ангеломъ, при- 
нужденъ былъ возвратиться въ Ассирію. 

(27) И согніете иго предѕ лицемз елея. Елеемъ Про- 
рокъ называетъ царя Езекю, помазаннаго священ- 
нымъ елеемъ, и предсказываетъ, что Ассиріане бу- 
дутъ при немъ сокрушены. 

(28) Пргидетә во Аггай и прейдетә вв Магеддо. Про- 
рокъ исчисляетъ м%Ъста, гдЪ останавливался и про- 
ходилъ царь ассирійскій, на пути къ Герусалиму. ИП 
в Махмась положить сосуды своя, т.е. въ МахмасЪ 
оставитъ свой обозъ. 

(29) Пройдетз узкій проход при Гаваи, дом при- 
станища нашего. Это мЪета, которыя царь ассирій- 
скій намЗревался занять, чтобы остановиться въ нихъ. 
Страте пріяль Раму, и Гавая, градъ Сауловь, бъжаль, 
т.-е. города, находившіеся на пути Ассиріанъ, при- 
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ходять въ ужасъ, и жители ихъ спасаются бЪг- 
ствомЪ. 

(30) Возопи гласомз твоимз дщерь Галлимля, т.-е. ас- 
сирійское войско возглашаетъ ралостныя пЪени и 
торжествуетъ плфненіе Гудеевъ и другихъ народовъ. 
Да усльшится вѕ Лаисњ, какая погибель постигла со- 
братій. Бойся Анао005, чтобы бЪдетвія, какимъ под- 
верглись сосЪдніе города, не постигли и тебя. 

(31) Бљжала Мадемина, потому что приведена въ 
ужасъ тћмъ, что сказали ей посланные Ассиріанами. 
И живущіи въ Гивимњ укрњпились. Здћеь разумЪется 
или (Сіонъ, о которомъ въ другомъ м%3стВ сказано: 
состовят® умысль на заключеннаго въ темниці *) ИЛИ 
одинъ изъ городовъ, называвшійся симъ именемъ. 

(32) Еще день и остановится въ Номвњ. Указываетъ 
на шествіе Ассиріанъ, и потомъ на ихъ пораженіе и 
бЪгетво, когда говоритъ: (33) се Владыка Господь Са- 
64005 смятетх славныя с5 крљпостітю, т.-е. приведетъ 
въ смятеніе ассирійское войско. (34) Ливанз же съ вы- 
сокими падется, т.-е, ассирійскій царь падетъ съ сво- 
имъ войскомъ, которымъ гордился. 


Глава И. 


(1) И изыдеть жезл изә корене Тессеова, т.-е. отъ Да- 
вида; и отрасль оте корене его, т.-е. отъ позднЪйшихъ 
потомковъ его, родителей Іосифа и Марии. 

(2) И почет на нем Духь Божій, со времени во- 
площенія во чрев% и крещенія во Іорданћъ. Лухѕ пре- 
мудрости, которому дивились Гудеи, говоря: како Сей 
книги въеть неучився (Іоан. 7, 15)? Духз крњпости, 
т.-е. силъ и чудесъ. 


*) Иса. 24, 22, гдъ по сирскому переводу читается слово Гуво—означа- 
ющее—телница По толкованію оно представляется соотвЪтствующимъ 
имени собственному Гиви.мз. 
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(3) Не по виду очей судити имать: потому что Онъ 
Богъ, и тайное наше видимо Ему, какъ явное. 

(4) Но судить правдою смиренному суд5, и правостію 
смиренныя земли, въ великій день пришествія Своего. 
Поразитз землю, т.-е. при концЪ временъ. Лоразитѕ 
нечестивых5 земли, опредћленіемъ устен Своихь осу- 
дить ихъ въ огонь. 

(6) И пастися будуть волкз съ агнцемъ, т.е. въ 
Церкви. И рысь почет» с5 козлищемњ, т.-е. въ кре- 
щеніи. И телець, и левь, и юнеце вкупњ пастися будут, 
т.е. мудрые, хитрые, жестокіе и простые вмфетЪ ус- 
лышатъ благоговствованіе. И отроча младо поведетъ 
я. Пастырь, по простотЪ подобный младенцу, будетъ 
ихъ руководителемъ. 

(7) И лев аки волѕ ясти будете плевы. И праведные 
и гр$фшники напитаются единымъ животворящимъ 
тЬломъ съ жертвенника. Вс пренебрегутъ воинскимъ 
искусствомъ, какому навыкли прежде, и все знаніе 
свое заключатъ въ предълы чистаго Евангелия. 

(8) И отроча младо будетз играть съ василискоме, и 
едва отнятый отз грудей возложит руку свою на ложе 
аспида, т.-е. сатана будетъ попираемъ людьми про- 
стыми, и сдЪлается посмфшищемъ для дЪтей, едва 
начинающихъ учиться. 

(9) И наполнится вся земля вњдњнія Господня, аки 
вода многа покры море. Какъ вода покрываетъ мор- 
скія нЪдра; такъ всю землю покроетъ вздЪше Истин- 
наго. 

(10) И будете вә день оный корень 1ессеовъ, воздвигну- 
тый вә зна. мен1е языком. Въ нзкоторомъ отношеніи идетъ 
сіе къ Езекіи, который рожденъ отъ смени Дави- 
дова; но во всей дйствительности это исполнилось 
на Господь нашемъ, Который для већхъ народовъ 
сталь знамешемъ свободы, упованія и избавления. 
Того взыщуть языцы, т.-е. устремятся и потекутъ воз- 
дать Ему поклоненіе. Слово взыщутз можетъ означать 
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еще и то, что народы будутъ вопрошать у Него, что 
есть воля Божія. 

Къ Езекіи же могутъ быть относимы слфдуюпия 
сказанныя выше слова: (4) И духоме устенъ своихъ 
убіетъ нечестиваго. Ибо это исполнилось на Езекіи. 
который молитвою устъ своихъ умертвилъ ассирійское 
Войско. 

(5) И будет препоясанѕ правдою о чреслњхъ своите; 
потому что Езекія творилъ судъ и правду, какъ отепъ 
его Давидъ. (9) И не возмогутъ погубити никогоже на 
горњ святњй Моей, т.-е. съ Іудеями будутъ въ мирЪ 
народы сосЪдніе и отложившеся единоплеменники. 

Еще слова: и будеть в5 день той корень ТГессе0въ. 
воздвигнутый въ знаменле языком — могутъ быть объ- 
ясняемы такъ: Господь будетъ знаменіемъ для обра- 
щенія къ Нему народовъ. Того взыщутё языцы, чтобы 
послъдовать новому Его ученію. И будеть покой его 
честь, покой для тъхъ. которые послъдуютъ Ему; по- 
тому что пріимутъ они въчную жизнь, облекутся въ 
ризу славы, и будутъ блаженствовать въ раю. 

(11) И приложитз Господь показати руку Свою, еже 
возревновати по останку прочему людей Овоихе. Сіе от- 
носится или къ изведенію Израильтянъ изъ Египта. 
или къ избавленію городовъ іудейскихъ отъ Сенна- 
хирима по его паденіи, или къ двукратному изве: 
денію Гудеевъ изъ плЪна вавилонскаго; ибо одну 
часть Іудеевъ изъ Вавилона вывелъ Зоровавель, а дру- 
гую—писецъ Ездра. Отз Ассирловз, и отъ Египта, и отб 
Патроса, и отг Еөіопли, и отё Еламитовь, и отз Сен- 
наара, и оть Емава, и отъ острововь морских. Се со- 
гласно съ сказаннымъ у Пророка Захар: бежите 
от земли съверныя, глаголеть Господь, зане отъ четъ- 
рехә вњтрове небесныхъ соберу вы, глаголетъ Господь (Зах. 
2, 6). 

(12) И воздвигнет% знаменле въ языки; чтобы отвлечь 
народъ Свой отъ идолослуженія и обратить къ по- 
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знанію и почитанію иетиннаго Бога. И соберет по- 
гибшія Израилевы, и расточенныя Тудины соберетз өтә 
четырех криль земли. Это напоминаетъ Слова Спаси- 
теля: Я пришелъ токмо ко овцамз погибшимь дому 
Израилева (Мате. 15, 24). 

(14) И дњлати будуть на раменах5 иноплеменничь- 
ихъ, т.-е. сосъдніе народы покорятся Израильтянамъ 
по ихъ возвращеніи, когда получать они насл%діе 
свое. И они покорятея потому, что Израильтяне были 
причиною и ихъ возвращеня изъ вавилонскаго 
плЪна, а другіе потому, что низложенъ врагъ ихъ 
Рогъ. 

(15) И опустошить Господь море Егитетское. Про- 
рокъ говорить здћсь или о раздъленіи моря, или о 
тЬхъ пяти городахъ, жители которыхъ говорили ха- 
наанскимъ языкомъ, и которыхъ Господь вмъстъ съ 
народомъ Своимъ возвратитъ изъ плъна и присоеди- 
нить къ сонму ихъ. И возложитё руку Свою на утку, 
т.-е. на сильное царство ассирійское и вавилонское. 
И поразитз на седмь дебрій, якоже преходити ю во обу- 
венли, т.-е. недЪйствительнымъ слъЪлается опред%фле- 
ніе царя вавилонскаго, которымъ воспрещалось Туде- 
ямъ возвращеніе въ отечество, и небольшое ихъ число, 
собравшееся отвсюду, небоязненно, въ обуви зозмо- 
жетъ перейдти р%ку, тогда какъ незадолго прежде цЪ- 
лый народъ былъ не въ-силахъ сокрушить и даже 
выдержать стремленіе Вавилонянъ. 


Глава 12. 


(1) Благословлю тя, Господи, яко разгнњвался еси на 
мя, отвратилз еси ярость Твою, и утьшиль мя еси, т.-е. 
умилосердилея надъ нами, отвратилъ гнЪвЪ Твой, и 
избавилъ насъ отъ печали и пл%фна. 

(3) И почерпите воду се веселлем отъ источнике спасенля, 
Т.-е. съ радостію внимайте слову жизни изъ устъ свя- 
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щенниковъ, которые у Пророка представлены въ образЪ 
источниковъ. 

(6) Яко вознесеся посреди тебе Святый Израилевг. Ве- 
ликъ Тотъ, Кто пришелъ и вселился среди тебя; Онъ 
Еммануилъ, что значить: съ нами Богъ. Поэтому, ве- 
селитеся и радуйтеся живуийи вв Слонъ, яко высокая 
сотвори, потому, что великъ самъ Онъ. 


Глава 13. 


(1) Видњніе на Вавилона. (2) На горахъ польныхь 
воздвигните знаменле, т.-е. среди Еламитянъ и Ми- 
дянъ. 

(3) 435 повелљваю во святилищи Моемѕ, которое по- 
прано тобою со временъ Седекіи. 

(4) Глас5 смятенля на горах, т.-е. гласъ царетвъ 
еламитскаго и мидійскаго, уготовляющихъ брань. (5) 
Оружеборцы идут% издалеча изъ Мидіи и изъ Елама. 
Отз края основанія небесе Господь, т.-е. отъ Іерусалима, 
или лучше сказать, съ самаго неба. 

(10) Звњзды бо небесныя и все украшеніе небесное 
свњта своего не дадятз. Пророкъ или самихъ Вави- 
лонянъ уподобляетъ померкшимъ звъздамъ, или ра- 
зумЂетъ, что самыя звъзды не свЪтятъ Вавилоня- 
намъ. Помрачится солнце возсіявающее. Симъ изобра- 
жается высокомъріе Вавилонянъ, которые мечтали, 
что покорили себЪ и самое небо. 

(11) Заповњмъ вселенньй злая, т.-е. Вавилону. 

(12) И человњкъ честенъ будеть паче, нежели злато, 
т.-е. Мидянину убить Вавилонянина будетъ дороже 
вавилонскаго золота. 

(14) И будут яко серна бљжащая. Сернамъ уподоб- 
лены тБ, которыхъ называли исполинами, самыми 
сильными изъ смертныхъ. 

(15) Иже бо аще обрњтется, поразитея, т.-е. всяюй 
кто найденъ будетъ въ Вавилон%, будетъ пораженъ. 
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и всякій, кто присоединится въ нему, падетъ отъ 
меча. 

(16) Чада ихз предъ ними разбють, т.-е. разсћкутъ 
мечемъ, внезапно поражающимъ. И домы ихё плљнят», 
и жены ить поймут. Какъ поступали они съ сынами 
ближнихъ своихъ, съ ихъ домами и женами; такъ 
будетъ поступлено и съ ними. 

(21) И помютз ту сирины, и бњси тамо воспляшутҳ, 
и наполнятся домове шума. ВмЪсто обитавшихъ пас- 
тырей будуть покоиться тамъ строфокамилы, сирины, 
хищные звЪри и оставленные домы огласять страш- 
ными воплями. 


Глава 14. 


(1) Время его близко, оно прзидетв, т.-е. придетъ по 
совершеніи двухъ сотъ лЪть. Ибо столько лћтъ про- 
текло отъ Ахаза до возвращения Іудеевъ изъ Вави- 
лона. И дни его не продлятся, не продолжаться далће 
назначеннаго времени; опредЪлене на Вавилонъ не- 
прем%Ънно. 

(4) Примеши притчу сво на царя Вавилонска. (5) Со- 
крушиль Господь жезль кръпкаго и трость властелина. 
Пріимеши притчу; это обратиться въ пословицу, дой- 
детъ до потомства, и поздніе внуки будутъ повто- 
рять: сокрушилъ Господь владычество Вавилона, въ 
ничто обратилъ крћпость юношей его. 

(6) Поражаяй языки яростію, нещадно. Онъ поражалъ 
народы по одному гн%ву, не имя къ тому никакой 
побудительной причины. Почи уповающи вся земля, 
какъ-скоро падетъ и погибнетъ царь вавилонскій. 

(7) Воплетё сз веселіемъ въ день низложенія его. 

{8) И древа Ливанова возвеселишася о тебњ, и кедрь 
ливанскій. Пророчество сіе исполнилось на князьяхъ 
и царяхъ земныхъ, которые трепетали прежде могу- 
щества Вавилонянъ, и возрадовались, когда убитъ 
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царь вавилонскій. Но еще болће исполнилось оно на 
праведникахъ, которые возрадовались низложенію са- 
таны, совершенному на крестъ Христомъ Сыномъ Бо- 
ЖІИМЪ. 

(10) Вењ цари языческле придутъ и рекутё тебњ: и 
ты плънень еси, якоже и мы, также приведенъ ВЪ 
безсиліе. 

(11) П сниде слава твоя во аде, какъ и наша: подг 
тобою постелютз вмЪето ковровъ гнилость, и вмЪето 
шелковыхъ одеждъ покрове твой червь. 

(12) Како спаде с5 небесе тотз, кто говорилъ (13) 
выше звњздг недесныхь поставлю престоле мой? Царь ва- 
вилонскій возрыдалъ заутра, въ тотъ день, который 
возсіялъ по совершеніи седмидесяти лЪтЪ, и въ ко- 
торый Евреи получили избавленіе, а царство вави- 
лонское рушилось. 

(15) Нынњ же не на небо взыдеши, но в5 адз снидеши 
во глубину бездны. Во глубину бездны низринутъ бу- 
дешь ты, мечтавший взойдти выше звЪздъ. 

(16) Вси видъвиии тебя удивятся и рекутё: сей чело- 
вњке раздражаяй землю, увлекавшій въ плЪнъ обитате- 
лей ея. 

(17) Мечемъ своимъ потрясаяй, царства, положивый 
вселенную всю пусту, и грады. ея разсыпа. Оружіемъ 
войскъ своихъ вею землю обратилъ въ пустыню. И 
плњненныхе не разрњши. Во гнЪвЪ своемъ не давалъ 
свободы узникамъ своимъ. Ибо царь іудейскій Іехо- 
нія, плЗненный Навуходоносоромъ, уже по смерти 
Навуходоносора разрЪшенъ отъ узъ Меродахомъ. 

(19) Ты же поверженъ будеши внъ гроба, какъ негод- 
ный сукә. Симъ предсказывается, что царь вавилон- 
скій будетъ убитъ, и трупъ его не удостоитея по- 
гребенія. Надъ тобою покровз мертвецевз изсњченны:се 
мечем. Такихъ мертвецевъ покрываетъ труда кам- 
ней: такъ и на трупъ царя набросана будетъ груда 
камней. 
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(20) Не возвеселишься с5 ними во гробњ, т.-е. не бу- 
дешь положенъ во гробъ, какъ другіе цари. Зане 
землю твою погубиле еси, потому что за твое нечестіе 
подвергся наказанію Вавилонъ, Не пребудет в5 въчное 
время сњмя злое. Злое сЪмя царя вавилонскаго не на- 
елБдуетъ царства. 

(21) Уготова чада своя на убіеніе, потому что за не- 
честіе отца и у съмени его отнято царство. 

(29) Видњніе на Филистимлянь. Не радуйтеся вси ино- 
племенницы, яко сокрушися жезль биощаго вы. Не радуй- 
тесь тому, что еъ смертю Ахаза сокрушилея яремъ 
рабства, возложенный на насъ Ахазомъ. Оте съмене 
бо зміина изыдет% аспидә, г.-е. отъ смени Ахаза, ко- 
тораго Пророкъ уподобляетъ змію, произойдетъ Езе- 
кія, уподобленный Пророкомъ аспиду и крылатому 
змію. И изчадія его змій парящій. Тудеи насладятся 
миромъ, а Филистимляне во все царствованіе Езекіи 
не будуть вредить Іудеямъ, которымъ при Ахаз 
причиняли вредъ многіе народы. 

(30) И упасутся первенцы убогизъ, т.-е. Тудеи, кото- 
рые во времена Ахаза, предшественника Езекина, 
сильно были угнетаемы разными народами. 1 по- 
треблю гладомљ съмя твое, потреблю гладомъ, который 
постигнетъ тебя во время нашествія враговъ твоихъ. 

(31) Зане дыме отз съвера идетзь. Подъ образомъ 
дыма предетавленъ здъсь Сеннахиримъ. И нљеть, иже 
пребудет». Никто не избавится отъ плЪна, не избЪ- 
жить попаленія. 

(32) И что отвьщаеть въстнику языков? Что Езекія 
отвЪтить посланному къ нему вЪетнику народовъ? 
Яко Господь основа Стона и Тъме спасутся смиреннаи 
людей Его. 


Глава 15. 


Слово на Моавитскую землю. Нощію погибе градъ Моа- 
витскій, и ужаснулись Моавитяне, что прорицатели ихъ 
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заранЪе не возвЪстили о нашествии опустошителей. 
Нощію погибе стњна Моавитская, и изумились, что не 
предварили и не открыли имъ сего идолы ихъ. 

(2) Идут во трамз Дивонь на высоты плакатися 
над Нававомз и Мидавой, т.-е. спасшіеся отъ меча 
вошли на высоты плакать предъ идолами своими о 
постигшемъ ихъ бЪдотви, плакать о Нававъ и Ми- 
давЪ—божествахъ ихъ, взятыхъ въ плънъ. Рыдаеть 
Моавз, на всякой главњ пльшь. ВездЪ рыдане и сЪто- 
ваше, отъ самаго капища идоловъ. Всякая брада об- 
рита. Постигнувшій страхъ и отчаяніе заставляютъ 
всВхъ обрить себЪ бороды. (3) На стогнахз его всиры- 
дают съ плачемъ, предавшись бЪгетву. 

(4) Возопи Есевонѕ и Елеала, даже до 1Іассы услы- 
шася глась илә. Плачутъ веъ города моавитскіе, и 
вопль переходитъ изъ города въ городъ. Сего ради 
воины Моавитиды воплютз, или потому что самые воины 
лишаются оружія своего, или подъ тяжкою скорбю 
воиновъ Пророкъ изображаетъ жестокое бъдствіе всъхъ 
Моавитянъ. 

(5) Сердце мое рыдаетз о Моавњ въ дул своем; по- 
тому что съ Моавитянами духомъ своимъ Пророкъ и 
рыдаетъ о нихъ. Даже до Сигора юницы трилътней. 
ТрехлЪтнею юницею Пророкъ называетъ Сигоръ, или 
потому что онъ составлялъ третью часть влад%ній 
моавитскихъ, или означаеть симъ то, что, по исте- 
ченіи трехъ лЪтъ, поругана будетъ слава Моавитянъ. 
Вә возшестви ЛМуюа плачущеся взыдут, т.-е. пойдутъ 
въ ПЛЁНЪ со слезами. Путем Ароніимлимьъ вопль и 
сотреніе у гонимыхъ врагами. Можетъ быть сіи три 
города: Сигоръ, Лу1еъ и Оронаимъ суть тъ самые, 
изъ которыхъ одинъ названъ у Пророка юницею трех- 
лътнею. 

(6) Вода Немримля пуста будетә, т.-е. изеякнутъ 
воды Немрима, орошавшія землю моавитскую. Или 
Пророкъ подъ образомъ изсякшаго источника пред- 
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ставляетъ конечное бЪдсетвіе Моавитянъ. Трава ея 
оскудњете, травы бо зелены не будетә. Подъ сими об- 
разами Пророкъ представляетъ разоренныхъ. Моави- 
ТЯНЪ. 

(7) И дљло у потока Аравійскаго, т.-е. грћхи ихъ 
отведутъ ихъ къ потоку аравійскому. 

(8) Прейде вопль его до Агаллима, и плачь его даже 
до кладезя Елимля, т.-е. плачъ и вопль наполнять бу- 
дутъ всю страну моавитекую. 

(9) Вода Дивоня наполнится крове, наведу бо на Ди- 
вона. Симъ изображается великое побоище, такъ что 
отъ труповъ людекихъ испортится вода. Помыслю о 
спасшихся отѕ Моава ч останкњ земли, т.-е. сынъ вла- 
стителя возвратится и пойдетъ на тЪхъ, которые спас- 
лись и остались на земл%. 


Глава 16. 


(1) Отз камене пустыни кз горњ дщери Сіони. Про- 
рокъ указываетъ на предћлы земли моавитской, про- 
стиравшейся до предъловъ земли іудейской. 

(2) И Моавз будет вэ преселенли своемз, каке птица 
перемљняющая гнтьздо свое. Сими словами Пророкъ изо- 
бражаетъ поспшность и страхъ переселяющихся Моа- 
витянъ, переходящихъ съ одного места на другое. 
И дщери Моава оставлены будут, т.е. оставлены бу- 
дутъ города моавитскіе; потому что обитатели ихъ. 
уйдуть къ переправъ чрезъ Арнонъ. 

(3) Приложи ума, посовњтуйся; спроси у гадателей, 
посовътуйся съ ними, принеси жертву, довњдайся· у 
мудрецовъ своихъ, какъ избавиться отъ того, что по- 
стигло тебя. Сотвори себњ подобную ночи ттьнь среди 
полудня, т.-е. ищи, гдЪ укрыться среди окружающихт. 
тебя бъдетвій. Укрой скитпющихся, чтобы не были от- 
ведены в5 пльнз. Пророкъ посмъвается надъ Моавитя- 
нами и ихъ идолами. 

(4) Будь имә вә покровеніе оте лица гонящаго, кото- 
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рый преслфдуетъ. Праха не стало, погибе попираяй. 
Пророкъ говоритъ о погибели ассирійскаго войска, и 
называетъ его прахомъ; потому что нечестивые по- 
добны праху, развъваемому вЪтромъ. 

(5) И исправится с5 милостию престолә, т.-е. утвер- 
дится престолъ царя Еземи и его потомковъ. 

(6) Слышахомә гордыню Моавлю, онѕ гордъ зњло. Про- 
рокъ показываетъ. что причиною већхъ бъдствій, по- 
стигшихъ Моавитянъ, была гордость. Высокомњріе, 
гордость и раздражительность его. Сему причиною были 
твердыни и стфны у Моавитянъ; почему и считали 
они себя безопасными. Но твердыни разрушены, и 
прорицатели не возвЪстили Моавитянамъ о томъ, что 
постигнетъ ихъ. 

(7) Сего ради восплачется Моавз, востенаютз, какъ 
больные, какъ такіе больные, которымъ нЪтЪ возмож- 
ности облегчить бол%знь и возстановить свои силы. 

(8) Поля Есевоня пусты; потому что некому сФять 
и собирать жатву. И виноградѕь Севамань. Такъ Про- 
рокъ называеть землю моавитскую. Обладатели язы- 
ковѕ обрезали вњтви его, т.-е. взяли въ плЪнъ жителей 
и отвели въ землю чуждую. Дошли даже до Тазира, 
скитаются в5 пустынь, продолжают путь, проидоша 
море. Пророкъ указываетъ места, гдф останавлива- 
лись и гдЪ приходили отводимые въ плфнъ. 

(9) Сего ради зосплачутся плачем Тазировым о ви- 
ноградњ Севамани. Какъ плакалъ я о погибели Тазира 
и о плћненіи обитателей его, такъ буду плакать и о 
тебЪ, виноградъ Севамань. Орошу тебя слезами тво- 
ими, Есевонз и Емала, яко на жатву и на обимате 
винограда натаде хищникъ, т. е. царь ассирйеюй, ко- 
торый попралъ ногами и не пощадилъ ничего. 

(10) И отымется радость отз Кармила. Кармиломъ 
называетъ Пророкъ Моавитянъ. (11) Сего ради чрево 
„мое на Моава, ёки гусли возгласитз. Провозгласитъ, 
какое наказаніе ожидаетъ Моавитянъ. 
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(12) И когда увидит» Моав, яко утрудися о треби- 
гцахз. Когда Моавитяне уразумћютъ, что приносимыя 
ими на высотахъ жертвы идоламъ безполезны, и не 
помогаютъ пролитыя предъ ними слезы; тогда 
обратятся къ богамъ иныхъ народовъ, пожелаютъ 
прійдти и помолиться въ святилищЪ іерусалимекомъ. 
Но враги не дозволятъ имъ этого. 

(13) Се слово о плюнь, какому подвергнутся Моави- 
тяне, т.-е. изреченное Богомъ опредъленіе о Моави- 
тянахъ. Иже глагола Господь, егда возглагола, т.-е. воз- 
глаголалъ о царъ моавитскомъ ВалакЪ, который по- 
слалъ за прорицателемъ Валаамомъ, чтобы проклялъ 
онъ Израильтянъ. 

И сіе-то опредъленіе о плъненіи Моавитянъ под- 
тверждаетъ Богъ нын%, говоря: (14) Ве трехё льтњхе 
льтз наемника, т.-е. по истеченіи трехъ лћтъ обезче- 
стится слава Моавля, исполнится на Моавитянахъ 
все предопредъленное Богомъ, и оставится умален 
и нечестенз, т.е. рьдые изъ Моавитянъ избъгнутъ 
плЪна, какому подвергнетъ ихъ, въ нашествіе свое, 
Сеннахиримъ. 


Глава 17. 


(1) Слово еже на Дамаске. Се Дамаск возмется оте 
градове. Царственный городъ Дамаскъ перестанетъ быть 
столицею царства сир йскаго, потому что Сирляне хо- 
тзли у Іерусалима отнять достоинство царекаго го- 
рода во ГудеЪ. и помогали царству самарійскому. 

(2) Оставлены будутә грады Ароера, знаменитые чи- 
<ломъ обитателей своихъ и громадностю зданій сво- 
ИХЪ. 

(3) И кә сему не дудеть царство зх Дамасцњъ. Оно 
будетъ уничтожено Өеглаөелаасаромъ. 

(14) Будетз в5 той день помраченяе славы Таковли, 
т.-е. самарійскаго царя и Самарянъ, надъявшихся 
на Дамаскъ. И тучная плоти его потрясутся. Сими 
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словами Пророкъ указываетъ на гордость Самарянъ, 
и предсказываетъ, что гордость сія прекратится. съ. 
уничиженіемъ Дамаска. Подъ словами тучная плоти 
разумЪетъ то, что прежде составляло славу Самаріи, 
теперь же поколеблется. 

(5) И будетѕ якоже, аще кто собираеть жатву по 
колосу. ПослЪ того, какъ жнецы сожнуть и сжатое 
свяжутъ въ снопы, остаются колосья, непопавшіесж 
имъ въ руки; но ихъ бываетъ весьма мало. Такъ 
немного будетъ оставшихся Израильтянъ, но и тъхъ 
отыщетъ царь ассирійскій. Яко же аще «тю собираетъ 
класы посль жатвы в5 дебри Рафаимз, т.е. въ странЪ 
тучной и плодоносной. И такое собираніе оставшихся 
класовъ будетъ для Израильтянъ тягостнће предше- 
ствовавшей жатвы. 

(6) И останется во Израили, что не добрано было 
во время погибели Дамаска. (7) Въ той день уповая 
будеть человњке на Сотворшаго и, т.е. Израильтяне, 
вразумленные наказаніемъ, будуть уже уповать на 
Бога. (8) И не будуть уповающе на требища, на вы- 
соты и на идоловъ, поставленныхъ въ ВевилЪ и 
Дан%. 

(9) Вә той день будутё крњпкіе грады его, какз водо- 
хранилище Хорешѕ Анир. Въ еврейскомъ подлинникЪ 
сказано: какъ оставшіеся вЪтви и сучки, которые нЪ- 
когда были пощажены сынами Израилевыми. Симъ 
Пророкъ предвозвЪщаетъ плфнеше Изрэзильтянъ, что 
и исполнилось при Өеглафелаасар%, который отвелъ. 
въ плЗнъ колзна Рувимово и Гадово и половину 
колЪна Манасоина. 

(10) Сего ради насадиши саде прекрасенз, т.-е. правед- 
ники, во время войны взятые и отведенные въ 
плЬнъ, посЪютъ слово истины среди народовъ, къ 
которымъ будутъ переселены. 

(11) Вә онь же бо аще день насадиши, процвњтетэ.. 
Си насажденія, пересаженныя на грубую землю языч- 
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никовъ, скоро дадутъ тамъ плодъ. И заутра про- 
израстишь съмя твое, т.-е. народы, увидђъвъ избавле- 
ше Израильтянъ, съ вћрою примутъ возвЪщенную имъ 
истину. Какѕ собиранле винограда в5 короткій день, 
т.е. плЬненіе твое, Израиль, будетъ также кратко- 
временно, какъ трудъ обирающихъ виноградъ, кото- 
рый бываетъ непродолжителенъ, и скоро оканчивает- 
ся. И какз болљзнь человњка, болЪзнь легкая, кото- 
рая, хотя и причиняетъ страданія, но скоро врачуется. 

(14) Вотз растищеніе прежде заутрія, т.-е. Іудеи 
будуть терпъть расхищеніе отъ Ассиріанъ, пока 
Богъ не пошлетъ избавленія дому царя Еземи. Или 
Пророкъ выставляетъ здъсь причину вмъсто дЪйет- 
вія и расхищеніемъ называетъ самую гкорбь Іудеевъ 
по причин бЪдствій, какія уже претерпъли они, и 
какія еще готовилъ имъ Рапсакъ. Скорбь сія прекра- 
тится прежде дневнаго разевЪта; потому что Ангелъ 
ночью истребитъ войско ассирійское. Посему Пророкъ 
и говоритъ: сія часть пльнившихь ны, и жрейй мна- 
сльдившихь насе. 


Глава 18. 


(1) Горе земль тъни крыл, яже 0605 ону страну 
рњкь Еоюпскихь. ВмЪетЪ съ Сиранами Пророкъ упо: 
минаетъ и объ Ееюплянахъ; потому что жители Да- 
маска отправляли пословъ къ Ееюоплянамъ, просить 
у нихъ вспомогательнаго войска противъ Ассиріанъ. 

(2) Посылаяй по морю послы, на патирњ посланля вер- 
жу воды. Пророкъ говорить о послахъ и письмахъ, 
каюя жителями Дамаска безъ пользы посылаемы 
были къ Еөіоплянамъ, съ требованіемъ у нихъ помощи. 
Папиромъ называетъ то, что употреблялось, подобно 
бумагЪ, для письма. Верху воды. Послы отправлены 
были моремъ на корабляхъ, потому что опасно было 
отправлять сухимъ путемъ. Народу, котораго землю 
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наводнили ръки. Пророкъ подъ образомъ рћкъ пред- 
ставляеть царей, наводнившихъ войсками землю; по- 
сему, вс обитатели поглощены, т.-е. отведены въ 
плфнъ. 

(3) Какә скоро воздвигнуть горы знаменіе, смотрите. 
Знаменіемъ называетъ Пророкъ или трупы жителей 
Дамаска, избитыхъ Өеглафелаасаромъ, или трупы 
Сеннахиримовыхъ воиновъ, пораженныхъ Ангеломъ. 
И каке скоро возгласитз труба, слушайте; т.-е. слушайте, 
когда разнесется въсть о погибели того или другаго 
царя. 

(4) Яко тако ми рече Господь молчи и смотри, 
какъ за Іудеевъ отмщается погибелію народовъ. Аки 
свњте зноя полуденнаго, и аки облак росный в5 день 
жатвы, т.-е. въ тоть знойный день, когда погублены 
будуть народы, Богъ подъ тБнію сокроетъ домъ 
іудинъ, и сохранитъ его невредимымъ. 

(5) Прежде жатвы совершится цвътз. Сіе значитъ, 
что или прежде плЪненія Самар1и будетъ опустошенъ 
Дамаскъ, или прежде паденія Рапсака отведены бу- 
дуть въ плЪнъ жители Дамаска. И отыметё гроздія 
малыя серпами, т. е. серпами, какіе изострилъ Өагла- 
фелаасаръ. И лозїе отыметз и посњчетљъ. Се сказано 
объ Ассиріанахъ, которые отвели въ плЪнъ жителей 
Дамаска. 

(6) И соберутся на ня птицы; т.е. воЪ птицы и 
звЪри земные какъ бы съ яростію будутъ терзать 
Сиріанъ. 

(7) Принесутся дары Господу отѕ людей оскорбленыхь 
и отторженныхь, т.-е. принесутся дары Еөіоплянами. 
которыхъ какъ бы искоренили Ассиріане. Они д%Ъй- 
ствительно при Езекіи приносили въ Іерусалим% да- 
ры Господу. Самыя бЪдствія и страданія, претерп%н- 
ныя ради Господа, Пророкъ почитаетъ приношеніями 
чистыми, благопріятными Богу. 


359 


Глава 19. 


(1) Видњніе на Египта. Се Господь стдитз на об- 
лацњ легць, и пруидеть во Египете. Подъ образомъ 
легкихъ облаковъ у Пророка представлены Асесиріане, 
которые подъ предводительствомъ Сеннахирима вой- 
дуть въ Египетъ. И потрясутся рукотворенная египет- 
ская отз лица Его; потому что у идоловъ нътъ силъ 
помочь чтителямъ ихъ, и не могуть они устоять 
предъ Господомъ. Въ сихъ же словахъ заключается, 
можетъ быть, пророчество и о Господъ нашемъ; ибо 
Онъ, когда вочеловъчился, явился міру, какъ на 
облацњ легць носимый на крылахъ Д%вы, вошелъ въ 
Египетъ. 

(2) И возстанутз Египтяны на Египтяны, (8) и воз- 
мятется духъ Езиптянз в5 нитә, т.е. Еөіопляне воору- 
жатся на Египетъ, вступятъ съ нимъ въ брань, и 
сею бранію возмутитоя духъ Египта. И вопросяте б0- 
2065 св0оихз, и кумиров своихь, и гласящих5 оте земли и 
чрево - волшебниковь, т.е. Египтяне принесутъ жертвы 
и возліянія идоламъ своимъ; но симъ неизвЪстно, что 
будетъ съ Египтянами, не могуть знать и возвЪщать 
будущее. 

(5) Изсякнетз вода вѕ морњ. Моремъ и рЪкою Про- 
рокъ называетъ самихъ избиваемыхъ Египтянъ, по 
причинъ ихъ множества. Река изсхнетз (6) и оскудњ- 
ютз ръки. Симъ Пророкъ, или изображаетъ то, что 
многочисленное ассирійское воинство какъ бы вы- 
пьетъ воду въ рћЪкахъ, или подъ образомъ р%къ 
представляетъ египетеюмя войска, истребленныя ру- 
ками опустошителей Ассиріанъ. 

Изсхнеть тростник, ситникз, патиръ, (7) и злакь 
зеленый весь, иже окрест рњки, и все сњемое при рњцњ 
посхнеть. Какъ растенія сіи засыхаютъ, при оскуд%- 
Ши воды, такъ и города египетскіе, лишенные всякой 
защиты, будуть разрушены и опустошены. 
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(8) И возстенять рыбаре, т.е. властители Египта. 
ЗдЪеь Пророкъ, можеть быть, угрожаетъ Египтянамъ 
двоякимъ бъдствіемъ: и нашествіемъ Ассиріанъ, и 
оскудънјемъ воды въ рЪкахъ, и уже велЪдетне сего 
недостаткомъ хлЪба. 

(11) Юродиви князи Танесовы; потому что истина 
сокрыта отъ нихъ. (13) Вознесошася князи Менфит- 
спии, и прельстятъ Египта по племенем. Симъ указы- 
вается, что у Египтянъ были и общія веЪзмъ боже- 
ства, и божества чтимыя частно однимъ племенемъ, 
или семействомъ. 

(14) Господь бо раствори им духь прельценля, и пре- 
лети Египта, якоже прельщается піяный и купно блю- 
ющій. Пророкъ даетъ разумЪть, что идолы введутъ 
въ заблужденіе Египтянъ ложною надеждою побЪды, 
что каждый Египтянинъ обезумћетъ подобно пьяно- 
му, и будетъ не въ силахъ противостоять Ассир1а- 
намъ. 

(18) Вә той день будетъ пять градов во Египт», 
глаголющихь языком танаанитскимз, и клянущихся име- 
неме Господа Саваова, и градъ Аресь прозовется единз 
градәг. Слова аи имЪють и слћдующій духовный 
смыелъ: когда возаяютъ Христово евангелів и при- 
носимое имъ людямъ спасеніе, тогда пять чуветвъ 
нашихъ, т.-е. зр%ніе, слухъ, вкусъ, обоняніе и осяза- 
не, освятившись чистыми подвигами воздержания, 
содЪлаются святыми градами, и каждое изъ нихъ 
будетъ приносить Богу жертву воздержания: зрзне,— 
когда не будетъ смотрЪть лукаво; слухъ,—когда бу- 
детъ внимать спасительному для луши слову Божію; 
уста—когда будутъ поучаться въ томъ, что утверж- 
даетъ насъ въ страхЪ Божіемъ, и пріобучаться къ 
славословію, къ духовнымъ пъсеноп%фніямъ, И КЪ воз- 
ношенію благодаренія Богу; обоняніе,-–- когда будетъ 
вожделЪвать сладостной вони Христовой, познавае- 
мой въ совершеніи добрыхъ дЪль; руки, —когда пре- 
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подобно будутъ воздъваемы въ молитв№ и простира- 
емы на милостыню и вспомоществованіе бВднымъ. 
Такія дЪла содълываютъ чувства наши святыми гра- 
дами. Но чувства въ дълахъ своихъ подчинены 
душЪ и уму, и когда већ они совокупно устремлены 
къ единому д%ъланію добра, тогда содћлываютъ изъ 
себя, какъ бы, одинъ градъ, который именуется Аре- 
сомъ, т.-е. градомъ правды. Аресъ былъ одинъ изъ 
знаменитыхъ городовъ Египта. 

(19) Вә той день будеть жертвенник Господеви вә 
земли Египетстљӣ, и столп въ предъьльхь его Господеви. 
Упомянутые пять городовъ соорудятъ жертвенникъ, 
но не для того, чтобы на немъ приносить жертвы, а 
только въ знамеше и во свидћтельство. 

(23) В5 той день будетә путь отѕ Египта ко Асси- 
ріаномъ, и внидутз Ассиране во Египетё, и поработа- 
юте Египтяне Ассираномь; потому что Ассиріане по- 
корятъ Египтянъ. 

(24) Вә той день будете Израиль третий, т.е. пер- 
вые Ассиріане, вторые Египтяне, третьи Израильтяне. 
Или: симъ означается, что Израиль раздълится на три 
части, одна часть будетъ во Египт, другая въ Ас- 
сиріи, а третья въ землЪ наслћъдія своего. И будетъ 
во Езиптяньхь и во Асвиранльхь благословенъ. 

(25) Благословени люде Мои, иже вё Египтњ, и дњло 
рук Моих, еже во Ассирлахь, и наслњдіе Мое Израиль, 
т.-е. благословлю людей Моихъ среди Египтянъ и 
Ассиранъ; потому что тБ и другіе, чрезъ Апостоловъ 
научившись покаянію, примутъ спасеніе. Царство же 
ассирійское истребится, и симъ возвращено будетъ 
благоденств1е всЪзмъ народамъ. Слова: благословени 
люде Мои, иже вѕь Египтиь, могутъ означать и то, что 
будутъ служить МнЪ и въ Египт, въ упомянутыхъ 
выше пяти городахъ. И дљњло рухё Моих%, еже во Асси- 
ріахъь, т.-е. дЪло, совершенное въ ту ночь, когда ис- 
треблено ассирійское войско. Наслљде Мое Израиль. 


862 


Се сходно съ сказаннымъ: 1аковз уже наслњдія Его 
(Втор. 32, 9). 


Глава 20. 


(1) Ве лљто, в неже вниде Өарөанъ, во Азот тородъ 
филистимскій, егда послане бысть отз Саргона царя 
ассирійскаго, и воева на Азотз, и взя его. Царь асси- 
рійскій Саргонъ былъ предшественникъ Сеннахи- 
рима. 

(2) И рече Господь ко Исали, сыну Амөсову, глаголя: 
сверзи вретище съ чреслз своих, т.-е. вретище, въ кото- 
рое облекся ты, когда скорбълъ и плакалъ о царЪ 
Озіи. И сандамя твоя иззуй св н0г5 твоихё, и ходи 
нагъ и 6065. Нагота твоя будетъ для Египтянъ и Еөіо- 
плянъ знаменіемъ, что и ихъ также обважитъ рука 
плЪнившихъ. 

(3) И три лљта будут в5 знаменія и чудеса Егит- 
тяном5 и Еөюпляномъ, т.е. или знаменія сіи насту- 
пять по истеченіи трехъ лЪтъ, или Богъ рукою Асси- 
ріанъ будетъ наказывать Египтанъ и Бөіоплянъ въ 
продолженіи трехъ лЪтъ. 


Глава 21. 


(1) Якоже буря оте юга, идетз отё пустыни. Про- 
рокъ говорить о Мидянахъ и Еламитянахъ, кото- 
рыхъ Господь избралъ орудіемъ для разрушеня Ва- 
вилона. 

(2) Страшно видњнле, и жестоко повњдася мнњ, т.-е. 
видЪніе, какъ Мидяне и Еламиты подъемлютъ ору- 
же и стремятся на разрушеніе Вавилона. Хищнихг 
расхищаеть, опустошитель опустошаете. Иди Елам. 
стьши Мидя. Пророкъ говоритъ сіе тъмъ которые 
расхищаютъ и опустошаютъ Вавилонъ, т.-е. Мидянъ 
и Еламитянъ побуждаетъ стремиться къ Вавилону. 
чтобы рукою ихъ Вавилону за дла его воздано 
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было убійствомъ, плФномъ, разграблешемъ. Воњ воз- 
дыханія Я прекратил, т.-е. тЪ скорби и слезы, кото- 
рыхъ причиною былъ Вавилонъ, по всей землЪ пре- 
кратятся, съ погибелю его. 

(4) Вождельнныя для меня красоты обращены инь въ 
ужасё. Богатство земли у Вавилонянъ и красота го- 
родовъ, которыми они гордились,—все это исчезло, 
обратилось для нихъ въ ужасъ. 

(5) Уготовите трапезу, какую обыкновенно уготов- 
ляли вы во время сФтовашя. т.-е. трапезу изъ горь- 
кихъ травъ. Пророкъ посмъвается надъ Вавилономъ, 
который дотолЪ самъ посм%ъвался надъ веЪми. 

(6) Рече Господь ко мнъ: шедъ постави себњ стража, 
и еже аще узрить, возвъсти. Симъ Пророкъ хочетъ 
показать Вавилонянамъ, что возвЪщаетъ сказанное 
самимъ Господомъ, прямо открываетъ имъ Божію 
волю. 

(7) И угрњ всадники конныя два, всадника на осляти 
и всадника на верблюдњ. Веадникъ на ослЪ, это— 
царь милійскій, и всадникъ на верблюдЪ, это—царь 
еламитскй. Симъ показывается, что Богъ посред- 
ствомъ народовъ незнатныхъ и несильныхъ истребитъ 
царство великое и могущественное. И услыша слуша- 
міемә многим, т.е. услышалъ молву объ идущихъ на 
Вавилонъ войскахъ. Или: сими словами Пророкъ 
призываетъ већ народы, враждебные Вавилонянамъ, 
посмотрЪть и порадоваться тому наказанію, какое по- 
стигло Вавилонянъ за всЪ бћдствія, претерпънныя 
народами отъ сихъ враговъ. 

(8) И возопилѕ стражб въ уши мои, и сказалз: Госпо- 
динњ, стою на стражь Моей день и ночь. Говоря сіе 
Пророкъ показываетъ особенное попеченіе Боже о 
народ іудейскомъ, по которому сей народъ не под- 
вергся бЪдетвіямъ, вмЪетЪ съ Вавилономъ. 

(9) И се грядет вюстникз одинё изѕ двухз всадни- 
065, и отвњщаве рече: паде, паде Вавилонз, и вси ку- 
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миры его. Симъ, т.-е. совершеннымъ паденіемъ града, 
оканчивается видЪніе на Вавилонъ. И вся рукотво- 
ренная его сокрушишася. Боги, къ которымъ приб%- 
гали Вавилоняне и отъ которыхъ не получали себ 
никакой помощи, и самихъ себя не могли спасти 
отъ сокрушенія. Подъ образомъ Вавилона можно ра- 
зумВть и грЪхъ, истребленный Господомъ нашимъ. 
Какъ Вавилонъ опустошалъ и порабощалъ многіе 
народы и царства; такъ гръхъ сБтями своими опу- 
талъ вс народы, какъ безгласныхъ рыбъ, и не осво- 
бодились бы люди отъ его владычества, если бы вла- 
дычества его не преодолълъ и не сокрушилъ Гос- 
подь нашъ, который одинъ только и могъ совершить 
сіе. Со времени пришествія Господа нашего и до- 
нын грЪхъ, какъ мысленный Вавилонъ, во ве вре- 
мена побЪждается и низлагается святыми. И се гря- 
детз муже всадникз, и отвњщаве рече: паде, паде Вави- 
лон%, и вси кумиры его, и вся рукотворенная его сокру- 
шишася на земли, по скудости в5 жатвењ, и по скудо- 
сти на гумнњ. И у Вавилонянъ, и у боговъ ихъ не 
стало силъ, подобно тому, какъ ослабъваютъ силы у 
людей, истомленныхъ голодомъ. 

(10) Еже слышать отз Господа, возвњстихё вамъ. Сіе 
согласно съ тЬмъ, что сказано въ другомъ м%ст%: 
не сотворитз Господь господей дела, аще не от- 
крыетз таинз Овоихё кз рабом5 Своим Пророкэмз (Ам. 
т, 

(11) Видьнзе на Идумею, т.е на идумейскій го- 
родъ, бывший на горЪ Сеиръ. Воззва ко мнъњ отъ 
Сеира: стражә, что в5 ночи, т.-е. отъ Сеира воззвалъ 
ко мнЪ Богъ, хранящій Израильтянъ, бывшихъ въ 
рабетвЪ въ Идумећ. 

(12). И сказала: притодить утро. Наступающимъ 
утромъ называется здЪеь вФеть объ избавленіи Из- 
раильтянъ, посылаемая чрезъ Пророка. И приходить 
ночь, т..е. время, въ которое придетъ къ нимъ проро- 
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чество объ избавленіи. Или: ночью называется здЪеь 
самое избавлеше. Сюда можно отнести сказанное 
Пророкомъ прежде: и приложитз Господь показати 
руку Свою, еже возревновати по останку прочему людей 
Своих, иже аще останете отз Ассирі0вә и от Египта 
(11, 11), а также и отъ Сеира, откуда Богъ взываетъ 
къ Пророку. Въ видъніи на Идумею главнымъ обра- 
зомъ заключается пророчество о самой Идумез, но 
весьма многое относится въ немъ къ останку Израиль- 
тянъ, бывшихъ въ рабствћ въ СеирЪ. Аще ищеши, 
ищи. Ищи же помощи у Того, Кто хранитъ Израиля, 
чтобы Онъ исхитилъ васъ изъ плЪна. И тогда при- 
дешь, т.-е. опять получишь землю наслЪщя своего. 

(13) Видњнле на Аравію. Въ дубравњ в5 вечере пре- 
спиши. Аравитяне, иначе называемые сынами Кидар- 
скими, въ нашествіе на Аравію Ассиріанъ принуж- 
дены были переселиться въ другія земли, и знамени- 
тые города ихъ: Өалассаръ, Харанъ, Ана, Ава и Го- 
занъ были покорены Ассиранами. Это видно изъ 
того, что говорилъ Езекіи посланный къ нему царемъ 
ассирійскимъ: насмЪхаясь надъ Богомъ Езекіи и надъ 
Езекіею, сопротивлявшимся послЪ того, какъ Асси- 
ране покорили етолькихъ царей, посланный старался 
доказать, что Іудеи напрасно надЪются на своего 
Бога и на царя, когда боги другихъ народовъ не 
могли спасти ихъ. 

(14) Вә срътеніе жаждущему воду принесите, живу- 
ним во странъ Өемановњ, св хлљбы срътайте бъжащыя: 
они бъгуть отз меча. Пророкъ убЪждаеть жителей 
Өемана, т.-е. Аравитянъ, выходить на ветръчу Туде- 
ямъ, съ хлЪбомъ и водою, когда побъЪгутъ они отъ 
Ассиріанъ, нашествіе коихъ близко. 

(16) Яко сиҷе рече Господь ко мнь: еще лљто, якоже 
лљто наемника, оскудљеть слава сынов Кидарскихь, 
т.е. или по истеченіи одного года погибнеть слава 
ихъ, или уничиженіе ихъ продолжится одинъ годъ. 
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(17) И останокъ луковъ сильныхе сыновь Кидарскихь 
будет маль. Симъ показывается, что у Аравитянъ 
было много стрфлковъ, людей бранныхъ, но Асси- 
ріане уменьшили число ихъ, впрочемъ не своею си- 
лою, но по опредфленію Божію, произнесенному на 
нихъ, за грЪхи ихъ. 


Глава 22. 


(1) Что бысть тебњ, яко нынтњ возльзосте вси на 
храмины? Пророкъ обращаетъ ръчь къ Іерусалиму и 
къ его жителямъ, которые отъ страха взошли на 
кровли домовъ. 

(2) Наполнися крњпкій граде вопіющитлъ. Въ смяте- 
ніе пришли и ужаснулись жители Іерусалима, услы- 
шавъ о приближеніи враговъ своихъ. Уязвленнім твои 
не мечми уязвлени; потому что поражены Ангелами, 
или погибли отъ глада и другихъ бдеть. Слова: 
что бысть тєбњ, яко нынњ возлљзосте, могутъ имЪть и 
тотъ омыслъ, что жители Іерусалима по приближеніи 
враговъ взошли на возвышенныя м%ста, чтобы ви- 
лъть число ихъ. 

(3) Вси князи твои побъгоша вкупњ и не нашли до- 
роги, потому что объялъ ихъ страхъ. Оставшіеся свя- 
зани луками, т.-е. низложены стрћђлами враговъ и 
связаны узами рабства. Далече отбљжаша. Иные же 
р8ашились далеко бЪжать и искать спасенія въ пре- 
селеніи. 

(4) Оставите мене, да горцњ восплачуся объ Геруса- 
лим. Относится сів къ тому времени, когда руга- 
лись надъ Іерусалимомъ враги Ассиріане, которые 
вскорЪ поелЪ того чудесно умерщвлены Ангеломъ. 
Не належите утњшати мя о сокрушенли дщере рода 
моего, потому что велико бЪдетвіе, постигшее жите- 
лей Іерусалима. 

(5) Озираетѕ= стъны ассирійское войско. ВБотетз на 
горах5 Езекія и народъ его. 
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(6) Еламити же взяша тулы, т.-е. враги, пришедшіе 
метать въ нихъ стрћлы. И всадники человњцы на ко- 
нехё приготовились напасть на городъ со вевхъ сто- 
ронъ. И стюну обнажиль щить, т.-е. не стало вои- 
новъ, рядами стоящихъ вокругъ стЪны. 

(8) Бә тоте день посмотришь на оруже дома дубравы 
{3 Цар. 10, 17), т.-е. на оружие, которое взято Ассиріанами. 

(9) Открыютз сокровенная д0м0вз краеградія Давидо- 
ва; и узрятё яко множайшіи суть. Видно будетъ, что 
стъны городовъ іудиныхъ разрушены врагами. От- 
вратиша воду нижня купъли, и наполнили ею домы 
Јерусалима. Жители Іерусалима, предполагая, что оса- 
да города будетъ столько же продолжительна, какъ 
и осада Самаріи, для собиранія и сбереженія воды 
устроили новые водоемы. 

(10) И соградили домы на утвержденіе стизнь град- 
нъй, т.-е. построили небольшия хижины, или: иско- 
пали пещеры, въ какихъ обыкновенно помЪщается 
бдительная стража для охраненія отъ нападенія раз- 
бойниковъ и воровъ. 

(11) Сотвористе себњ воду между двумя стњнами, т.-е. 
сдЪлали рвы, какіе обыкновенно выкапываютъ внЪ 
городской стћны, чтобы наполнились они большимъ 
количествомъ воды, и окружая собою стћну, препят- 
ствовали воинамъ подетупать къ городу, или, по 
крайней м%рЂ, замедляли приступъ. И не воззрюсте 
на сотворившаго ю исперва, и сограждшаго ю не видњ- 
сте; тогда какъ задолго прежде предсказываемо было 
о семъ нашествіи 4Ассиріанъ. 

(12) И призва Господь Саваоеѕ плачь и рыданле, т.-е. 
призвалъ къ покаянію и къ сокрушенію о сдъланныхъ 
прежде гръхахъ. 

(13) И се радость и веселіе, т.-е. что, по намВреню 
Господню, должно было расположить ихъ къ покая- 
нію, то произвело въ нихъ отчаяніе. Глаголюще да 
ямы и тлемә, утрњ бо умрем. 
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(14) Не оставитея вамѕ той грьхё, дондеже умрете. 
Сіе значитъ, или то, что грћхи ваши не продлятся до- 
лЪе наказанія, или то, что не умрете въ отчаянии, но 
при сердечномъ сокрушеніи и покаяніи будете утћ- 
шены ожиданіемъ лучшаго. 

(15) Иди кә Сомнану строителю дому, и рцы ему: 
что ты здњ? Уступи м%фсто тому, кто лучше тебя. И 
ты уступишь, потому что пойдешь въ плънъ и рабство. 

(16). Яко истесалз еси себъ здњ гроб, и сотворилё 
еси себњ на высоцњ гробь, и написал еси себъ на каме- 
ни кущу. Ты уготовляешь себЪ здћсь гробъ, и дума- 
ешь, что, какъ славенъ былъ при жизни, такъ будешь 
славенъ и по смерти; но върно то, что мысль твоя 
обольщаетъ тебя. 

(17) Се Господь Саваоөв извержеть тебя изъ земли 
сей въ землю иную, и забудетъ тебя. 

(18) Бросить тебя какә клубокѕ, потому что Онъ 
владыка царствъ, по Своему произволеню и суду 
управляетъ царствами, и раздаетъ ихъ. По сему - то 
праведному суду низложенъ Сомнанъ, сынъ Соха- 
новъ, и избранъ Еліакимъ, правитель върныхъ, не- 
отведенныхъ въ чуждыя страны. Сомнана Пророкъ 
сравниваетъ съ клубкомъ, потому что, какъ д%ъти бро: 
саютъ клубокъ съ одного м%Ъста на другое, такъ и 
онъ будетъ изгоняемъ и какъ бы бросаемъ изъ од- 
ного мъета въ другое. 

(18). (19) Тамз будешь уничижень ты, извержешися 
0тз степене твоего, тамо умрети, будешь сверженз съ 
колесницы славы своей, и поясомё твоимз опояшу его, 
т.-е. власть твою передамъ Елакиму, сыну Хелкіину. 

(22) И будет вмљсто тебя яко отець живущим во 
Јерусалимњ. (23) И будетә на престоль славы дому 
отца, своего, т.-е. чрезъ него прославится весь домъ 
отца его. 

(24) Отз него будете зависњть вся слава дома отца 
его, всњ музыкальныя орудія до гуслей. Симъ Пророкъ 
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даетъ разумЪть, что по слову устъ его будутъ совер- 
шаться и псалмоп%ніе, учрежденное Давидомъ, и дру- 
гія священныя служения. 

(25) Вә тоте день истребится гвоздь, вбитый ве твер- 
дое мњсто, т.-е. Сомнанъ обратится въ ничто, когда 
заступитъ его мћсто Еліакимъ. 


Глава 23. 


(1) Видњнле на Тира. Плачитеся корабли Өарсійскіе; 
похищен изз дома приносившій корысти. Пророкъ при- 
зываетъ корабли варойсве, плакать о тъхъ кораб- 
ляхъ и мореходцахъ, которые внезапно въ самой при- 
стани Тира взяты въ плзнъ Вавилонянами и отведе- 
ны въ Вавитонъ. Ибо домомъ Пророкъ называетъ 
пристань; а приносившими корысти называетъ кораб- 
ли өарсійскіе. Отз земли Китіейскія возвъщено наме, 
т.-е. о такомъ бъдствіи Тирянъ принесли намъ вђъсть 
корабли греческіе, избЪжавшіе опасности. 

(2) Молчите живущіи во островњ. Молчаніемъ Про- 
рокъ называетъ то оцБпенЪніе и тотъ ужасъ, какіе 
овладђютъ Тирянамӣ, при неожиданномъ нашествіи 
Вавилонянъ. 

(3) Купцы Сидонскіе, мореходцы, натолнявиме тебя, 
со многихе в0д5 привозившіе ке тебњ сњмя купеческо, 
жатву рњки. Производящіе морскую торговлю, какъ 
бы въ море повергаютъ смена, и съ него какъ бы 
собираютъ жатву—прибытки и лихву; но купля ихъ 
сдфлается добычею другихъ народовъ. РЪкою озна- 
чается здћсь египетская ръка Нилъ; жатвою же рВки 
называются земныя произведенія, какими обогаща- 
ются народы, веслЪдствіе разлитія Нила. 

(4) Усрамися Сидоне, рече море: крњпость же морская 
рече, не дольхз ни породихе. Море посмћъвается надъ 
Сидономъ, говоря какъ бы такъ: „я не рождало та- 
кихъ юношей и кормчихъ, славныхъ мореходетвомъ, 
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какъ твои мореходцы. Почему бы имъ не спасти ма- 
терь свою и купли свои? Но они не возмогутъ сего 
сдЪлать“. Егда слышано будете во Египтњ, пріиметѕ я 
болльзнь, т.е. Тиръ и Сидонъ приведены будутъ въ 
ужасъ силою могущественнаго врага; почему, исчез- 
нетъ вея надежда на выгодную куплю. 

(6) Идите вә барсисз. Спасайтесь бЪгетвомъ, потому 
что тирскою пристанью овладфли чуждыя войска, и 
нЪтъ къ ней доступа. Или: Пророкъ обращаетъ рЪчь 
къ спасшимся, т.е. бъжавшимъ изъ Тирской приста- 
ни, и поселившимея на ближайшихъ островахъ, что- 
бы они разносили всюду вЪеть о паденіи Тира. 

(7) Далеко несут его ноги: собственныя ноги Тирянъ 
понесутъ ихъ далеко отъ отечества, и переселятея 
они въ Вавилонъ. 

(8) Хто се совњща, на, Тира, раздаятеля вънцевз? Гос- 
подь крЪпкій совъщалъ сіе о Тир%, по причинЪ пыш- 
ности его, великолћпія зданій ёго, разврата и гордо- 
сти обитателей его. Поелику Господь чрезъ послан- 
никовъ Своихъ Пророковъ побуждалъ Тирянъ къ по- 
каянію, но они не покаялись; то предаетъ ихъ пл%ну, 
чтобы (9) обезчестити всякое славное его. 

(10) Ходи по землю своей, дщерь Өарсиса, подобмо рњ- 
къ; некому изгнать тебя. Симъ подается Тирянамъ 
надежда, что корабли өарсійскіе будуть ходить, на- 
полненные подобно рък% во время разлива. Се 06%- 
щаніе повторяется имъ и ниже. 

(12) Возстань дщерь Сидона, иди къ Китіиомә, т.-е. 
на острова греческіе. Ниже тамо будет» тебњ покой. 
Ибо и тамъ будетъ народъ, угнетающій тебя; но и 
онъ испіетъ ту же чашу, какую ты испила. 

(13) Поставили соглядатаевв, осмотрњли чертоги, об- 
ратили в5 развалины, т.-е. враги, которые разграбили 
городъ и совершенно истребили его. 

(14) Плачитеся корабли Өарсійспии, яко погибе твер- 
дыня ваша. Твердынею называются корабли, пристав- 
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шіе къ Тиру, съ которыхъ, въ самой пристани, раз- 
граблено все, чћмъ были они нагружены. Или: самый 
Тиръ называеть Пророкъ твердынею кораблей өарсій- 
сКИХЪ. 

(15) Оставленё будетә Тирә семедесять льтз въ Ва- 
вплонЂ. И по седмидесяти лњттъхе воспоютё Тиру пъснь 
флудницы, т.е. Тиряне по возвращеніи своемъ не Богу 
воздадутъ славу, но будуть только съ пЪенями лико- 
вать и веселиться въ отечествЪ своемъ. 

(17) И будете по седмидесяти лњтњхә, присњщенле 
сотворить Богъ Тиру, и возставится на прежнее, т.-е. 
по прежнему обратится къ торговл. И соблудитѕ со 
всъми царствами. Отъ торговли со већми царствами 
разбогатћетъ, какъ богатъ былъ прежде. 

(18) И будетә его купля и мзда свято Господеви, какъ 
предсказываетъ о семъ и Пророкъ Захарія (Зах. 9, 
4); но это совершится не въ плЪнеше вавилонское, а 
въ плЪнене Гога и Магога. 


Глава 24. 


(1) Се Господь разсыплетъ вселенную, и опустошить ю. 
Че и совершилось въ землЪ израильской въ нашест- 
в1е Салманассара и Сеннахирима. 

(2) И будутә людіе аки жрецв, т.-е. во время плЪне- 
нія; потому что въ плънъ отведены будутъ и знат- 
ные, и простолюдины, и сильные, и немощные. И 
рабъ ати господинњ. Ибо въ переселеніе Израильтянъ 
переселяемы будутъ безъ различія люди всякаго 
званія. 

(5) Понеже преступиша закон, и разрушиша завњтъ 
в®чный, т.-е. завћтъ, въ который вступили отцы ихъ 
на Хорив%. 

(6) Сего ради наказаны будуть живущіи на земли. 
Пророкъ исчисляетЪ б%дотвыя, какія послёдують; за- 
пустБніе и нечистота заградятъ веъ входы: невозмож- 
но будетъ внести необходимой пищи. 
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(7) Восплачется жито, возрыдаетњ виноградъ. Симъ 
Пророкъ указываетъ на то, какъ поступилъ Сеннахи- 
римъ съ нивами и виноградниками въ земл% іудей- 
ской. Ибо онъ все повеллъ истребить и предать 
огню, когда пришелъ на брань съ Езекіею. Пророкъ. 
представляетъ жито и виноградныя лозы говорящими 
и плачущими о тБхъ, которые сЪяли, насаждали и 
трудились въ возд$лываши, но не получили за тру- 
ды утЬшенія, потому что все истребилъ Сеннахиримъ, 
а что осталось послЪ него, истреблено Салманасса- 
ромъ. Возстенутз вси радующіися душею, возетенутъ 
радовавшіеся въ прежнее время мира, какимъ наслаж- 
дались Израильтяне. Душа полна была прежде радо- 
сти, а теперь будетъ воздыхать, потому что вс ис- 
полнены скорби. 

(9) Горька бысть сикера піющимъ. И сикера сдЪлает- 
ся горькою. (10) Опусть град, заключились всњ хра- 
нилища. Обитатели оставятъ раззоренный городъ, иу 
хранилящъ двери будутъ казаться какъ бы заключен- 
ными, потому что некому входить въ нихъ. 

(12) И останутѕ гради пусти: (13) якоже аще кто 
отрясает5 маслину и якоже аще останете отб обыма- 
ния винограда, т.-е. въ землЪ израильской такъ мало 
останется обитателей, какъ мало остается маслинъ на 
масличномъ дерев и гроздовъ на виноградной лозЪ 
по собраніи плодовъ. Если и остаются на нихъ пло- 
ды, то или потому что не замЪчены собирающими. 
или потому что гнилы, или потому что еще не со- 
зрЪли. 

(14) И восхвалятз величе Господне за истребленіе 
войскъ Сеннахиримовыхъ, истребленныхъ мечемъ Гос- 
поднимъ. 

(15) Сего ради на всяком месть прославятё Господа. 
(16) Отз крилз земныхь слышахомз хвалу, т.-е. изъ [е- 
русалима услышали мы пророчество праведнаго Бога 
Который вЪщаетъ: Моя тайна, Моя тайна! т.-е. тайна. 
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возвзщенная Богомъ Пророку объ избавленіи, какое 
Господь содћлаетъ народу Своему. 

(16) Увы мнњ! нечестивые нечествуютѕ. Они Господа 
всяческихъ почитаютъ за равнаго безсильнымъ исту- 
канамъ, и надфются жить небоязненно, не хотятъ, что- 
бы страхомъ удерживали ихъ отъ совершенія безза- 
коній. 

(17) Страх и пропасть на тебя, живущаго на земли. 
Живущимъ на земли Пророкъ называетъ Сеннахи- 
рима. 

(18) Ако окна сз небесе отверзошася, т.-е. окна смер- 
ти, отверстыя на небеси Ангеломъ, для истребленія 
войскъ царя ассирійскаго. 

(19) Холебаніемә поколеблется земля аки тіянъ, и по- 
трясется ажи овощное хранилище. Пророкъ говоритъ о 
погибели ассирійскаго войска; оно падетъ, и некому 
будетъ возставить его. 

(21) П наведетә Господь на утварь небесную руку на 
высотњ, и на цари земныя на земли. (22) И соберут 
собраніе на заключеннаго въ темницњ. Наведетъ Гос- 
подь руку на гордыя войека и на гордыхъ вождей 
ассирійескихъ. Но не спасутся и другіе цари, потому 
что Пророкъ прибавляетъ: и на цари земныя на земли. 
И соберут собранле на заключеннаго въ темницњ и по- 
мыслят на связаннаго. Симъ указывается на то, что 
Ассиріане съ своими союзниками собрались и умы- 
слили зло и погибель Іерусалиму, Еземи и 1удей- 
скому народу, который, какъ въ темницЪ, заключенъ 
былъ въ стЪфнахъ [ерусалима. 

(23) Устыдится луна и посрамится солнце. Луною и 
солнцемъ Пророкъ называетъ или ассирійскихъ бо- 
говъ, на которыхъ надћялись Ассиріяне, или славу 
и могущество самихъ Ассиріанъ. И воцарится Гос- 
71005 сильный въ горњ Сіонњ. Не иный Господь, но Тотъ, 
Который прославится пораженемъ Ассиріанъ, и предь 
святыми своими прославленз будет»ь по тъмъ чудесамъ, 
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которыя совершить предъ Езекіею и его приближен- 
НЫМИ. 


Глава 25. 


(1) Господи Боже мой, прославлю Тя за поражеше 
ассирійскаго войска, издавна предопредъленное, и за 
избавленіе, обфщанное Тобою Іерусалиму, нынЪ же 
совершившееся. 

(2) Яко положилв еси градъ вё персть, т.-е. станъ асен- 
рійскій сдЪлалъ кучею труповъ, или городъ царей 
ассирійскихъ обратилъ въ груду камней, о чемъ про- 
рочествовалъ Наумъ. М в5 жилище чуждыхь, да не 
созиждется въ въиз, т.-е. городъ не будетъ возобнов- 
ленъ жителями; или: царь ассирійскій, пришедшій съ 
воинствомъ, не будетъ во въкъ имЪть чести въ вой- 
скъ своемъ, потому что и городъ разрушенъ, и вой- 
ско истреблено. 

(3) Сего ради длагословятз Тя люди мнози, т.-е. бла- 
гословятъ народы сопредЪльные Гудеямъ и живущіе 
въ окрестностяхъ Іудеи, потому что ради Тудеевъ 
спаслись они отъ погибели; благословятъ и тЬ изъ 
Ассиріанъ, которые спаслись отъ пораженія, бъжали 
и возвЪетили Сеннахириму. Итакъ, восхвалятъ наро- 
ды, вмъетъ съ домомъ Гудинымъ, и рекутъ: (4) быль 
еси помощник народу Твоему отъ притЪсненія гони- 
телей, покровз отз бури. Подъ образомъ бури пред- 
отавляетъ Пророкъ хулы Рапсака и друзей его. Сън, 
отз зноя. Для Іудеевъ былъ Ты покровомъ отъ бури 
и сю отъ зноя. 

(5) Уничижится гордыня чуждых во время скорби. 
Се Пророкъ говорить объ Ассиріанахъ, которыхъ 
гордость уничижена будетъ ихъ емертю, каке зной 
тиьнію облаковә. Какъ для путника тягостенъ зной, 
когда воздухъ отъ густыхъ облаковъ дфлается удуш- 
ливымъ; такъ тяжело будетъ пораженіе, какое постиг- 
нетъ Рапсака и сподвижниковъ его. И жезл кртњп- 
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кихь уничижится, т.е. уничижится Сеннахиримъ ис- 
требленіемъ войскъ его. 

(6) И сотворить Господь Саваоөъ всъмь языкомь на 
горњ сей пиршество тучное. Гудеи, въ день избавления, 
дЪйствительно, ликовали и славословили Господа во 
Іерусалимъ; но вполнъ исполнилось пророчество на 
Господ нашемъ, когда на горЪ іерусалимской пре- 
ломилъ Онъ тБло Свое и преподалъ кровь Свою, и 
сказалъ: сіе творите в5 Мое воспоминаняе (Лук. 22, 19). 
Вотъ пиршество небесное и духовное, пиршество отъ 
вка соблюденное и тучное, пиршество Животодавца 
и Кръпкаго, пиршество въ въкъ пребывающее, кото- 
раго будутъ причащаться веъ народы, какъ и сказа- 
но: сотворитѕ Господь Саваоеъ всъме языком пиршество 
тучное. 

(7) И истребится на горњ сей лице властелина, вла- 
ствующаго наде всъми народами. Хотя Пророкъ гово- 
ритъ здЪсь о Сеннахирим%, но указываетъ и на діа- 
вола. Духовный смыелъ почти вездЪ неразрывно 
соединенъ съ смыеломъ историческимъ. Изреченія 
Пророковъ о томъ, что было и будетъ съ народомъ 
зудейскимъ, въ таинственномъ смыслЪ надобно отно- 
сить и къ устроенію Церкви Христовой, къ промыш- 
леню Божію о праведникахъ и къ суду на нечести- 
ВЫХЪ. 

(3) И пожерта будете смерть побњдою во въиз. Симъ 
Пророкъ даетъ разумЪть, что врачевствомъ жизни, 
т.-е. Христомъ Господомъ нашимъ умерщвлена смерть, 
и смертію Христовою всЪмъ народамъ дано обЪтова- 
ше истиннаго воскресенія. Отыметз Господь Боге вся- 
кую слезу от всякаго лица съ потребленіемъ Асеирі- 
анъ, и отымется поношеніе людей Его, т.-е. поношеніе, 
которое терпълъ народъ іудейскій, слыша хулы, про- 
износимыя Рапсакомъ. Уста бо Господня глаголаша 
ся, Господь исполнитъ, что сказалъ на Ассиріанъ, и 
дЪйствительно исполнилъ вскоръ, разрушивъ царство 
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ассирійское; но исполнить и при конц временъ, 
когда сатану, князя вЪка сего, изгонитъ вонъ и низ- 
ринетъ въ темницу на већ вЪки. 

(10) И поперется Моавитида. Моавитяне злые при- 
тзенители Гудеевъ, не будутъ помилованы, какъ на- 
родъ іудейскій, но будутъ уничижены подъ ногами 
Ассирйцевъ по силЪ и волЪ Божей. 

(11) И воздвигнетз руцтњ свои какъ пловец, когда пла- 
ваетз. Моавитяне въ надеждЪ на идоловъ своихъ 
вступятъ въ брань съ царемъ ассирійскимъ, но онъ 
слиритз гордыню Моавитянь и ловкость руке ихё. И 
славу ихз обратитз вә дезчеспие т.е. съ Моавитянами 
посрамитъ вмЪетЪ и тъ народы, къ которымъ обра- 
щали они взоры свои и простирали руки свои. 

(12) П высоту убъжища ограды твоея смиритз, т.-е. 
раззоритъ столицу Моавитянъ, и обнизитз даже до 
земли. 


Глава 26. 


(1) Се граде прњпоке, и спасене намь положите спину, 
и ограждене но не они спасли меня. 

(2) Отверзите врата, да внидутз люде хранящти 
правду, и транящии истину, т.е. отверзите врата 
храма, чтобы вошелъ въ него сонмъ праведниковъ 
для славословія: потому ч1о городъ спасенъ в%рою 
и упованіемъ на Бога, а не силою и мечемъ человЪ- 
ческимъ. 

(3) Сохрани намз мирз. Сохрани намъ во вЪкъ тотъ 
миръ и ту тишину, какими наслаждаемся теперь. 

(+) Путь убогитё правъ, т.-е. тъхъ убогихъ, которые 
приближаются къ Богу. 

(8) Имени Твоего и памяти Твоей желаетё душа, 
моя. Имени, которымъ поражены Египтяне, раздЪли- 
лось море, потопленъ Фараонъ, истреблены Хананеи, 
сего имени вожделћъваетъ душа моя, въ скорби и въ 
тБснотЬ, постигшей насъ отъ Ассиріанъ. 
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(9) Отё мощи утреннюетз духь мой. Сильное жела- 
не прійдти къ ТебЪ возбуждаетъ меня отъ сна; глу- 
боко лежащее въ лушЪ моей, уповане влечетъ меня 
предъ лице Твое; и, еше до наступленія дня, во 
мрак ночи, устремился я къ Теб, Тебя имълъ въ 
ум своемъ и умолялъ Тебя содълать со мною, что 
всегда творишь Ты сонму праведниковъ Твоихъ. Ибо 
по судам Твоимё на земли поучаются правдњ Твоей 
живущім на земли. Се согласно съ тъмъ, чему Духъ 
Божій учить въ книг Псалмовъ: знаемь есть Гос- 
подь судьбы творяй (Псал. 9, 17). Пророкъ выражаетъ 
симъ, что, видя отмщеніе, какое Господь сотворилъ 
Ассиріанамъ въ землъ нашей, обитающіе на земл 
познаютъ, какъ праведно наказаніе Твое. Ибо ты 
праведенъ и Богз не хотяй деззаконля Ты еси (Псал. 5, 5). 

(10) Нечестивый удаляется, чтобы не познать правду. 
Нечестивый пребываетъ въ заблужденіи; мысль его 
носится въ отдаленныхъ отъ него странахъ и ро- 
дахъ, и дулъ его скитается, а потому, не уразум%- 
ваетъ онъ путей праведнаго суда, совершеннаго То- 
бою въ настоящее время; не уразумъваетъ онъ пра- 
воты и прежде совершенныхъ Тобою судовъ, хотя 
настоящимъ подтверждается, что и прежде Тобою 
содЪланное было праведно; ибо суды Твои правы 
во вс времена. Говоря, чтобы не познать правду, 
Пророкъ разумћетъ или тЪхъ Іудеевъ, которые пре- 
дались бЪготву, не повфривъ. чтобы можно было отъ 
нашествзя Ассиріанъ спастись чЪмъ - либо инымъ 
кромЪ бЪгетва, или тБЬхъ, которые, хотя и не преда- 
лпеь бЪгству, но и посл чуда не содълались пра- 
ведными. Вразумлене на земль служитз уроком; такъ 
вразумлене, сдъланное Ассиріанамъ, служить уро- 
комъ всей землЪ. И не видятъ славы Господни. Танъ, 
нераскаявшіеся послЪ того, какъ увидзли спасеніе. 
содЪланное Господомъ народу іудейскому, не видятъ 
славы Господней. 


318 


(11) Высока Твоя мышца, и не видятъ. Не видятъ 
руки, наказавшей Ассиріанъ. Но и тЪ, которые не 
видятъ спасенія народа іудейскаго, увидятѕ и посты- 
дятся ревности народа, т.-е. тЬ немногіе, которые оста- 
нутоя, увидятъ любовь и ревность Божію къ народу 
Своему, и постыдятся идоловъ своихъ, не оказавшихъ 
имъ никакой помощи. Какѕ огнь истребишь супоста- 
тов Твоижё. Истребишь тЪхъ, которые прогнвали 
величіе Твое, и хулою устъ своихъ возжгли противъ 
себя огнь гнћва Твоего. 

(13) Были надз нами властители кромњ Тебя, т.-е. 
Ассиріане, которые хотфли царствовать надъ нами, 
вместо Бога нашего. Но мы имя Твое именуемь, имя 
сокровенное, но являющее себя среди насъ въ знаме- 
ніяхъ, совершаемыхъ отъ рода въ родъ. 

(14) Не воскрешаютз мертвые, ни сами, ни боги ихъ. 
не воздвигаютз изъ мертвых исполины. Не воздвигаютъ 
изъ праха подобно Тебъ, воздвигающему оте земли 
нища (Псал, 112, 7.), и возставляющему мертвыхъ 
изъ праха. Сего ради посњтилъ еси, и погубилё еси их, 
т.е. исполиновъ древнихъ, которыхъ истребилъ Ты 
потопомъ при Но%, и князей египетскихъ, которыхъ 
сь колесницами ихъ потопилъ въ мор%, и всадниковъ 
ихъ сокрылъ въ морскихъ волнахъ. 

(15) Умножиль еси Ты, Господи, людей Твоих, умно- 
жил5 еси, къ прежнимъ благодЪяніямъ, явленнымъ 
народу Твоему, присовокупилъ еще новыя. Отступиль 
0тз хребта их, чтобы не наказывать ихъ съ прежнею 
строгостію. И отразиль всњ концы земли, т.-е. все мно- 
жество воиновъ, какое съ Ассиріанами собралось отъ 
концевъ земли. 

(16) Господи, въ скорби помянули Тя, т.-е. Іудеи, и 
вә ттњснотњ жаловались, терпя наказанле Твое; потому 
что почитали оное тяжкимъ и, по слабости силъ. 
невыносимымъ. 

(17) И яко болящая приближается родити, и в5 болњ- 
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гни своей воскрича; такъ и они приведены въ содрага- 
не тћмъ наказаніемъ, какое наложилъ на нихъ Го- 
сподьЬ. 

(13) Спаси насъ, да непогибнемь на земли. Спаси, 
чтобы не покорили насъ въ землЪ нашей, не отвели 
насъ въ плЪнъ въ землю чуждую, и не погибли мы 
среди язычниковъ. ИП да не падутз живуийи на земли, 
т.-е. живуще на землъ Твоей, чтители имени Твоего 
да не престанутъ прославлять чудо, сотворенное То- 
бою для спасенія нашего. 

(19) Да воскреснуть мертвіш Твои, да возстанут%, 
иже во гробњхъ, т.-е. Гудеи. Да всспрянуть лежащіц во 
прахь. Да будуть славословить Тебя, и вмъетћ съ 
нами да возрадуются о нашемъ воскресеніи, и веъ 
поверженные въ скорбь, какъ во прахъ. Роса д0, яже 
оте Тебе, есть роса свњта, потому что спасеніе Твсе 
есть свътъ, и озаряетъ већ народы, обращающіеся 
къ Теб, подобно тому, какъ роса укрЪпляетъ зем- 
ныя произрастенія. Земля же исполиновз падет, т,-е. 
истребится войско ассирийское. 

(20) Идите людіе Мои, внидите ве храмину вашу. 
Своими людьми Богъ называетъ Іудеевъ. Укрыйтеся 
мало елико, елико, дондеже мимо идете гнњвь Мой, т.-е. 
или мимоидетъ войско асеирійское которое есть ору- 
де гнЪва Моего, или пройдетъ время скорбей, предо- 
предћленное сынамъ гн%фва. 

(21) Се Господь исходите оте мњста Овоего, т.-е. изъ 
жилища Своего, гдз возећдаетъ Онъ на крылахъ 
Херувимовъ. И посњтите нечестіе обитателя земли, 
т.-е. нечесте всъхъ грћшниковъ, живущихъ на землъ 
и въ особенности хулу Рапсака. И открыетё земля 
кровь свою, и не покрыетњ избленныхь своихь. Во время 
наказанія, какое постигнетъ Аєсиріанъ за то, что 
проливали кровь сыновъ Іудиныхъ, не укроются отъ 
него Ассиріане, чудесно истребленные Ангеломъ. 
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Глава 27. 


(1) Вә той день наведетѕ Господь мечь Свой твердый, 
и великій и крьпкй. на Левавана змя упорнаго, и на 
Леваоана змія ликаваго: и убіетњ дражонта сущаго в 
мори. Пророкъ симъ означаетъ царей-гонителей на- 
рода іудейскаго. Два образа особенно указываютъ на 
двухъ царей ассирійскаго и вавилонскаго, которые, 
какъ упоминаетъ Исаія, вели долговременную брань 
съ Тудеями. И притомъ, ассирійскій царь уподобляет: 
ся змію упорному и лукавому по причинъ великой 
злобы и хитрости; потому что Ассиріане первые етали 
домогаться владычества надъ цфлою вселенною. Ва- 
вилонскій же царь уподобленъ дракону, сущему въ 
мори; потому что Вавилонъ былъ окруженъ и укр%- 
пленъ множествомъ водъ. Царь вавилонскій въ гор- 
дости говорилъ; „наслаждаюсь миромъ; никто не 
можетъ сдЪлать мнЪ зла; я безопасенъ, какъ дра- 
конъ въ морћ“. Подобно сему, и по тойже причин%, 
Пророкъ Іезекіиль называетъ царя египетскаго зміемѕ 
великим, покоющимся среди рњкь (езек. 29, 3.). Но 
вфроятно, что Пророкъ въ малыхъ образахъ предета- 
виль здЪсь славныя таинства, и указываетъ на тотъ 
день, въ который Богъ посЪтилъ и искупилъ міръ, 
разрушилъ дзла діавола. А какъ дъла сатаны много- 
численны, то Пророкъ и даетъ ему многія наиме- 
нованія. 

(2) Вё той день виноградё добрый, пойте надъ ниме, 
т.-е. въ сіе самое время возстанетъ народъ, и не 
такой народъ, который уподобленъ мною винограду 
запустъвшему, приносящему только дикіе грозды; 
ему воспойте сыны свЪта словомъ Господнимъ, какое 
открыто мнЪ отъ Господа. 

(3) Азә Госпэдь стрегу его; т.-е. постоянно охраняю 
народъ Мой, потому что Самъ пекусь о дћълахъ его. 
Буду посњщать его, днемь и ночью стеречь его. Сіе сход- 
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но съ сказаннымъ Езекіи: защищу градь сей (Иса. 
37, 35.). 

(4) Развъ ньтз у тебя стъны? Я тебф стЪна. Кто 
же возрастиль в5 тебњ терніе и волчцы? Такъ называ- 
етъ Пророкъ ассирійское войско, которое пришло и 
вторглось въ достояніе Господне. Вскорњ дохну на 
нгго, и пожгу. Сіе изъяснилъ самъ Духъ, говоря ниже: 
будуть народы сожжены, какё прах дробный (ст. 9.). 

(5) И сотворю мир ему, когда прибъгнетъ ко Мн№. 

(6) Прозябнетё и процвњтете Израиль. и наполнится 
вселенная плода его: потому что Израильтяне повсюду 
будуть проповздывать о чудесахъ, совершенныхъ 
недавно для ихъ спасенія, и о чудномъ исшествіи 
изъ Египта отцевъ ихъ. И аи смена, посћянныя въ 
слышащихъ, принесутъ обильные плоды правды по 
всей вселенной. 

(8) Осудишь его, т.е. народъ ассирійскій Господь 
осудитъ пострадать, какъ самъ онъ заставлялъ стра- 
дать другихъ. Воздашь мњрою, какою самз мтъриль, 
т.е. не тою милостивою мфрою, какою Ты, Господи, 
обыкновенно воздавалъ возлюбленному народу пра- 
ведныхъ Твоихъ, не жезломъ, наказующимъ сыновъ, 
но поразишь мечемъ Твоимъ, твердымъ, великимъ и 
крЪъпкимъ, т.-е. судомъ, который Ты изрекъ на вра- 
говъ Твоихъ и на гонителей народа Твоего. Ибо по- 
мыслиль в5 душ в5 день зноя, т.е. когда духъ его 
воспламенился гордостію, и дивясь своему мужеству 
и величию, говорилъ: во въки буду силенъ. 

(1) Яко же той порази, и саме сице уязвится: и яко 
же саме уби, такожде ублень будетз, т. е. Ассиріане 
будутъ поражены народомъ іудейскимъ; потому что 
Господь воздаетъ Ассиріанамъ по дЪламъ ихъ за на- 
родъ Свой Гудеевъ, и какъ поступали они съ наро- 
домъ Божіимъ, такъ поступлено будетъ и съ ними. 
И сіе слово дъйствительно исполнилось на цар 
ассирійскомъ Сеннахирим%; таинственно же относится 
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оно къ домостроительству Господню. Такъ Господь 
наказалъ сатану. Ибо, облекшись въ плоть нашу и 
ставъ единымъ отъ насъ, тЪ язвы, которыя сатана 
нанесъ Адаму и рожденнымъ отъ него, обратилъ и 
наложилъ на него самого. И вотъ нынъ дЪти и же- 
ны, укръпляемыя Богомъ, посмфваются надъ сата- 
ною, и низлагаютъ его какъ немощнаго. 

(9) Сего ради отымется беззаконіе Таковле, егда поло- 
жат% все камене требище, сокрушено аки прах дроб- 
ный. Отымется беззаконіе Іаковле, когда Іудеями већ 
камни, изъ которыхъ созидали они жертвенники тель- 
цамъ и идоламъ своимъ, будутъ сокрушены и пре- 
вращены въ прахъ подобно извести. Сіе сдълалъ Езе- 
кія. Пророкъ, показывая, что за сіе Еземя получилъ 
великую награду, присовокупляетъ: (10) ибо град 
огражденный будетз опустошенз. Симъ означаются ис- 
требленныя войско и городъ и царство Ассиріанъ. 
Тамъ пастися будеть телецз и поядать злакъ его. Тепь- 
цемъ у Пророка называется народъ іудейскій, кото- 
рый выйдетъ и соберетъ добычу, пожатую и пріуго- 
товленную для него десницею Ангела. 

(11) Сокрушатся жены, которыя идутз и несутъ ему 
свъть, т.е. города, пришедшие на помощь Асеиріа- 
намъ. Не суть бо людіе имуще смысла, потому что по- 
читали Бога равнымъ идоламъ самарійскимъ. Сего 
ради не ущедрить Сотворивый его, потому что металъ 
стрђлы хулы въ Создавшаго его. 

(12) Сотрясетз Господь отз ровенника ръчнаго даже 
до водотечи Египетская, т.-е. оружіемъ ассиріанъ со- 
трясетъ и истребить народы отъ рки Евфрата до 
ръки Нила, который называется здЪеь водотечью. Вы 
же содеретеся единъ по единому, т.-е. вы, Іудеи, пред: 
шествовавшими бфдетыями разеЪянные и попечені- 
емъ Божіимъ сохраненные, соберетесь въ одинъ вели- 
кій сонмъ и народъ. 

(13) Вострубятә трубою великою. Трубою великою 
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Пророкъ называетъ добрую в%ъсть объ окончаніи плЪ- 
на. ВЪсть сія по указу Кира, какъ бы провозглашен- 
ная великою трубою, достигла слуха и Евреевъ, раз- 
сЪянныхъ въ странахъ отдаленныхъ. Ибо, по разру- 
шеніи города и храма, и плЗнен!и братій ихъ, раз- 
сЪялись они по всей вселенной. И не только Гудеи, 
но и Ассиріане и Египтяне и већ языческіе народы 
составили одинъ вфрный народъ, вмстЬ стали то- 
клоняться Господеви на горњъ святьй въ Терусалинњ; о 
семъ пророчествовалъ и Калафа, какъ сказано въ Еван- 
гели, что Гисусә хотяше умрети, да чада Божля рас- 
точенная соберете во едино (Іоан. 11, 51). 


Глава 28. 


(1) Горе вънцу гордыни упоеннаго Ефрема. Пророкъ 
изобличаеть Ефремлянъ въ роскоши и въ гордости; 
потому что они не въ одномъ чемъ раскошествовали, 
но, по написанному, какъ съ покатой долины стре- 
мились къ сластолюбію, и не тайно предавались не- 
чистымъ дфламъ. но явно, и какъ бы свившись въ 
одинъ вЪнецъ, поощряли и побуждали другъ друга 
къ непотребнымъ пиршествамъ и къ пьянетву. И ког- 
да они при такой срамной жизни погрязали во гр%Ъ- 
хахъ; внезапно, когда не чаяли, пришли и подавили 
ихъ Ассиріане. 

(+) Пвњтә отпадый, вънецз обезчещенный, сила, славы 
его на главњ долины тучныя. Горе цвћту отпадшему, 
сынамъ Ефремовымъ, которые обладали царетвомъ 
самарійскимъ и городомъ Самарею, были властите- 
лями тучныхъ долинъ, въ тщеславіи и роскоши укра- 
шались вЪнцами, евитыми изъ цвътовъ и золота! 
Господь содЪлаетъ, что пышный вћнецъ будетъ обез- 
чещенъ, и знаки гордости ихъ обратятся въ знаки 
поруганія. 

(2) Се сила Господня, каке сильный дождь. Богъ ихъ 
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всемогущъ; но они не захотфли взыскать Его, полу- 
чить отъ Него епасеніе и пребывать въ зав®тЪ съ 
Нимъ. Одезчещенный вънецз Ефрема будеть какз ранній 
плодг прежде лљта, т. е. Ефремляне, отпадшій цвЪтъ,— 
для Ассиріанъ будутъ тоже, что ранній плодъ. Ибо 
когда у Ефремлянъ не достанетъ силъ противостать 
Ассиріанамъ; враги, какъ скоро увидятъ сіе, восхо- 
тятз поглотити ихъ. А если бы и достало у нихъ 
силъ, то не будеть смысла воспротивиться, по при- 
чин упоенія и пресыщенія. 

(5) Вә день той будет Господь вњнець силы людемъ 
Своим%, т.-е. царству Тудину, и сплетеніе славы, потому 
что Онъ будетъ огражденіемъ для отражающих брань 
отѕ врать, т.-е. для Езекіи и тБхъ, которые отразили 
брань отъ вратъ. Ибо Езекія и близкіе къ нему мо- 
литвами своими отразили враговъ отъ Іерусалима. 

(7) Сім же пожерты быша виномз. Се значитъ, что 
и въ царств Езекіи были предававшіеся роскоши и 
гордости, не только лростолюдипы, но и священники. 
и пророки, безъ сомнфнія, ложные. 

(8) Невоздержны в5 многояденти, потому что всњ тра - 
пезы наполнены изрыгающими и изрыгнутыме, и нњто 
таме болье места. Какъ изрыгающему отвратительно 
изрыгнутое, такъ предающіеся невоздержаню Јудеи 
гнушаются словомъ Божимъ. 

Посему Пророкъ присовокупляетъ: (9) Кого научить 
вњдњнію? иже отдоени суть отё млека, отторженнии 
0тз сосца, т.-е. въ семъ народЪ некого ему учить. 
Вс или младенцы, которые не могутъ понимать. 
или и взрослые, но которые говорятъ, что не им%- 
ютъ нужды учиться. 

(11) Невнятнымз словомё и иным языком возглаголю 
людемз симе. Здћеь означается рБшительное наказа- 
не. И сіе оставалось тайною для народа, когда страхъ 
Божій былъ для него то же, что для извергающаго 
пищу извергнутое имъ; но въ дЪйствительности се 
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исполнилось, когда Јудеи пригвоздили ко кресту Бога, 
и Апостолы начали вЪщать народу дарованными имъ 
свыше языками. 

(15) Сотворихомё завътз сё смертию. т.-е. съ царемъ 
ассирійскимъ. И со адомз сложеніе, т.е. съ Ассиріею. 
Буря носима аще мимоидетз, не пріидетъ на насе. Гудеи 
разсуждали: „этотъ бичъ, т.-е. нашествіе Ассиріанъ 
будетъ поражать союзные намъ народы, и насъ не 
коснется“. Зане положихомь лжу надежду нашу; мы на- 
дћемся на Ассиріанъ. 

(16) Сего ради се Аз полагаю Сону камень избран, 
краеуголень, многоцъненъ, т.-е. царство краеугольное, 
многоцънное подъ сЪнію алтаря, подъ херувимами. 
Или, камень избранный есть Господь нашъ, Который 
положенъ въ церкви сіонской во главу угла, чтобы 
въ Немъ тъ и другіе, и горніе, и дольніе, связуемы 
были миромъ. Онъ верхъ стъны, потому что Царь, — 
и основаніе, потому что Своею правдою держитъ весь 
миръ. Вљруяй вё Онь не устрашится. Кто такъ вЪру- 
етъ, тоть подобно Ему не устрашится. И это есть 
тайна, запечатлЪнная въ Езекіи, но дЪйствительно 
исполнившаяся въ Господ нашемъ; ибо Онъ родив- 
шійся отъ Д%ъвы есть камень избранный. 

(17) И положу судь мъфренз, т.е. отдамъ въ руки 
Его праведный судъ, судить вћрующихъ и невћрую- 
щихъ. Сіе подобно сказанному: суде весь даде Сынови 
(Іоан. 5, 29). И побіет% градъ упованле лживое, т.-е. Ас- 
сиріанъ, на которыхъ надЪялись князи Гудины. И 
убњжище потопятз воды, т.-е. надежда ихъ потонетъ 
въ водахъ. 

(18) Отымется отз васе заввтё со смертлю, т.-е. съ 
Ассиріанами, которыхъ Пророкъ уподобляетъ смерти. 

(19) Ве день и вь нощи будете смятене, т.-е. между 
днемъ и нощію будутъ и ужасъ и спасеніе. 

(20) Покрывало коротко и не можетъ покрыть, постеля 
узка, и невозможно на ней лечь Симъ даетъ Пророкъ 
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разум%ть, что истребленіе Ассиріанъ близко и не за- 
медлитъ совершиться. 

(21) Яко на горњ Фарасинъ (1 Пар. 14, 11.) возста- 
нете Господь, якоже в5 дебри Гаваонстњй, т.-е. какъ 
поражены были цари въ Гаваон%, такъ будутъ по- 
ражены и Ассиріане; но пораженіе будетъ неодина- 
ково. Сотворитз дњла Своя, дњла же Его необычайны; 
потому что различны наказанія, насылаемыя Имъ на 
нечестивыхъ. | 

(25) Съетз чернуху, птеницу. ячмень или просо. Какъ 
земледЪлецъ не прежде воздВлавя земли сЪетъ, такъ 
и судъ совершается въ порядкЪ, опредћленія испол- 
няются одно послЪ другаго. 

(26) И научить его судом Божіимъ, и восхвалятз. И 
дЪйствительно, Богъ научилъ Ассиріанъ судомъ Сво- 
имъ, и всЪ народы будутъ славословить Бога за па- 
деніе Ассиріанъ. 

(27) Ибо не сь жестокостію очищается чернуха. Какъ 
киминъ и чернуха околачиваются палкою, потому что 
растенія малы, такъ и вамъ, Гудеи, земные цари на- 
носятъ легкіе удары. Ниже коло колесничное обыдеть 
кҡимина, но жезлом истрясаетоя чернуха и кимин пал- 
кою. Какъ коло колесничное ходитъ по пшеницћ, такъ 
великое войско Ассиріанъ обыдетъ Ангелъ, подобно 
колесничному колу. И Ассиріане будутъ сокрушены 
ради насъ. 

(28) Ибо не для побњды находимь его. Не на въкъ 
попустилъ ему Богъ попирать города людей Своихъ 
и города другихъ народовъ. И множеством» колеса 
колесничныхь и копытами сотрутѕ его. Когда оружіемъ 
Ассиріанъ, какъ жезломъ, Господь поразить города, 
представленные въ образћ кимина и чернухи, тогда 
сокрушитъ и самихъ Ассиріанъ великимъ пораженіемъ, 
рукою Ангела, представленнаго въ образ кола ко- 
лесничнаго. 

(29) И сія оте Господа изыдоша: чуден совњтъ, ве: 
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лика премудрость въ томъ. что по Божю опредЪленію 
посл побъдъ постигло Ассиріанъ тяжкое падеше. 


Глава 29. 


(1) Горе Аршлу, Аріилу граду в5 немь же Давидз 
воева. Соберите отз года до года. (2) Озлоблю бо Арімла. 
Аріилъ есть Іерусалимъ, который былъ попираемъ, и 
самъ попралъ попирающихъ его. Пусть праздники 
совершаютъ круге свой, т.-е. ТЪ празднества, которыя 
замышляли прекратить Ассиріане. Будетё сњтованіе 
и скорбь. (3) Обсяду окрестњ тебя. Все это предшест- 
вуетъ избавленію города. Поставлю острог, т.-е. стЪс- 
нятъ тебя осаждающіе враги, И поставлю около тебя 
спражей. (4) И смиришься, будешь говорить изѕ праха, 
и` будетз гласе твой аки гласящихь отъ земли, т.-е. какъ 
бы изъ темницы узника. 

(5) Внезапу отзё Господа Саваооа (6) присњщеніе бу- 
деть с5 трусомв и с5 громомг и гласомз великим, въ бу- 
ряхь и вихряхь и пламени огня поядающаго. ПрисЪще- 
не сіе будетъ животворно для Іерусалима и смерто- 
носно для Ассиранъ. 

И еще о спасени Јерусалима и о погибели Асси- 
ріанъ говоритъ Пророкъ: (7) И будетз множество язы- 
ковѕ, слицы воеваша на Арила, (8) аки гладный во сн 
ядущій, т.е. Ассиріане не утолятъ своего голода, когда 
возмечтаютъ поглотить Іерусалимъ. 

(9) Дивитесь и изумляйтесь, приходите вѕ смятеніе, 
ужаснитесь, что упились, и не виномз. (10) Яко измя 
на нихь Господь духе усыпленля, и смьжилё очи ихз и 
пророке их, и князей их, видящихь сокровеннная. (11) 
"П видњніе всякаго изъ нихз будеть аки словеса книги за- 
печатлњнныя. Ибо одни не будутъ читать ее по невЪ- 
лћнію, а знающіе не осмфлятся открыть ее, потому 
{что запечатана. 

(13) И рече Господь: приближаются ко Мнтъ людіе сіи 
гне своими, сердце же ихъ далече отстоитљ отѕ Мене. 


358 


Пророкъ говорить сіе о тЪхъ, которые служили Богу 
и чтили Его по страху человъческому. Ибо Іудеи по- 
читали Бога по заповћдямъ челов ческимъ, или по’ 
повел ню Езекіи. 

(14) Се Аз приложу раздьлити люди сія чудно, т.-е- 
отдЪлю праведниковъ отъ тЪхъ, которые чтутъ Меня 
изъ человъкоугодія. 

И о таковыхъ чтителяхъ Пророкъ присовокупляетъ 
еще: (15) горе уклоняющимся отз Господа, дњла ихе во 
т.м. (16) Яко бренде в5 рукахз скудельника вмънистеся. 
Симъ обличаетъ ТЪхъ, которые далеки были отъ 
страха Божія, и замышляли всякое лукавство, не дђъ- 
лали же худаго, боясь только Езеки. 

(17) И будетә Ливанъ аки Кармиль. Се говорится 
объ избавлеши Іудеевъ, о которомъ возв$щено будетъ. 
во воЪхъ странахъ. 

(18) Услышатз въ день оный глуби словеса книги. 
Хотя говорится сіе объ язычникахъ, которые были 
глухи къ вЪщаніямъ Пророковъ, но касается и упор- 
ныхъ Іудеевъ, которые собственными своими гла- 
зами видЪли спасеніе, предвозвЪщенное въ книгЪ 
Пророковъ. 

(19) И возрадуются нищіи ради Господа въ веселли, т.-е. 
Іудеи. 

(20) Изчезе попираюийй и погибе посмњятель, т.-е. 
царь ассирійскій, и потребишася вси поучающіи неправдњ. 
Поучающіе неправдЪ суть тв нечестивые Іудеи, кото- 
рые вмзетЪ съ Ассиріанами понесли наказаніе. 

(22) Тако глаголет»ь Господь, сохранивый Авраама, на 
домз Таковль. Какъ спасъ Онъ Авраама отъ пяти ца- 
рей, такъ спасетъ и сыновъ Іаковлевыхъ отъ Ассиріанъ. 


Глава 30. 


(1) Горе чада отступившая, сотвористе совътз, и не 
Мною. Це говорится о тћхъ Іудеяхъ, которые бЪжали 
въ Египетъ, не вопросивъ о семъ Господа. 
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(3) И будеть вамъ кръпость Фараонова въ постыдњніе, 
потому что и Фараона поразитъ царь ассирійскій. 
(4) Яко онъ въ Танъ, т.-е. отметитель въ Танес%. 

Старњйшины его и въстницы его зли (5) пойдут къ 
народу, иже не упользуетъ итә. Князи народа іудей- 
скаго обратились къ Египтянамъ, но Египтяне не по- 
могутъ имъ, потому что Господь предастъ ихъ по- 
срамленю и безчестію. 

(6) Видљніе четвероногих юга, ве землњ печали и ттъс- 
ноты. .Левё и львичищь: оттуда аспид и змій парящій, 
иже везяху на хребтать богатство свое. Пророкъ обли- 
чаетъ Іудеевъ, которые, будучи утФеняемы Ассиріа- 
нами, искали убъжища въ ЕгиптЪ. И одни изъ нихъ 
уподобляютея льву и львенку, а другіе аспиду и змію 
парящему. Они повезутъ богатство свое къ Египтя- 
намъ, вотще и напрасно надфясь на ихъ помощь. 

(8) Нынњ убо напиши сія на дскахз; изобрази тъ 
бЪдствія, какія постигнутъ Іудеевъ и Египтянъ, у ко- 
торыхъ они искали прибъжища. И все сіе начертай 
и напиши на скрижаляхъ., открытыхъ для всякаго. 

(9) Сынове, иже не похотиъша слышати закона Гос- 
подня` (10) глаголюще видњнія видящимз: не имњйте ви- 
дънй, и пророкам: не глаголите наме укоризны, но гла- 
голите угодное нам, т.-е. удержите языкъ отъ неснос- 
ныхъ для насъ обличеній, и не изрекайте намъ про- 
рочествъ скорбныхъ. 

(11) Совратите насе сё тути, о которомъ говорите, 
что приведетъ насъ къ убфжищу сокровенному. И 
отымите отз нас5 Святое Израилево, чтобы не напое- 
вать боле нашего слуха тягостными предвЪщанями 
Божихъ Пророковъ, непрестанно повторяющихъ намъ: 
такъ глаголетъ Святый Израилевъ. 

(13) Сего ради будете ваме грњъхь сей аки разеълина, 
грозящая паденлемз, и аки стњна высокая, ейже абе на- 
стоитѕ паденле, т.-е. падеше въ предопредъленное вре- 
мя, когда враги подвигнутся, нападутъ и сокрушатъ. 
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(15) Сего ради глаголетѕ Святый Израилевә: егда воз- 
вратився воздохнеши, тогда спасешися. (16) Но рекосте не 
тако: на конехз всадники будемә, и на легнихь побњг- 
немз. Того ради побъгнете и легцы будуть гонящіи вас, 
(17) дондеже оставлени будете, аки щогла на вершинь 
горъ, и яко знамя на холмњ. Пророки возвЪщали Ту- 
деямъ: когда воздохнете и покаетесь, тогда будете 
спасены. Кръпость ваша будеть в5 уповами. Но вы 
говорили: нЪтъ, на конехь всадники дудемз, и на лег- 
ких5 побтњгнем%. 

(14) Сего ради паденіе его будеть яко сокрушенле со- 
суда глиняна сокрушаемаго нещадно, т.-е. подобно со- 
крушенію глинянаго еще необожженнаго сосуда. 

(19) Плачем» не восплачитеся, по причинЪ отчаянія. 

(21) Ушеса ваша услышать словеса созади глаголю- 
щаго. Услышатъ не словеса Пророковъ, въщающихъ 
вамъ въ лице, но гласъ народовъ чуждыхъ, которые 
будуть славословить Бога и побуждать къ упованію 
на Того, Кто избавилъ васъ отъ Ассиріанъ. 

(24) Юнцы ваши и волове наядятся плевё смњшенныхњь 
65 ячменемз, извъянныхъ лопатою и грохотом. Пророкъ 
объщаетъ чудное изобиліе, среди котораго и воламъ, 
воздђлывающимъ землю, не будутъ заграждать устъ. 
по причинф обилія земныхъ плодовъ; на самомъ 
гумнЪ, гдЪ молотится хлЪбъ, будутъ они насыщаться 
плевами съ ячменемъ. 

(25) И на всякой горњ высоцњ и на всяком5 холмтњ 
вознесеннъ потекутз потоки водъ въ день онын, егда по- 
гибнутз мнози, и егда падутся столпи. И усугубится 
свъте небесныхь свътилз. Разнесется повсюду радост- 
ная вћеть въ день великаго истребленія Ассиріанъ и 
разхищен!я ихъ стана, предотавляемаго въ образ 
столпа. 

Въ тотъ день истребленіемъ Ассиріанъ (26) ису- 
литә Господь сокрушеніе людей Овоихә, сыновъ Іуди- 
ныхъ. Сіе же можно относить и къ Господу нашему. 
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Слова:—6в5 день оный, егда погибнутз мнози, исполни- 
лись въ сокрушеніи Іерусалима, сатаны и смерти, 
представленныхъ въ образ столповъ. Отъ Апосто- 
ловъ и чрезъ нихъ во веъ края потекли потоки ра- 
достнаго благов%стія. Усугубился свъть, т.-е. не чув- 
ственный свЪтъ солнца видимаго, который при стра- 
дани Христовомъ прелагался во тму, но духовный 
свътъ вздЪшя, представленный въ образъ небесныхъ 
свЪтилъ. И сей свЪтъ разсЪялъ духовный мракъ, ле- 
жавшій на сердцахъ язычниковъ. 

(27) Се имя Господне, идете издалеча горящая ярость 
Его, и славно видъніе Его. Се говорится о судъ, про- 
изнесеннсмъ на царя ассирійскаго. 

(28) И духә его аки потокз пріидеть даже до выш, 
еже смутити языки за обольщенле суетнымѕ и узду оболь- 
щенія. Пророкъ говоритъ о хулахъ Ассиріанъ, и о 
гордости ихъ устъ, съ какою дерзнули на брань съ 
ТЪмъ, Кто побфждаеть вофхъ. 

(29) Пњљснь ваша будетз побъднымь вънцемз, который 
освятится въ праздникъ Іудеевъ по причинЪ истреб- 
ленія ассирійскихъ полчищь. И веселлемь сердца, т.-е. 
веселіемъ воздастъ вамъ Господь за ту радость, съ 
какою Ассиране восходили ненаказанно на гору Бо- 
жію, приступая къ Іерусалиму. 

(30) И слышанә сотворитѕ Господь глас славы Своея, 
содЪлавъ спасеніе народа Своего. И ярость мышцы 
Своея покажетљ на царЪ ассирійскомъ. С яростію и 
гнњвомё и с5 пламенемь, св дождем и градомә. Подъ 
сими образами представлена брань съ Ассиріанами. 

(32) И во всњхь дњлатъ его будетз жезль рабства, ко- 
торый упокоит% на немё Господь. Ве народы будуть 
превозноситьея предъ Ассиріанами, когда услышатъ, 
что пала сила ихъ и востала свобода. 

И будеть ратовати на-нь сильною бранію, (88) по- 
тому что прежде времени уготовилљ онё пищу себњ, Т.-е. 
умыслилъ поглотить градъ Божій. И злоба его угото- 
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валась, в5 глубину и широту распространила жилище. 
Злоба царя ассирійскаго замыслила покорить святый 
градъ, и надћЪялась, что владычество его будетъ 
вЪчно. Древа его многи, т.е. многочисленны войска 
его, но отѕ пмьни Господней как огонь воспламенятся. 


Глава 31. 


(1) Горе сходящиме во Египетз помощи ради. Про- 
рокъ снова укоряетъ Іудеевъ, которые предались бЪг- 
ству и удалились въ Египетъ, надћъясь тамъ найдти 
себЪ убфжище во время т%еныхъ и смутныхъ оботоя- 
тельствъ. И не бъша уповающе на Святаго Израилева. 
(2) И возстаметә на домы человњковъ злыхь, т.-е. Егип- 
ТЯНЪ. 

(3) Господь же отвратитз руку Свою, т.-е. не спа- 
сетъ тВхь и другихъ. Будутъ поражены и Египтяне, 
подающіе помощь, и Евреи, ищущіе помощи. 

(+) За неже тако рече Господь ко мнъ: якоже аще воз- 
ревет левъ и львичищь о ловитвњ; тако Господь Саваоеъ 
снидетѕ на гору Сіоню, и на горы его воевати. Пророкъ 
обращаетъ слово къ колъну Гудину, и именно къ тБмъ 
Іудеямъ, которые, уповая на Бога — крћпость ихъ, 
остались въ землЪ своей, тогда какъ братія ихъ 6б%- 
жали и разесъялись всюду. 

(6) Обратитеся сынове Израилевы, закоснъвавшіе до- 
нынъ въ упоретв%. 

(8) Паде Ассур. Ради васъ постигло Ассиріанъ та- 
кое тяжкое наказаніе. Ладе Ассуръ не мечемъ человтњче- 
скине, т.-е. не человћческими силами, но рукою Ан- 
геловъ. И сокрушатся князи его при видЪ чуда. Со- 
крушатся народъ и князи его, видя обратившагося 
въ бЪгетво царя ассирійскаго. Побъжить онъ и въ 
твердын% жилища своего укроется. ПобЪжитъ скрыться 
въ городъ свой Ниневю, подобно звћрямъ, спасаю- 
щимея оть ловцевъ. 
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(9) Глаголетз Господь, у Котораго свътз въ Сіонњ и 
пещь вё5 Терусалимь, т.е. свътъ спасенія въ СюнЪ и 
пещь отмщеня въ Іерусалим%. 


Глава 32. 


(1) Се в5 правдњ цари и князи съ судом владњти нач- 
нутз, т.е. Езекія и князи его. 

(2) И будетз человњкъ какз убњжище отъ вњтра, т.-е. 
будетъ убъжищемъ во время бЪдоетвій. 

(5) И кә сему не рекутз юродивому владњти. (6) Юродъ 
$0 юродивая изречетз. ЗдЪеь разумћется царь ассирій- 
скій, который думалъ, что своею силою, и силою идо- 
ловъ своихъ, побъдитъ Езекію. Сердце смысленное ура- 
зумњетњ видне, т.-е. Езекія, который Рапсаковы письма 
отверзе предь Господемз (Иса. 87, 14). Сердце юродиваго 
творить неправду, еже совершити нечестле. Таковъ Рап- 
сакъ въ хул на Бога. И глаголати прелесть, какъ 
говоритъ Рапсакъ: гдъ боги народовъ? Еже тшу со- 
творити душу алчную и отнять пите у души жаж- 
дущей. Съ такимъ намфрешемъ говорили: да не прель- 
щаетѕ висе Езекля словесы: не предастся граде сей вё руки 
царя ассирійска (Иса. 36, 14. 15). 

(8) Великій духом5 совъщаеть великое. КрЪпкій ду- 
хомъ Езекія совЪщаетъ великое, потому что съ твер- 
дымъ уповашемъ взираетъ онъ на Бога. И пребудеть 
вё величи, т.е. будетъ спасенъ и сохранитъ величе 
царства своего. 

(9) "Лены богатыя востаните, и услышите гласе Мой, 
дщери сз надеждою слышите словеса Моя. Богатыя жены 
и дщери надћющіяся суть города 1удины, которые 
упоевались надеждою спасенія, 

(10) И во дни года востенутѕ. Они лишатся на- 
дежды своей; изчезнетъ спасеніе, оскудБютъ плоды 
земные, враги будутъ истреблять ихъ съ земли ихъ. 
Сіе согласно съ сказаннымъ: еще лњто едино, оску- 
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дъетз вся слава Кидарова (Иса. 21, 16). Преста 065- 
иманіе винное, се гумна собрано. Не пріидетъ избавле- 
ніе, котораго ожидали. 

(11) Совлецытеся, наги будите, препояшите чресла своя 
во вретище; потому что земля ваша опустошена, и жи- 
тели отведены въ плънъ Ассиранами. 

(13) На земли людей Моихњ терніе и быліе возник- 
нет, м во всякомз домњ веселія, т.-е. города іудейскіе 
будутъ разрушены. 

(14) Храмь будет предан забвенію, т.е. святый 
храмъ іерусалимскій. И прекратится сила, т.-е. не 
станеть въ город многолюдетва. Домы вожделњнія 
будутә пещеры радость ослом дивіиме. Пророкъ имЗетъ 
въ виду паденіе Іерусалима; жители его одни въ 
плъну, другіе бъжали въ Египетъ, ища себ уб%- 
жища. 

(15) Дондеже найдет» на ны духз отз Вышняго, и 
будет», пустыня в5 Хермель, а Хермель въ дубраву вмъ- 
нится. Земля Тудеевъ будетъ пустынна какъ Кармилъ; 
а Кармилъ, т.-е. Ассиріане, во всемъ изобиловавшіе, 
пожженъ будетъ огнемъ. 

(16) И почете вв пустыни суде, которымъ праведный 
Судія отметить за опустошеніе земли іудейской. Г 
правда вв Кармиль вселится, потому что Ассиріане по- 
лучатъ должное воздаяне. 

(17) И будетз дњло правды миръ. Гудеи будуть воз- 
награждены миромъ и спокойствіемъ за то, что чтили 
правду. 

(18) И вселятся людіе мои вә градь мира, т.-е. въ 
Іерусалим%. 

(19) Град же падетз на льсз, т.-е. на царство ас- 
сирійское. Как поле до земли унизится градз, т.-е. гор- 
дый станъ царя ассирійскаго, возвышавшійся подобно 
крВпкому городу. 

(20) Блажени съющуи при всякой водњ. Блаженны, 
или потому, что имъ предсказывается избавленіе, или 
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потому, что повзрили пророчеству, изреченному къ 
жившимъ при Езекіи. Но сіе преимущественно отно- 
сится ко святымъ Апостоламъ и къ проповъдникамъ, 
которые смена спасительнаго слова посъяли во веъхъ 
народахъ. Идњљже волѕ и осель попирает. Подъ обра- 
зомъ вола представленъ здъсь народъ израильскій, 
бывшій подъ игомъ закона, а подъ образомъ осла 
представлены язычники, которые по закому почита- 
лись нечистыми. И святыми Апостолами већмъ равно 
преподано и во веЪхъ всЪяно благовъстіе евангелія 
Христова. 


Глава 33. 


(1) Горе расхитителю! не расхищайте; а если поже- 
лаете расхищать, сами будете расхищены. Пророкъ 
предостерегаетъ Іудеевъ, чтобы не вдавались въ хи- 
щеніе, хотя и расхищали ихъ Ассиріане. Если поже- 
лаете обманывать, сами будете обнануты. Пророкъ го- 
воритъ: если не пребудете въ завЪтъ съ Богомъ, то 
сами будете обмануты тЪми обманщиками, которые 
желаютъ вашего переселенія въ Египетъ. 

(2) Господи, помилуй ны, на тя бо упоѕахомъ. Эта 
молитва народа 1удейскаго. 

(3) Гласомә страха Твоего ужасошася языцы, и 0т5 
величля Твоего разсњяшася. Такъ съ бодрымъ духомъ 
говорятъ тв самые, которые прежде просили объ окон- 
чаніи своихъ бЪдоетвій. 

(4) Нынъ же соберутся корысти ваши. (5) И натол- 
нися Сіонъ суда и правды. Соберется все, что похи- 
тили у нихъ Ассиріане. Даже Јудеи не только воз- 
вратятъ свое, но возьмутъ и собственность Асси- 
ріанъ. 

(7) Если явлюся име, горько возрыдактљ т.-е. у Асси- 
ріанъ потекутъ слезы, когда ощутятъ силу Мою. Вљст- 
ницы мира горцъ восплачутся. Мирные вћъстники, по- 
сланнные Езекіею къ царю ассирійскому, восплачутся 
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потому что не далъ имъ мирныхъ посланій, которыхъ 
они желали; восплачутся, видя паденіе, угрожающее 
ихъ братіямъ. 

(8) Опустльша путие, не стало проходящихь. НЪтъ 
идущихъ во Іерусалимъ на праздники, потому что 
вся страна занята ассирійскими полчищами, и нЪтъ 
проходящихъ по дорогамъ. 

(9) И посранлю Ливанз: опустошене Васанъ и Еармиль, 
въ нашествіе Ассиріанъ, которые разграбили и опу- 
стошили всю страну. Но, можетъ быть, и сами Асси- 
ріане представлены здћсь въ образЪ опустошенныхъ 
Ливана и Кармила; ибо Господь посрамилъ царя ас- 
сирйскаго. 

(11) Зачнете тернля, и породите стебли въ духтњ ва- 
шеме. И сіе говорить Пророкъ объ Ассиріанахъ. 

Ибо въ объясненіе сего присовокупляетъ: (12) ду- 
дутъ языцы сожжени въ извњсть. аки тернле, собранное 
для сожженія, (13) Слышите далніи, яже сотворихњ. По 
вол Божей, произошло, что нъкоторые изъ наро- 
довъ, собранныхъ Сеннахиримомъ, избавились отъ 
общаго истребленія ассирійскихъ войскъ. И благость 
Милосердаго послала ихъ по городамъ, которыми про- 
ходили, возвЪщать, что постигло Ассиріанъ у града 
Божія. Увњдайте приближающіися крњпость Мою, т.-е. 
вы, Іудеи, которые преимущественно предъ другими 
народами близки были къ Богу, потому что им%Ъли 
вЪдЪніе о Бог%. 

(14) Устрашены в5 Стон беззаконницы, т.-е. Асси- 
ріане устрашены гнђвомъ Божимъ и поразившимъ 
ихъ мечемъ Господнимъ, а также и тъ Израильтяне, 
которые отчаялись въ спасеніи, почему и напалъ на 
нихъ страхъ и великій ужасъ. И трепетѕ пріяль не- 
честивыя, т.-е. идолопоклонниковъ и уклоняющихся 
отъ истинной вЗры. которые во время сей войны ху- 
лили Бога Іудеевъ. Ето изъ насе будетә обитать сә 
огнемз поядающимь? кто изъ насе дудетз обитать съ 
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огнемз попаляющимз вњки? Кто будетъ обитать съ Бо- 
гомъ, Который въ Писаніи называется огнемъ поядаю- 
щимъ? Кто приблизится къ сему огню? 

РазвЪ только Езекія (15) ходяй въ правдњ и глаголяй 
право. (16) Хльбз ему данз и вода его върна. За ис- 
креннее благочесте и правоту нравовъ Езекю благо- 
словилъ Богъ земными плодами и неоскудћвающимъ 
обиліемъ водъ, 

(17) Очи Его узряте землю издалеча. Пророкъ гово- 
ритъ сіе о полчищахъ, пришедшихъ въ Гудею изъ 
земель отдаленныхъ. Узритъ, говоритъ, только, и 
подивится, что они истреблены и попраны, какъ 
земля. 

(18) Гдь книгочій? гдњ опредњляющій вњсъ? гдњ исчи- 
таяй столпы у народа сильнаго? Пророкъ посмЪвается 
здЪеь надъ Ассиріанами, которые вторглись въ до- 
стояніе Тудеевъ, и въ гордости своей положили, что 
Израиль ими покоренъ, и они уже дБлятъ между со- 
бою его корысти. 

(19) Не посмотрите на народе тяжко слышащій и кос- 
ноязычный, т.е. Езекія не будетъ подражать народу, 
тяжко слышащему и не смысленному. 

(20) Воззри на Слонё, градь празднеств нашихз. Про- 
рокъ восхваляетъ градъ Божій, потому что въ немъ 
одномъ исключительно предъ прочими городами у 
Іудеевъ по закону совершались праздники и прино- 
сились жертвы. И очи твои воззрятз на Јерусалим» 
селеніе богатое, кущу, котсрая не поколеблется, если 
только ТебЪ будетъ угодно, чтобы она не поколе- 
балась. 

(21) Имя велико намә есть Господь, потому что со- 
дЪлалъ намъ преизбыточествующее спасеніе. Свьт- 
лость и широта; потому что заповЪди и ученіе Его 
для насъ пространная свЪтлая область. Да не царст- 
вуетз надё нами господство владык, т.-е. господство 
князей Ассиранъ. И сильный, кто бы онз ни былъ, не 
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пройдет» по ней, т.е. никакой иной народъ, послЪ 
страшныхъ бЪдетвй, постигшихъ Ассиранъ, не прой- 
детъ по землЪ Терусалима. 

(22) Яко Господь судя, Господь законодатель, Господь 
царь наш, и Той Спаситель наше. (23) Прервашася ужа 
твоя, яко не укрюпишася. РЪчь обращена къ Теруса- 
лиму, жители котораго предались бЪгству и не имли 
въ себЪ крћпости. /Догла твоя преклонися, не распу- 
ститз зна.менія, потому что не усмотръли чуда. Пока 
не раздњлили добычи, т.-е. князи твои, [ерусалимъ, тре- 
петали и пребывали въ страхЪ, пока не познали, ка- 
кую чудную брань Господь воздвигъ на враговъ ихъ. 
Когда же укрЪпились, тогда вошли въ станъ непрі- 
ятельскій, и не найдя въ немъ никого начали д%- 
лить корысти. Мнози хромім плљниша пльн. Хромыми 
пророкъ называетъ Іудеевъ, заключенныхъ въ город- 
скихъ стЪнахъ, которые, избавившись отъ осады, вы- 
шли и взяли въ добычу мековъ и већхъ въючныхъ 
животныхъ, какія остались посль умерщвленныхъ 
Ассиріанъ. 

(24) И не одинѕ житель не скажете: я боленз. Не ска- 
жутъ жители Герусалима: намъ страшенъ царь асси- 
рійскій; мы больны. Народе, осаждавшій его, понес 
грњхъ. т.-е. пріялъ судъ, изрекаемый на грЪшиика. Ибо 
Ассиріане, напавшіе на Іерусалимъ, наказаны за то, 
что хулили и поносили 1ерусалимлянъ и Бога ихъ. 


Глава 34. 


(1) Приступите языцы, и услышите. Подобно тому, 
какъ Пророкъ прежде говорилъ объ однихъ Ассиріа- 
нахъ, такъ теперь начинаетъ говорить вмъстВ объ 
Ассиріанахъ и объ Идумеяхъ. 

(+) Свіется небо, и вся звњзды спадутз, т.-е. падетъ 
гордыня и вся сила Ассиріанъ. Ибо Пророкъ подъ 
образомъ силъ небесныхъ представляетъ князей ас- 
сирійекихъ. 
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(5) Зане утется мечѕ мой на небеси, т.-е. кровію Ас- 
сиріанъ, представляемыхъ подъ образомъ неба. Якоже 
листве спадетз с5 лозы, и якоже листве смоковницы. 
Се говорить о царств Ассиріанъ; а посл нихъ 
пріемлютъ судъ Идумеи. 

(6) /Кертва Господеви въ Восорњ по возвращеніи, 
жертва въ томъ, что истреблены будутъ Идумеи ме- 
чемъ по суду правды. 

(7) И падутә сь ними единороги, т.-е- идумейскіе. 
И упіется земля отз крове ихе. (9) И обратятся по- 
токи его въ смолу, и земля его въ жупель. (11) Й на- 
сльдятз его птицы, ежеве и вранове возгніљздятся в 
немз. (14) Срящутся бњси, ту почіютњ ночныя страши- 
лища, обрьтше себњ покоища. Веъ см етрахованія, 
исчисленныя здЪсь Пророкомъ, дъйствительно будутъ 
въ Идумеи послЪ предсказаннаго запуствнія, вм%- 
сто обитателей въ жилищахъ идумейскихъ поселятся 
птицы, ежи, враны и грифы. 

(17) И наслњдята зе, т.-е. Идумею во въкё. И рука 
его раздели имъ меры, и ни единѕ отз нихъ не погибе. 
(16) Ищите в5 книгњ Господней, и найдете, что ничто 
не погибло, т.- е. все, что Моусей и другіе пророки 
предсказали объ Ассиріанахъ и Идумеянахъ, испол- 
нилось надъ ними, и ни одно изъ предвЪщаній ихъ 
не осталось напраснымъ. 


Глава 35. 


(1) Радуйся пустыня жаждущая, да веселится пусты- 
ня. И да цеютеть, яко кринѕ. (2) Да скочите кажь сер- 
на, и слава Ливанова дастся ей, и честь Кармилова и 
Саронова. Се Пророкъ говоритъ о землЪ израильской, 
которая опустошена была Вавилонянами, но по воз- 
вращеніи Гудеевъ изъ плЪна, наслаждаясь миромъ, 
возвратила себЪ прежнюю честь и славу. 

(3) Укрњпитеся руцњ ослабленныя, и колюна колеблю- 
_щіяся утвердитеся; или потому что приблизилось вре- 
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мя возвращенія изъ плЪна, или потому что близко и 
настало уже спасеніе и время въчнаго мира. 

(4) Се Богз Спаситель пріидетѕ и спасет» васз. (5) 
Тогда отверзутся очи сльпыхв, и уши глухитё услы- 
шатә. (6) Тогда скочитз хромый яко елень, и ясенз бу- 
детз языкә гугнивыхә. Пророкъ предвозвћщаетъ Іуде- 
ямъ булущія блага за тъ притћсненія отъ Ассиріанъ 
и Вавилонянъ, которыя привели ихъ въ оцъпен%ніе 
и сдћлали, что они видя не видали, и слыша не 
понимали. Посему, теперь предсказываетъ имъ, что 
будуть они въ состояніи противоположномъ преж- 
нему, что отверзутся очи слћпыхъ и проч. И во всей 
истинъ совершено сіе Мессіею. Когда для спасенія 
веЪхъ людей сод%лался Онъ человЪкомъ; тогда от- 
верзаль очи елћпымъ, изцфленные Имъ увид%ли 
свЪтъ. Онъ дћлалъ яснымъ языкъ нЪмыхъ, давалъ 
слухъ глухимъ, даже когда люди, не тълесно только, 
но и душевно одержимы были сими недостатками. 
Ибо язычники, слЪпые въ богопознаніи, увид%ли 
свътъ богов®дћнія, и слухомъ своимъ вняли гласу 
животворной евангельской трубы. 

(6) Яко проторжеся вода вз пустыни. Конечно, озна- 
чается симъ и то избавленіе Іудеевъ, тотъ миръ и 
то спокойствіе, какія послћдовали за погибелію Ас- 
сиріанъ, въ самой же сущности исполнилось сіе въ 
пришествіе Господа. Ибо Онъ какъ бы проторгся съ 
неба, подобно живой водЪ снизшедши въ міръ сей— 
эту жажпущую пустыню, и содђлался какъ бы источ- 
никомъ прибћжища среди безплодной дебри. 

(7) Вё жилищњ шакаловә, гдњ они одни покоются. 
произрастутѕ тростникә, трава и ситникз. Растенія 
сіи, необыкновенныя въ песчаной пустын%, изобра- 
жаютъ добрые нравы людей, послЪ того какъ міръ 
будетъ утЬшенъ пришествіемъ Мессіи, и родъ чело: 
вЪческій плодопричесеть вс роды добролћтелей. 
Іудеевъ же Богъ чрезъ Пророка утЬшаетъ тЬмъ, что 
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по истребленіи Ассиріанъ и Вавилонянъ, земля ихъ 
насладится миромъ, украсятъ ее всякаго рода произ- 
растенія, и многоводные потоки и земные плоды въ 
ней будутъ въ большемъ обиши. 

(9) И пойдуте избавленняи. (11) Избавленніи Господемь, 
т.е. избавленные язычники веъхъ странъ обратятся 
воздать поклонеше и благодареніе Богу за содЪян- 
ное имъ спасеніе, и за прятую ими благодать. И 
отбњжат% печаль и воздыханле; веЪ скорби, постигшія 
ихъ во время плћъна, прекратятся въ тё дни. 


Глава 36. 


(1) И бысть вә четвертоенадесять лъто царя Езекіи 
взыде Сеннахиримь царь ассирійскѕ на вся грады тверды 
зудейски, и взя оныя. (2) И посла Сеннахирим5 царь 
Ратсака оте Лахисз къ царю Езекіи. (4) И рече име 
Ратсакә: рцыте Езекіи тако: (6) се уповаеши на жезл 
тростяный, сокрушенный сей, на Египетз; на него же 
аще опрется мужз, внидетё в5 руку его, и прободетё ю. 
(10) Господь рече ко мн: взыди на землю сію и погуби 
ю. Рапсакъ, т.-е. главный виночершй посланъ былъ 
въ Іерусалимъ убЪдить жителей его, чтобы сдали 
городъ владыкЪ Рапеака, и обольщалъ Іерусалим- 
лянъ ТЬмъ, что господинъ его не по собственной 
вол пришелъ на нихъ войною, но по волЪ Бога, 
Который сказалъ ему: взыди. Рапсакъ же говорилъ 
по-іудейски, или потому что онъ быль изъ числа 
Израильтянъ, еще прежде взятыхъ въ плънъ, и те- 
перь приведенъ ассирійскими князьями для того, 
чтобы чрезъ него говорить съ Іудеями, или потому 
что Рапсакъ былъ переводчикомъ у Сеннахирима, 
какъ знавший тотъ и другой языкъ. 


Глава 37. 


(5) Л тпріидоша отроцы царя Езекіш ко Исайи. (6) 
И рече ине Исазя: сія глаголетз Господь: (7) Азѕ вложу 
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в5 него духь, и услышавз вњсть, возвратится во страну 
свою. Возвратится тотъ, кто незадолго прежде гор- 
дилея памятію побЪдъ своихъ и славою царства, и 
говорилъ: „что едълано нын® мною, то сдзлаю и 
заутра“. Но Соломонъ сказалъ: не звалися о утріи: 
не въси бо, что родить находяй день (Притч. 27, 1). 
И сіе равнозначительно сказанному: довлюетз дневи 
злоба єго (Мате. 6, 39). Сеннахиримъ услышитъ воть, 
и возвратится, т.е услышитъ горькую вЪеть объ 
истребленіи войокъ своихъ въ Гудез, и тогда пой- 
метъ, сколько онъ заблуждалея и безумствовалъ, го- 
воря: (24) взыду на высоту горъ, на посльдняя Лива- 
нова. Въ вихъ образахъ представлялъ онъ себъ слав- 
ный [ерусалимъ. 

(26) Не слышаль ли еси. яко Азз оте древних дней 
сотворихз его. Т. е. Я соградилъ Іерусалимъ. И нымњ 
привелз его, чтобы городъ былъ опустошенъ. То-есть 
Я привелъ теперь ассирійское войско, чтобы опусто- 
шить Іерусалимъ. Но будетъ иначе. 

(17) Подобно городамз твердым, вв которыхз жители 
опустили руки, сокрушены, постыждены, стали, какз 
трава полевая. Т. е. какъ истребилъ Я твердые го- 
рода и сокрушилъ ихъ обитателей, такъ посрамлю и 
сокрушу царя ассирійскаго. 

(19) Вложу брозду вә ноздри твоя, и узду во уста 
твоя: т.-е. наложу наказаніе на тъ члены, которыми 
царь ассирійскій богохульствовалъ. Устами своими 
хулилъ онъ Іерусалимъ и Бога, и надмешемъ нозд- 
рей выражалъ гн%въ свой; посему, будетъ брозда въ 
ноздряхъ и узда въ челюстяхъ. Подобно сему Богъ 
древле поразилъ и Филистимлянъ, и какъ говоритъ 
Пророкъ: поношеніе вњчное даде име (Псал. 76, 66). 

(30) Сте же тебњ знамене: яждь сего люта, еже отъ 
себфњ растетә, и во второе лљто, еже отз себе растет. 
(32) Яко отз Јерусалима взыдутз останки. Поелъ пред- 
сказанія объ истребленіи Ассиранъ Пророкъ возв%- 
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щаетъ Езёкіи и другую радость, что Господь умно- 
житъ земные плоды; въ течени двухъ лЪтъ не нужно 
будетъ воздЪлывать и засзвать землю, но будутъ већ 
питаться т№мъ, что земля произраститъ сама собою. 
(36) И изыде Ангел Господень, и изби отз полка ас- 
сирійска сто осмдесять пять тысящъ. Царь ассирійскій 
получилъ вЪоть объ истребленіи полчищъ своихъ, 
когда велъ войну съ Өаракомъ царемъ еөіопекимъ. 
(37) И отәиде возвращся Сеннахиримг: и вселися въ 
Ниневіи. (38) И внегда поклонятися ему во трамъ Нес- 
роху богу своему, Адрамелехь и Сарасарь сынове его 
убиша мечемз, и бъжаша вә землю Карду. Когда Сен- 
нахиримъ возвратился въ Ниневію, покланялся богу 
своему и славилъ его за спасеніе отъ погибели; тогда 
правда Божія попустила сыновьямъ его воспріять 
лукавый помыслъ, и они убили его предъ идо- 
ломъ, сами же бћжали въ Арменію. И воцарися Асар- 
данз сынә его посль его. Вместо Адрамелеха и Сара- 
сара, которые убили отца своего и какъ сказано, 6%- 
жали въ землю Карду, т.-е. въ землю араратскую. 


Глава 38. 


(1) Вә то время разболься Езетя до смерти. (2) И 
обрати лице свое къ стњънњ, и помолися ко Господеви, 
глаголя: (3) помяни, Господи, како ходихё предё Тобою 
со истиною, и сердцемь правыме. Езекія сказалъ сіе 
въроятно потому, что видълъ и такихъ царей, кото- 
рые царствовали лукаво, однакоже сыны ихъ наелЪ- 
довали престолъ ихъ. 

(5) Тако глаголетѕ Господь Богъ Давида отца твоего. 
(8) Се Аз возвращу сњнь степеней, ими же сниде по сте- 
пеням5 Ахаза отца твоего: возвращу солнце десять сте- 
пеней, и взыде солнце десять степеней, ими же сниде. 
Знаменіемъ десяти степеней, даннымъ Езеки, озна- 
чалась тайна смерти и возстанія отъ одра; но можно 
сказать, что симъ же знаменіемъ означалась и тьма, 
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которая по смерти Езещи покрыла народъ Божій. Какъ 
при отцъ прибавилось дня на десять часовъ, такъ 
увеличилась тьма во дни нечестиваго сына его. И 
еще, десять часовъ, прибавленныхъ ко дню, изобра- 
жаютъ тайну совершеннаго СвЪта, какой имЪлъ воз- 
сіять міру. Сверхъ того число степеней изображаеть 
собою и десятословіе, въ которомъ Езекія почерпалъ 
свъЪтъ И ЖИЗНЬ. 

(10) А35 рекотз, в преполовеніи дней моихь пойду, 
т.-е. умру, и насталъ посл®дній мой день. У врате 
адовыхә оставлю лљта моя прочая. Оставляю у вратъ 
адовыхъ остатокъ лЪтъ моихъ; въ цвЪТВ возраста, 
схожу во гробъ, и воть уже низведенъ въ могилу. 

(11) Рекохз, ктому не узрю Господа на земли живыть. 
Я сказалъ поелЪ суда, какой изрекъ мнъ Исайя, что 
не увижу Господа на земли живыхъ, т.-е. не увижу 
престола Господня въ Іерусалимъ. Кәпому не узрю 
человњка со живущими въ ровњ, т.-е. въ обителяхъ 
праха. 

(12) Вюкз мой взятз и переносится какъ куща па- 
стырей. Взята у меня жизнь, и перенесена съ въћкомъ 
моимъ, какъ куща пастырей, которая сегодня зд%сь, 
а на утро въ другомъ мЪъстЪ. Свилась жизнь моя какъ. 
нить. Подобно свившейся нити сократилось и умали- 
лось время жизни моей. Какз ткань. которую скоро 
перерњжут%. ОпЪшу исполнить мъру дней моихъ, упо- 
добляюсь ткани, которая скоро будетъ перерЪзана. 

(13) Отз дне до нощи преданз бых. И день и ночь. 
у меня молитва и скорбь. 

(14) Какз щебечущая ласточка щебдеталз я, какз сто- 
нущій голубь стоналё въ скорби и плач, по причин® 
изреченнаго мнЪ опредћленія. Возвель я очи на вы- 
соту: Господи, избави мя, и будь ко мнъ милостив». 
Езекія, когда услышалъ отъ Исаіи о себЪ опредзле- 
не, обратился къ молитв%, и возвелъ очи къ небу, 
гдћ обитаетъ Богъ, какъ въ мъстВ далекомъ и не- 


405 


доступномъ грћху. Просилъ же у Господа избавленія 
отъ Ассиріанъ и милости продлить жизнь его. 

(15) И что реку? скажи инь. Онъ проситъ, чтобы и 
самыя слова, какія скажетъ, были не его собствен- 
ныя, но чтобы самъ Богъ вложилъ въ уста его слова, 
какія Богу угодно. И Той сотвори, и отрясе весь сон 
мой; потому что Богъ удалилъ отъ него горести души 
его. Надѕ ними умилосердится Господь. 

(16) Ради таковой жизни духа моего, Господи, исцњли 
и оживотвори меня. Такъ умоляетъ, за духовную и 
добродътельную жизнь дать исцђленіе и жизнь плоти 
его. С!е и выразилъ онъ въ слћдующихъ словахъ: 
угодное предз очима Твоима сотворихь (4 Цар. 20, 3). 
(17) Ужели мирз содълаль горести мои болње горькими? 
Ибо поел избавленія отъ Ассиранъ постигла его бо- 
лъзнь смертная. Угодна была Тебњ душа мдя, да непо- 
гибнет въ истлњнли, т.-е. не погибъ Езекія, когда раз- 
рушали все Ассиріане. И заверглё еси за Тя вся грехи 
моя, показывая тЬмъ, что Езекія спасенъ по единой 
благости. Въ другомъ смысл исполнилось сіе и на 
Господ нашемъ. Ибо Онъ, облекшись въ тћло на- 
шего смиренія, возложилъ на Себя, и понесъ на Себћъ 
грћхи веъхъ насъ. 

(18) Ибо не ад5 возблагословит5 Тя, и не смерть вос- 
хвалитз Тебя. Въ устахъ мертвыхъ умолкаютъ хвалы 
Тебъ. И не возвьстятз истины Твоей сошедиие вә мо- 
гилу; потому что вс лежащіе въ гробахъ лишены дара 
слова. : 

(19) Живі возблагословят Тя, якоже и Аз днесь; по- 
тому что изъ мертвыхъ содфлалея я живымъ; и Ты 
совершилъ сіе со мною нын%. Когда Исаія, по Божію 
повелћнію, изрекъ Езекіи смерть, тогда онъ былъ уже 
какъ бы мертвымъ. А когда умилостивилъ онъ Бога 
принесенною Ему молитвою, и Богъ даровалъ ему 
жизнь; тогда возвЪщаетъ и проповъдуетъ, что сталъ 
живымъ и воекресъ. И отецз дљтяме возвњстите вър- 
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ноеть Твою, т.е. о событш семъ одинъ родъ будетъ 
возвЪщать другому роду. Или, по върности и непре- 
ложности Божіихъ обЪтованй уповаетъ Езекія, что 
будуть у него сыны. Ибо, дЪйствительно, чрезъ три 
года родился у него Манассія. 

(21) И рече Исая: возмите отъ смоквій, приложите 
на язву, и здравз будеть. Тотъ, Которому все нетрудно, 
жестокую язву, не уступавшую никакимъ врачев- 
ствамъ, исцъляетъ смоквами. 


Глава 39. 


(1) Ве то время посла Меродахь Валаданх, сынг Ва- 
ладановз, царь вавилонскій писанія и дары Езекзи: слыша 
бо, яко болъле есть, и воста. Валаданъ, сынъ Валада- 
новъ, отправилъ къ Езекіи пословъ, во-первыхъ, что- 
бы выразить ему радость свою 2 выздоровленіи его, 
потому что скорбЪлъ о болЪзни его, а во-вторыхъ, 
хотБлъ узнать причину возвращенія солнца. Ибо по- 
клонялся онъ солнцу четыре раза въ день, и когда 
воздавалъ поклоненіе утромъ и въ часъ шестый и 
девятый, и ожидалъ вечера, чтобы еще поклониться, 
вдругъ смотритъ, и видитъ, что солнце все еще среди 
неба, какъбы въ половинЪ дня. И поэтому хочетъ 
развЪдать, какая тому причина. Когда же отъ быв- 
шихъ при немъ [удеевъ, которые знали о произшед- 
шемъ во Іудеъ, услышалъ, что такое знамене въ 
солнцв дано Еземи въ удостовЪреніе его въ томъ, 
что сказалъ ему Пророкъ Исаія; тогда Валаданъ по- 
сылаетъ къ Езекіи дары еъ письмомъ и съ поздрав- 
леніемъ, чтобы обстоятельно узнать отъ него о чудЪ 
съ солнцемъ. Сей Меродахъ Валаданъ, сынъ Валада- 
новъ,--не тотъ царь, который далъ свободу Їехоніи, 
потому что отъ посольства къ Езекіи до плЪна Јехо- 
ши протекло сто тринадцать л%тъ. Но недолго жилъ. 
Асарданъ, какъ царствомъ его овладћли Вавилоняне, 
и Евилмеродахъ былъ первый царь вавилонскій. 
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(2) И обрадовася о них Езекія: и показа име домъ 
сокровища своего, и домѕ ароматовз и мтра многоцњн- 
наго, и всю утварь свою. Изъ сего видно, что Езекіи 
было весьма пріятно пришествіе пословъ. Но вмћето 
того, чтобы удостовћрить ихъ въ истинъ событія, по 
которому они были присланы, Езекія показывалъ имъ 
свое богатство и сокровищницы царскаго дома. По- 
этому, посланный къ Езекіи Исаія, сынъ Амосовъ, 
остановилъ его, и сказалъ: за то, что ты показалъ 
Вавилонянамъ всю утварь сокровищницы своей (6) вся, 
яже в5 дому твоем, в5` Вавилонѕ прейдуте. Туда отве- 
дены будуть сыны твои, (7) и будутз каженики в 
дому царя вавилонскаго. Поелику Езекія по гордости по- 
сламъ вавилонскимъ показалъ одно вмЪето другаго, 
и что слћдовало открыть, того не обнаружилъ; то отъ 
Исаіи услышалъ не си слова: защищу град» сей (Ис. 
37, 35), но слова угрозы и строгаго суда: вся, яже в5 
дому твоем, вв Вавилонѕ прейдут%, и сыны твои, от- 
веденные въ плЪнЪъ, будут каженики в5 дому царя ва- 
вилонскаго. 

(8) И рече Езекія: благо слово Господне. Словами Исаіи 
Езекія не сильно былъ опечаленъ. Почему же? По- 
тому что, какъ видЪлъ онъ, опред$леше сіе должно 
было исполниться не при жизни его. А, можетъ быть, 
отъ радости, когда услышалъ обЪтованіе Боже, что 
будетъ у него сынъ, и не помыслилъ о томъ, что по- 
томки его будуть рабами у Вавилонянъ. Потому и 
сказалъ: благо слово Господне, еже глагола. 


Глава 40. 


(1) Утьшайте, утњшайте люди Моя, глаголеть Бог 
вамз. (2) Глаголите в5 сердце Терусалиму, возвњетите 
ему мирз. Поелику Езекія не просилъ въ молитв% объ 
отвращеніи гнъва Божія отъ сыновъ его, какъ про- 
силъ объ избавленіи своемъ отъ смерти; то Исаія, по 
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Господню повелћънію, обращается съ проповъдію къ 
праведникамъ іудейскаго сонма, и говоритъ: утю- 
шайте, уттњшайте люди Моя, священницы. Терусалимь 
исполнился силы, сего ради пріятњ отз Господа сугубы 
воњ грњхи своя. 1ерусалимъ усилился, услаждается грЪ- 
хомъ; и за сіе пріялъ онъ отъ руки Господней су- 
губы всњ грњхи свои, т.-е. подвергся тяжкому и достой- 
ному осужденію; не однимъ наказаніемъ наказанъ, но 
многія понесъ казни. 

(3) Гласъ вопїйюощаго вѕ пустыни. Здъсь Пророкъ го- 
воритъ о Господъ нашемъ, и возвћщаетъ Его при- 
шествіе, какъ и Іоаннъ говорилъ: азѕ гласе вопіющаго 
вѕ пустыни: исправите путь Господень (Іоан. 1, 28), да 
воздается Господу то поклоненіе, котораго не возда- 
вали Ему язычники. Ибо ради сего пришелъ Господь 
во плоти. 

(4) Всяка дебрь наполнится; потому что Господь при- 
шелъ въ міръ и пріялъ поклоненіе отъ вофхъ наро- 
довъ, какъ Избавитель и Освободитель ихъ отъ супо- 
стата давола, и всЪ дебри, ущелія, глубокія и страш- 
ныя долины наполнились истинными поклонниками, 
славословящими Бога. 

(6) Всяка плоть съно, хотя цвЪтетъ и славится вре- 
меннымъ титломъ царя и властелина и знатностію 
рода, но скоро увядаетъ; яко трава дне его (Псал. 
102, 15), и какъ цвъЪтъь травный, она изсыхаетъ и 
изчезаетъ. 

(7) Изсше трава, и цвът оттаде, т.-е. народъ іудей- 
скій будетъ отведенъ въ плънъ. 

(8) Глагол же Божій пребывает во вњки, т.-е. обђъ- 
тованіе Божіе о возвращеніи твердо и ненарушимо. 

(9) На горы высоки взыди Сіон, пріявшій благовњство- 
ваніе. Здћсь Пророкъ разумћетъ возвращеніе [удеевъ; 
пріявшимъ же благовЪствован!е называетъ Сюонъ, по- 
тому что Богъ еще прежде открывалъ и возв®щалъ 
ему чрезъ Пророковъ о возвращеніи народа его изъ 
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пл%на. Или потому еще называетъ твердо пріявшимъ 
благовъетвованіе, что кръпко взрилъ онъ благов%- 
ствованію о немъ. Къ праведникамъ же и Пророкамъ 
въ народ іудейскомъ и въ Іерусалимъ Исаія гово- 
рить слЪдующее: возвыси кръпостию гласё твой; воспой 
поб%дную пћень славословія Тому, Кто содфлалъ твое 
<пасеніе. 

(12) Кто измњри горстию воды, и небо измњри пядію? 
14) Сә киме совњтова, и настави и: или кто показа 
Ему судг? Пророкъ говоритъ о колеблющихся помыс- 
лахъ Іудеевъ, запрещаетъ имъ входить въ изел$до- 
ванія, почему Богъ едЪлалъ ихъ плЪнниками, раз- 
сЪялъ и потомъ собралъ, и вразумляетъ, что никому 
не должно судить намъреній Содълавшаго все сіе. 
Ибо Онз сотвориль вътра в1565, и воду взвњсилљ мърою 
(Іов. 28, 25), т.е. горами уравновъсилъ вЪтры, по- 
тому что ни вћтры не ниспровергаютъ горъ, ни горы 
не останавливаютъ стремленія вЪтровъ. 

(15) Се языцы, аки капля оте кади, и яко претяже- 
ніе въса, т.-е. народы, которые гораздо славнће и мно- 
гочисленнће Іудеевъ и подобны непроходимому морю 
и неприступнымъ горамъ, предъ Богомъ то же, что 
капля въ сравненіи съ великимъ моремъ; и всЪ цари 
и подвластные имъ народы предъ необъемлемою си- 
лою Бога то же, что малое претяженіе вћса въ срав- 
неніи съ тяжестію горъ земныхъ. 

(16) И Ливанә не доволен» на сожжене, т.-е. дерева 
ливанскія и четвероногія, какія на немъ, недостойны 
того, чтобы принести ихъ во всесожженіе и жертву 
Богу. Подъ образомъ Ливана и четвероногихъ Про- 
рокъ представляетъ Вавилонянъ и царство ихъ, по- 
тому что они не имъютъ истиннаго боговъд%Ънія. 

(17) Вси языцы в5 ничтоже внњнишася Ему, т.-е. 
признаются годными на погибель и истребленіе ТЪмъ, 
Кому нетрудно обратить ихъ въ ничто. 

(18) Кому уподобисте Бога, и коему подобію уподоби- 
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сте Его? (19) Еда образ, егоже сотвори древодълатель? 
(20) И постави обризз, да не поколеблется, т,-е. образъ 
въ которомъ нВтъ движешя, и который потому без- 
полезенъ. 

(21) Не слышасте ли? т.-е. разв не слышали чуд- 
ныхъ дЪлъ, какія Я сотворилъ? Не разумьсте ли? т.-е. 
развЪ не знаете того, что извъстно весъмъ родамъ и 
веъмъ временамъ? Не возвЪщено ли вамъ и сами не 
видБли ли, какъ (22) поставиле Я небо яко камару, 
и простерз е, яко скинію обитати? 

(26) Возгрите на высоту очима ващима, и видите, 
Кто сотвори сія вся. Вы заблуждаетесь, если не на- 
дћетесь на обфщанное вамъ спасеше. Если возведете 
очи на небо и разсмотрите красоту и устройство цЪ- 
лой вселенной, уразумЪете премудрость и могущество 
Того, Кто устроилъ все сіе, и постоянно содержитъ и 
хранитъ; то не будете уподоблять Меня ложнымъ бо- 
гамъ языческимъ, и перестанете сомнЪвалься въ обЪ- 
щанномъ вамъ спасеніи. Кто изводить числом силы 
илә, и всњхе называетњ по имени? Если ни одна тварь 
не забыта Мною; то ужели будетъ забыто Мною об%- 
щанное вамъ спасеніе? А симъ показываетъ Богъ, что 
не забываетъ Онъ числа и имени звЪздъ, что и ис- 
полняется на праведникахъ, которые сіяютъ своими 
доблестями, и суть какъ овћтлыя звёзды предъ Бо- 
гомъ, какъ свФтила въ въкћ семъ, и имена ихъ на- 
чертаны у Бога въ неизгладимой книг%. 

(27) Что глиголала еси Такове, утаися путь мой оте 
Господа, и Бог мой суде отзя? т.-е. говорилъ, почему 
Богъ не разеудитъ наеъ съ нашими поработителями? 

(29) Даяй утомленному крњпость, и болњзненнымъ 
умножаяй силы. Пророкъ въ утћшеніе Гудеевъ гово- 
рить: Богь укрћпляетъ утомленныхъ въ пл%ну, и 
умножаетъ силы изнемогшихъ. 

(30) Утомятся юноши и утрудятся, и избранніи не- 
кръпцы будуть; т.е. юноши, говители ваши прилутъ 
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въ утомленіе; мужи крзпае и сильные утрудятся и 
изнемогутъ; избранные юноши, порабощающіе васъ, 
претерпятъ тъ же бЪдствія, какія сами причиняли. 

(31) Терпящзи же Господа измњнять крњпость, т. -е. 
праведники, которые надФются на Господа, какъ Моу- 
сей и Халевъ, изм®нятъ крБпость, окхрылатњютњ каке 
голуби, потекут и не утрудятся, распустятъ крылья, 
какъ легкіе голуби, полетятъ и не утомятся. 


Глава 41. 


(1) Молчите острови, и народы да измњняте крњпость, 
т.-е. или да говорятъ за себя, или вмЗетВ съ богами 
своими да будутъ осуждены. 

(2) Посему да отступятз предъь Нине народы, и цари 
да ужаснутся. Если язычники и боги ихъ признали 
правду; то правда пойдетъ въ слъдъ ихъ. Но по- 
елику призвалъ ее Творецъ міра, и Онъ презрЪнъ 
язычниками, то да отетупятъ предъ Нимъ народы и 
проч. Содљлаеть как прахз мечу Своему, и аки стед- 
ліе отверженное луку Своему, т.-е. въ прахъ обратитъ 
мечемъ, который занесъ на нихъ. 

(3) И проженеть я, т.-е. языческіе народы, и сотво- 
рит мир людемъ своимъ. Не вступить на путь но- 
гами Своими. Ибо для Него равно легко и утћенить 
враговъ, и утЪшить присныхъ Своихь. 

(4) Кто содљла и сотвори сія? И кто возвЪетилъ 
Моусею о браняхъ и о спасеніи присныхъ Богу? 

(5) Видъша Его острови, и убояшася, т.-е. тъ, кото- 
рыхъ призывалъ на судъ, чтобы судить ихъ за на- 
родъ Свой. 

(7) И древодњлатель одобрявтз ковача, который бїетъ 
млатомь, и куетә, и говорит: спаяніе добро есть. Про- 
рокъ посм%ъвается надъ идолами, у которыхъ искали 
себъ помощи острова, вызываемые Богомъ на судъ. 

(8) Съмя Авраамле, егоже возлюбихъ. (10) Аз веть ук- 
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фъпивый тя, и утвердихь тя десницею Моею праведною, 
т.-е. ты-—сВмя Авраама, возлюбленнаго Мною, кото- 
раго Я укрћпилъ, призвавъ отъ концевъ земли, отъ 
востока. 

(11) Будутә яко не сущіи соперницы твои, т.-е. Ва- 
вилоняне, которые нападаютъ на тебя. Будут яко не 
бывшіи. Идумеи, Греки и всЪ народы, которые рату- 
ютъ на тебя. 

(14) Не бойся червь Таковль, малый Израилю; потому 
что низложишь ты и царства и гордые ихъ замыслы. 
Червемъ Іаковлевымъ и малымъ Израилемъ Богъ на- 
зываетъ народъ Свой, потому что онъ, какъ червь, 
подточитъ и погубитъ крЪпость царей. 

(15) Се сотворитз тя аки колеса колесничная новая, 
сотреши горы и истончиши холмы. Горами и холмами 
называеть Пророкъ царства и укрћЪпленія язычни- 
КОВЪ. 

(17) Уболи и не имуиии поищутз воды, и не дудеть. 
Нищими называетъ тћхъ Іудеевъ, которые въ Вави- 
лон жаждутъ избавленія. 

(18) Отверзу на горах рњки, среди поля источники. 
Т.-е. утъшу Іудеевъ вЪетію о возвращеніи изъ Ва- 
вилона. 

(19) Положу в5 дезводную землю кедрз и смерчіе. Вмъсто 
тернія и волчцевъ, которые произращалъ Я за грћхи 
ихъ, положу на равнинњ красивые кипарисы. Въ сихъ 
образахъ представлено, что земля Іудеевъ будетъ 
всЪмъ изобиловать, по возвращени ихъ изъ Вави- 
лона. Совершенно же сіе исполнилось въ пришествіе 
Мессіи призваніемъ и обращеніемъ язычниковъ, кото- 
рыхъ изображаютъ здъеь Іудеи убогіе и неимущіе, 
ищущіе воды и ненаходящіе. Сіе есть то же самое, 
что предсказалъ Іаковъ: Той чаяніе языковз (Быт. 49, 
10). И Іезекіилю сказано: аще кз людемь, ихже не ра- 
зумьль еси словесё, посладъ быть тя, то и ти тослу- 
шали быша, тебе (езек. 3, 6). А35, говоритъ, услышу 
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ихь, жаждущих отз Јакова; и въ духовномъ смыслЪ 
продолжаетъ, отверзу на горатё ръки, т.-е. потоки про- 
рочествъ и среди поля источники, т.-е. водотечи апостоль- 
ства. Положу ве безводную землю кедрь и смерчіе, т.-е. 
первосвященниковъ, священниковъ и служителей таинъ, 
которые у язычниковъ будутъ совершать и прелом- 
лять Тло и Кровь, во очищеніе душъ, поставлю на 
мъсто жрецевъ и прорицателей, которые идольскими 
жертвами своими оскверняли души людей простыхъ. 

(22) Да приближатся и возвъстятз намә, яже сбудутся. 
Пророкъ изображаетъ судъ надъ чтителями ложныхъ 
боговъ за то, что они въ упорствъ своемъ нечество- 
вали предъ истиннымъ Богомъ, и открываетъ, что 
языческіе боги не знаютъ будущаго. 

(23) Да увњмы, яко бози есте: благо сотворите, и зло 
сотворите. Когда откроете, что будетъ, тогда узнаемъ, 
что можете благод®тельствовать и дћлать зло. | 

(24) Вот, вы из5 ничего, мерзость избраніе ваше. Мер- 
зостью Пророкъ называетъ или самихъ идоловъ, ко- 
торыхъ избрали себ народы, или нечестивыя мня 
поклонявшихся идоламъ. 

(25) ДАзә возставихь, иже отзё сњвера, да пріхдетѕ 
ота востоке солнечныхь. Әто-—Зоровавель и священникъ 
Тисусъ, сынъ Іоседековъ, и прочіи съ ними. И да пр1- 
идут князи и попрани будутз, т.-е. народъ Гога и 
Греки. 

(27) Сіе начало Сіону, т.-е. благія обътованія, воз- 
вЪщенныя издревле. И Герусалиму дамз благовъстника, 
т. е. благовъстника, который будетъ возвЪщаль о семъ. 

(29) Всь они ничто, и дњла ихъ дыханіе вътра. Су- 
етны и бренны сами они, и дла ихъ такъ же сует- 
ны, какъ и они сами. 


Глава 42. 


(1) Се рабь Мой, Я подкръпляю Его знаменіями и 
чудесами. Въ таинственномъ смысл относится сіе 
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ко Христу, Который называется рабомъ, потому что 
прищелъ отъ Отца, исполнить волю Его и искупить 
людей, и пріялъ зракъ раба, облекшись въ плоть нашу, 
смерти, послушливъ бывъ даже до смерти, смерти же кре- 
стныя (Фил. 2, 8). Избранный Мой, пріятњ Его душа Моя. 
Сіе равнозначительно сказанному: Сей есть Сынз Мой 
возлюбленный, на Ньже благоволи душа Моя (Мате. 12, 18). 
„Дахё Духь Мой на-Нь. Се одинаково съ сказаннымъ: 
ме в5 иъру даетз Богъ Духа Сыну Своему (Іоан. 3, 
34). Суде языком возвњстити; т.-е. за язычниковъ отм- 
стить демонамъ, которые ихъ преслЪдовали. 

(2) Не возопіетъ, ни ослабитз, ниже услышится внъ 
глас5 Его. Это то же, что сказанное: научитеся оте 
Мене, яко кротокб есмь и смиренз сердцемь (Мате. 11, 29). 

(3) Трости сокрушены не сотретз, и свњтильника 
мерцающаго не угаситњ. Се относится къ іудейскому 
народу, который есть трость сокрушенная, но Хри- 
стосъ не исключилъ сего народа изъ Своего домостро- 
ительства, и не сокрушалъ крЪпости и жезла царства 
его, пока самъ онъ не сокрушилъ сего дерзостію 
своею предъ Богомъ, и не поставилъ себя внъ Божія 
домостроительства. Мерцающимъ же свЪтильникамъ 
названъ законъ, потому что, когда возсіяло Солнце 
правды, законъ сталъ тоже, что слЪпый среди пол- 
наго дня. Впрочемъ Богъ не угасилъ, или не уни- 
чтожилъ заковъ, но обновилъ и усовершилъ его ду- 
ховно. Се же мЪсто можно толковать и иначе, а 
именно, не угасится, т.-е. Христосъ въ младенчеств 
Своемъ, хотя и хотфлъ сего Иродъ, избившій младен- 
цевъ. И ме померкнетз, хотя Гудеи поднимали камни 
метать въ Него. 

Хотя царь, первосвященники и весь народъ ищутъ 
убить Христа, но Онъ не умретъ, (4) дондеже положить 
на земли судё и закона Его острова ожидать будуть, 
т.е. не угасится и не померкнетъ, пока народы не 
пріимутъ новаго благовЪетя Его. 
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Во свидЪтельство о семъ сказано ө Сын: (6) 435 
удержу за руку Твою и укрњъплю Тя, и дахь Тя в5 за- 
9%т5 народу и во сиын языков5, (7) отверзти очи 
слљтыхь, извести 0тз узъ связанныя, и изъ дому тем- 
ницы, т.-е. язычниковъ, которые елфпотствовали для 
истины. 

(10) Воспойте Господеви пњснь нову, т.-в. язычники 
должны воспЪть Богу новую пћень. Ибо, если Іудеи, 
избавленные отъ семидесятилћтняго плћна, воспли 
Богу новую пћень, то не тъмъ ли паче язычники 
должны восп%ть новую пћень по своемъ избавленіи 
отъ рабства, продолжавшагося тысящи лътъ? Просла- 
вите Ега от конец земли. И сіе также ееть новое, 
что отъ већхъ концевъ земли будеть славословіе 
Богу за спасеніе, какое содфлалъ Господь всей земл%, 
Сходящіи въ море, и что наполняеть его. Восхвалятъ 
Бога и тъ, которые плавали по морямъ, и тЪ, кото- 
рые приносили морю жертвы, потому что познаютъ 
теперь Бога истиннаго, и прославять его какъ вла- 
дыку моря. Острови и живущіи на нить; т.-е. восхва- 
лять Господа всЪ острова со всЪмъ множествомъ лю- 
дей, на нихъ обитающихъ. 

(11) И вә пастбища будетѕ Кидар; потому что, на- 
учившись страху Божію, насладятся миромъ и языч- 
ники, которые уподоблялись необитаемой пустын%, и 
помрачены были смысломъ. И восхвалятё живущіи 
на камени; т.-е. и отъ язычниковъ пролются потоки 
божественныхъ словесъ. И отз края горъ возотють. 
Даже тћ, которые отступили отъ Бога и приносили 
жертвы на утесахъ, теперь восхвалятъ Бога, принося 
Ему жертву исповЪданія. Такъ исполнится вся земля 
славы Господней (Иса. 6, 3) въ пришеетвіе Христово, 
и на горахъ высокихъ, и на утесахъ воздвигнуты 
церкви, водружены обители воспћвающихъ хвалу 
вмЪсто тЪхъ, которые прежде приносили тамъ жертвы 
идоламъ своимъ. 
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(12) И дадятә Господу славу, т.е. веЪ вкупЪ воз- 
дадутъ славу Господу Христу. 

(14) Молчахъ отз вњка, терпњхь яко раждающая. 
Хотя Богъ и по правд наказываеть грЪшниковъ, но 
благость, какъ сердобольная матерь, по любви своей 
сдерживаетъ карающую руку. Приведу в изумлеме и 
эпрепетз вкупъ воЪхъ, которые отводятъ народъ Мой 
въ ПЛВИЪ. 

(15) Опустошу горы и толми, т.-е. царства и пол- 
чища. 

(16) Наведу слљпыя на путь, егоже не въдятз, и по 
стезямз, ихаже не знаша, ходити сотворю им. Се го- 
ворится о будущемъ избавленіи Израильтянъ отъ 
плћна. Совершенно же исполнилось сіе на язычни- 
кахъ, которые заблуждались и были сљћпы для в%- 
днія истины, но призваны Христомъ чрезъ святыхъ 
Апостоловъ. И Апостолы ввели ихъ на пути имъ 
невћдомые, на етези, по которымъ не ходили ни отцы 
ихъ, ни они сами, т.-е. на новыя стези храненія еван- 
гельскихъ запов%дей. 

(18) Глуси услышите, и слътіти прозрите видњти: (19) 
кто слљпа? развњ рабдз Мой? Сіе сказано объ Израиль- 
тянахъ. И глухә? развњ вњстникъ Мой, котораго пошлю? 
т.-е. вЪстникъ, котораго послалъ Я въ Вавилонъ, по- 
тому что не слушалъ Меня. Ето слљпе? развњ владњю- 
щій? И сіе сказано о царяхъ израильскихъ, отведен- 
ныхъ въ плФнъ. 

(20) Видњсте многажды, и не сохранисте: отверзсты 
уши имуще и не слышасте. Се сказано, чтобы не мог- 
ли возразить: какъ услышатъ тв, которые названы 
глухими, по сказанному: слухом5 услышите, и не ура- 
зумњете (Иса. 6, 9)? у 

(23) Ето в5 вась, иже внушитѕ сія? Кто уразум%ћетъ, 
видя наказаніе, постигающее преступниковъ закона? 
услышите грядущая, т.-е. при щедротахъ, явленныхъ 
послв гнзва. 
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(21) И Господь восхоть по правдњ Своей возвеличить 
и прославить закон. Если обратитесь ко Мн%, пріиму 
васъ; а нарушителей закона накажу. 

(22) Пругло бо всяке юноша, т.-е. воины ваши обма- 
нули надежду вашу. И в5 домахз скрылись, как свя- 
занные, т.-е. скрылись отъ враговъ. 

(24) Кто даде вѕ поруганіе Такова? Такъ что и юноши, 
и крёпюе-—всЪ скрылись. И Израиля плљняющиме, т.-е. 
кто Израильтянъ предалъ въ добычу врагамъ? 

(25) И воспламениль ихъ огнь, и не положиша на 
умњ; поэтому, какъ листья спадутъ, и пойдутъ въ 
пл®нъ и въ постыдное рабство. 


Глава 43. 


(2) Аще преходиши сквозњ море, съ тобою есмь. Я съ 
тобою, какъ и во дни Моусея. И рњки не покрыютз 
тебе, какъ во дни Іисуса при переходъ чрезъ Тор- 
данъ. Аще сквозњ огнь пройдеши, не сожжешися. И для 
нихъ повторится то же, что сдЪлано для отцевъ. 

(3) Сотворих5 премњну твою Египетз; истребилъ за 
тебя Египтянъ, когда избавились вы отъ рабства. 
Бөѓіопію и Саву за тя, т.-е. Мадіанитянъ, которые ис- 
треблены рукою Моусея. И Вавилонянъ предалъ Я на 
истребленіе; одни пожжены огнемъ изъ пещи, другіе 
пожраны звЗрями во рву. 

(4) Отнелиже честен% быль еси предё очами Моими 
прославился еси знаменитыми поб$дами, Азз тя возлю- 
бит, т.-е. тебя, сынъ Мой возлюбленный Израиль. 

(5) Оте восток приведу съия твое, т.-е. изъ Вави- 
лона, и 0т5 западь соберу тя, т.е. изъ Испаніи *). 

(6) Реку сњверу: приведи, и Ліву: не возбраняй. Это 
то же, что и въ другомъ мЪетЪ сказано: отѕ края 
небесе соберу васъ, глаголетъ Господь (Втор. 30, 4). 


=) Пепанія въ то время считалась крайнимъ предћломъ запада. 


14-878 
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(8) Изведи люди слљпы, имже очи суть, и глуби, уши 
имущіи, потому что и слухъ и зрЪніе ихъ слздуютъ 
лукавымъ помышленіямъ сердца ихъ. 


Е Глава 65. 


(20) Ниже будеть тамо младенець умираяй, ни ста- 
рецә, иже неисполнитз лето своихь, будеть бо юный ста 
лит умираяй, т.е. не будутъ у нихъ умирать пре- 
жде ста лЪть. И насладятся они ве®ми благами сто 
ЛЪТЬ, т.-е. долгое время. И грњшникѕ ста лътз про- 
клятз будет», т.-е. наказанію не будутъ подвергаться 
до ста лЪть, но и наказане продолжится многія 
лЪта. 

(24) И будеть, прежде неже воззвати имә, Азё услышу 
ихе, вмЬето сказаннаго въ другомъ м$етЪ: воззовуть 
845 уши Мои гласомъ великим, не услышу ихе (Іезек. 
3, 18). 

(25) Волцы и агнцы имутњь пастися вкупњ. На са- 
момъ дълћ совершилось сіе въ Церкви, но образъ 
сего былъ и въ синагог. Волки, пасущіеся вмъетЪ 
съ агнцами, это—пари, порабощавшіе Гудеевъ и по- 
томъ бывшіе съ ними въ мир%. 


Глава 66. 


(1) Тако глаголетѕ Господь: небо престол Мой, земля 
подножіе ногѕ Моихь. Кай доме созиждете Ми: какое 
удобоизмВряемое зданіе достаточно Тому, Кто неиз- 
мђримъ? Для Него, по сущности Его, и славное мало; 
а по благости Его пространно и сердце малое и сми- 
ренное въ Церкви изъ язычниковъ. 

(3) /Кряй тельца, яко убиваяй мужа, и закаляй вә 
жертву агнца, яко закалаяй пса. Се подобно сказан- 
ному у Малахіи: раскидаю требухи на лица ваша (Мал. 
2, 3). Пророки скверными представляютъ жертвопри- 
ношенія Гудеевъ. Исаія уподобляетъ ихъ трупамъ лю- 
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дей и псовъ, а Малахія, цослъдній изъ Пророковъ, 
почитаетъ ихъ за одно съ утробами животныхъ, и 
какъ бы съ гнћвомъ повергаетъ ихъ въ лице при- 
носящимъ. Ти избраша пути своя, и идолы изволи 
душа илә, т.е. такими жертвами услаждается душа 
Тудеевъ, и они пребываютъ въ обольщеніи. 

(4) И Аз5 изберу поруганія иль. Наведу на нихъ 
бъдствія, отъ которыхъ думали они спастись подъ 
тЪнію суетныхъ чтилищъ своихъ. Пророкъ повторя- 
етъ злЪеь ту же укоризну, съ какою обращался къ 
Гудеямъ въ началЪ пророчества, и которую подтвер- 
дили другіе Пророки и Господь пророковъ, т.-е. что 
не принесутъ имъ пользы обряды закона, когда пре- 
зираютъ заповЪди закона и что напрасно созидаютъ 
они храмъ Богу, Который любитъ сердце человћъче- 
ское, а не камни. 

(6) Гласѕ вопля отъ града, потому что окружили его 
враги; глас отз храма, потому что вопіютъ или 
священники, приносящие молитву, или жители горо- 
довъ, которые, будучи тзенимы врагами, прибъгали 
туда съ намфрешемъ найдти себ убћжище. Глас 
Господа воздающаго воздаянле сопротивляющимся, возда- 
ющаго нечестивымъ Гудеямъ и язычникамъ, которые 
дерзнули напасть на нихъ прежде нашествія племени 
Гога. 

(ғ) Прежде неже чревобольти, родить, т.е. прежде 
нежели войдутъ тћ, которые пали во дни Зоровавеля. 
И прежде неже прзити труду, чревоболъњнія избъжить 
и родите мужескё полз. Се говорится о радости, ка- 
кую ощутить земля іудейекая въ день избавленія 
своего; и радость сія будетъ такова же, какъ и у 
жены, презираемой мужемъ за безплоде, которая, 
при рожденіи ею первенца, отъ радости забываетъ 
жестокія болЪзни рожденія и прежнее презр%ніе. 

(8) Кто слыша сицевое? аще родила земля съ болтъз- 
нію во единъ день? Ибо не бываетъ, чтобы земля въ 
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одинъ день производила плоды. Отъ четырехъ вЪт- 
ровъ возвращаются сыны Сона, и въ одинз час» рож- 
дается народ т.е. городъ, лишенный жителей, на- 
полняется ими въ одинъ день. 

09). Азз же дате чаяніе сіе, и не сотворю ли родити? 
рече Господь. Я объщалъ возвратить народъ Мой по- 
сл седмидесяти лћтъ; ужели же не могу исполнить 
сего? 

(11) Да ссете оте сосца уттњшенія его, т.-е. народу 
Моему дамъ сосецъ утБшенія, чтобы напитались боль 
ные и немощные. 

(14) И познается рука Господня рабамь Его; и погу- 
битә врагов Своихь, т.-е. нечестивыхъ Іудеевъ. 

(15) Се Господь во огнњ грядетз, и яко буря колес- 
ница Его. Это — образъ тЪхъ народовъ, рукою кото- 
рыхъ Господь хочетъ наказать непокоряющихся за- 
кону Его. 

(16) Огнемѕ бо Господнимз и мечем судитися будете 
всяка плоть, т.-е. рукою враговъ накажетъ Богъ већхъ 
жителей Іерусалима. 

И мнози язвени будуть оте Господа (17) очищалющіися 
и освящающиися въ вертоградњхе во слъде единагд посреди, 
т.-е. предъ веъми и безъ стыда. Во слљдѕ единаго по- 
среди, то-есть, или по примъру одного, или одинъ за 
другимъ ве стремятся на дЪла лукавыя. Ядущіи 
мясо свиное, и мерзости, и мыши. Поелику већ вмъстЪ 
презирали воспрещавшій это законъ; то вкупњ погиб- 
нут, когда (18) пріиду собрати вся языки. Можетъ быть, 
Пророкъ говорить о наролахъ, которыхъ Іезекіиль 
называетъ Гогъ и Магогъ, и о которыхъ говоритъ, 
что пріидутъ на горы Израилевы, и будуть тамъ по- 
ражены (Іезек. 39, 2. 4), повторяя при семъ то же, 
что изречено на нихъ Исаіею. Или Пророкъ разумћ- 
етъ ТЬ народы, о которыхъ упоминаетъ Ездра, когда 
говоритъ, что возстали они на Іудеевъ по возвраще- 
ши ихъ, и посрамлены Зоровавелемъ и князьями 1у- 
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дейскими. Или это — народы, которые по повелфнію 
царей персидскихъ, и Антоха, и царей греческихъ, 
возставшихъ на 1удеевъ, вошли въ Гудею, и были 
низложены Гудеями, Гудою Маккавеемъ и братьями 
его, а наконецъ вовершенно истреблены Римлянами. 
Пророкъ говоритъ, что рукою сихъ народовъ Богъ 
накажетъ Гудеевъ, согрьшившихъ по возвращеніи изъ 
Вавилона, и притомъ ясно показываетъ, что поги- 
бель сихъ народовъ будетъ посл плВна и прежде 
избавленія и обращения Гудеевъ и язычниковъ, кото- 
рое содфлалъ Господь нашъ и совершилъ пропов%Ъ- 
дію Апостоловъ. 

(12) И на рамена взяты будете, и на холюну утњ- 
шитеся. (13) Якоже аще кого мати утњъшитъ, тако и 
Азз утњшу вы. Господь обћщаетъ Гудеямъ, что, когда 
будетъ творить волю Его, тогда и Онъ будетъ съ 
ними. И какъ царскія дЪти носятся на раменахъ и 
покоятся на колЪнахъ у олугъ: такъ и Богъ бу- 
детъ носить ихъ, и воспитаеть ихъ въ веселій, и 
утЬшитъ Своими благами за постигшія ихъ прежде 
скорби. 

(18) И придутз, и узрятз славу Мою. Сіе говорится 
о слав, какую даровалъ Богъ Израильтянамъ по 
истребленіи ихъ гонителей. 

(19) И положу на нить, т.-е. на ТЪхъ, которые бу- 
дутъ спасены, зна.меніе страха, т.-е. знаменіе, которое 
Іезекіиль видЪлъ напечатлннымъ на лицахъ Іуде- 
евъ, спасшихся отъ истребленія, постигшаго братій 
ихъ (Іезек. 9, 4), или знаменіе страха, внушающее къ 
нимъ уваженіе тБмъ народамъ, къ которымъ были по- 
сланы. Таково было знаменіе, которое видЪлъ Фе- 
ликсъ и устрашилея, когда Павелъ говорилъ ему о 
правдЪ и святости и о грядущемъ суд (Д%Вян. 24, 
15). И послю отъ нихъ какъ бы на удивленіе в5 бар- 
сис, и в5 Өовелѕ, и въ Яванз и въ лругіе города, при- 
шедшіе на помощь Гогу сотворить брань съ Зорова- 
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велемъ, т.-е. со Христомъ, Котораго образомъ былъ 
Зоровавель, князь нарола, по возвращеніи его изъ 
плъна въ землю наслъдія Господня. Ибо народы, воз- 
ставшіе на Зоровавеля, были образомъ народовъ, по 
предсказанію Пророка, возставшихъ на Господа на- 
шего, какъ написано: яредсташа ҷаріе земстіи, и князи 
собрашася вкупњ на Господа и на Христа Его (Псал. 
2, 2). И возвњстяте славу Мою во языцьхь, т.-е. пой- 
дутъ, и чудныя дёла Божи возвЪетятъ язычникамъ. 
Се и совершили Апостолы. 

(20) И приведут» всъхе братій ваших отъ всъхь 
язык5 дарз Господеви, съ конми, и колесницами, и 65 мо- 
силами мсковз, т.е. приведутъ не насильно, какъ от- 
водимы вы были въ Вавилонъ въ плънъ, но съ че- 
стію и съ благогов$ шемъ, какъ обыкновенно прино- 
сятся Богу дары. Аки бы принесли сынове Израилевы 
семидалё вё чистых сосудъхь въ домъ Господень. Можетъ 
быть, такими для Бога въ мысляхъ своихъ почтутъ 
ихъ приведшие ихъ. 

(21) И отъ умьхь пойму Себъ жерцы и левиты. ЗдЪеь 
разумВются или сыны народа Божія, которые прихо- 
дятъ и приносятъ десятину, т.-е. священниковъ и ле- 
витовъ, или язычники, которые также приводятъ отъ 
себя священниковъ и левитовъ, и названы върными 
Іудёеями, потому что увЪровали и по общенію въры 
содћлались братіями Іудеевъ. Ибо и они входятъ въ 
домъ Господень съ своими приношеніями. 

(28) И будете мњсяцг отъ мтъсяца, и суббота оте суд- 
боты, пріидете всяка плоть поклонитися предѕ Госпо- 
демә, Пророкъ обЪщаетъ постоянное и непрерывное 
продолжеше празднествъ и жертвоприношеній, пре- 
кращенныхъ во время седмидесятилћтняго вавилон- 
скаго пл%на. 

(24) И изыдутә, и узрятз трупы человеков» пресет! 
пившихв Мнњ. Когда иетребленъ будетъ Гогъ; тогда 
вЪрующе язычники, вмъстЬ съ сынами Израилевыми 
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приходящіе на праздники, изыдуть на мъсто пора- 
жешя Гога, чтобы видфть праведный судъ, его по- 
стигшій; и исполнится сказанное: возвеселится правед- 
никз, езда увидит отмщене; руцњ свои умыете вв 
крови гръшника (Псал. 57, 11) *). 


*) Въ семъ мЪстъ и ифкоторыхъ другихъ небольшая часть сирскаго 
текста св Ефрема опущена, потому что въ изданіи Ассемана имћетъ она 
сомнительныи видъ, и не предетавлялось возможности пов$рить оную по 
рукописямъ. 
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